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23rd November, 1966

PRESENT:

fI‘h;: Hon’ble Mr. Speaker (Tuan Haji Sulaiman bin Haji Ahmad, p.y.x )

124

The Hon'ble the Member for Ayer Itam (Mr. Lim Kean Siew)f’ w L ERAA

the Chief Minister (Tan Sri Wong Pow Nee, P.M.N.)

the Legal Adviser (Enche Ibrahim bin Abdul Manan)

the Member for Glugor (Enche Aziz Ibrahim, J.M.N, 1p)
the Member for Muda (Tuan Haji Ismail bin Che Chik,

AMN, 3y,
the Member for Sungei Bakap (Mr. Kee Yong Chin, 3.p)

the Member for Permatang Pauh (Enche Ariffin bin Shariff, p) ¢ |
the Member for Sungei Pinang (Mr. D.S. Ramanathan, j,
the Member for Kelawei (Mr. Tan Khim Hoe, P.J.K.)

the Member for Dhoby Ghaut (Enche M.S.A. Zachariah)

: the Member for Tanjong Bungah (Mr. Cheah Seng Khim, J.P)
) the Member for Kepala Batas (Tdan Haji Ahmad bin H;;

. Abdullah, A,

the Member for Bagan Ajam (Mr. Phee Joo Teik, P.J.X.)
the Member for Nibong Tebal (Tuaﬁ Haji Sahid bin Hassan, p.ox
the Member for Balik Pulau (Tuan Haji Ahmad bin Mohame?

' 5 0 Tady
the Member for Tasek Glugor (Enche Ahmad bin Haji Jam:
the Member for Butterworth (Mr. Williams David)
the Member for Bayan Lepas (Enche Ismail bin Hashim)
the Member for Kota (Dr. Lim Chong Eu)
the Member for Tanjong Barat (Mr. Teh Ewe Lim)
the Member for Tanjong Tengah (Mr. Teh Geok Kooi)
the Member for Tanjong Utara (Mr. Khoo Kay Por)
the Member for Tanjong Selatan (Mr. Khor Peng Seah)
the Member for Jelutong (Mr. Tan Hock Hin)

ABSENT
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The Assembly resumes
at 10.00 a.m.

Motion by the Honourable

© Enche Tan Khim Hoe.

yMlember for Kelawei (Mr. Tan
xhim Hoe): Tuan Speaker, I beg
10 move —

“That this Assembly do sanction,
in accordance with section 343
of the Municipal Ordinance, the
borrowing by the City Council
of George Town of a sum not
exceeding $2,500,000 from the
Central Government for the
purpose of sewerage extension in
George Town.”

Under section 343(1) of the
Municipal Ordinance, the City
Council may, with the sanction of
this Assembly, and subject to the
srovisions of section 344 of the
irdinance, borrow money for any
of the purposes prescribed in sec-
tion 343(2) of the Ordinance.

“The exercise of the powers of
torrowing conferred by this Or-
dinance shall be subject to the
following provisions:-

(a) A loan not be raised under
the authority of this Ordin-
ance so as to make the total
indebtedness of the Commis-
sioners or loans, after deduct-
ing from such indebtedness the
current value of all sums cre-
dited to the sinking funds on
loans, exceed five times the an-
nual value of the houses,
buildings, lands and tenements
liable to assessment within the
Municipality, provided that in-
debtedness for loans raised for
unremunerative works, after de-
ducting from such indebtedness

. the current value of all sums
;‘i/l?" ,, wcredited to the sinking funds
Yoo \such loans, shall not exceed

double the annual value of the
houses, buildings, lands and
tenements liable to assessment
within the Municipality,

For the purposes of this sec-
tion all works shall be deemed
to be unremunerative unless
and until the State Authority
has ordered that any work
shall be deemed to be remune-
rative.

(b) The period for repayment shall
in no case exceed sixty years.

(¢) When money is borrowed to
pay off an existing loan the
period for repayment of the
money so borrowed shall not,
except with the sanction of the
State Authority, extend beyond
the unexpired period for which
the original loan was sanc-
tioned and shall in no case be
extended beyond the period of
sixty years from the date of
the original loan.”

In the First Malaysia Plan the
City Council submitted a bid for
$4,600,000 to cover the cost of
the extension of the sewerage
scheme in the City during the
period 1966 - 1970. The Central
Government has approved a loan
of $2,500,000 to the City Council
for this purpose at the following
terms:—

Period of Repayment: 25 years

Rate of Repayment: 53% per annum

Method of Repayment:
by equated annuities
of principal and interest.

The loan funds will be utilised
by the Council to supply water-
borne sewerage to new building de-
velcpments and to existing areas
which are at present served by the
bucket system or septic tanks.




Honourable Members will cer-
tainly appreciate that it will be in
the interest of the Council and the
public to provide such facilities in
the City. At the present time only
about 60% of the City area has
been provided by sewers. The re-
maining 40% is served by the bug-
ket system or septic tanks. It is
- estimated that to supply water
borne sewerage to the remaining
area an expenditure of $10,000,000
would have to be incurred. The
Council proposes to seek future
loans to complete the sewerage
works within the City area. Past
experience has shown that the buc-
ket system and septic tanks give
rise to problems of public health.
As George Town is a hig'h-densjty
city the siting and space require-
ments of large septic tanks are a
problem. Moreover, it has been
found that once house-owners in-
stal septic tanks they are generally
reluctant to convert to water-borne
sewerage when this is provided. It
is therefore the aim of the City
Council to ensure that all new
areas are supplied with water-

Ine sewerage wherever possible.
The expenditure on modern sewer-
age facilities will also result in con-
siderable saving in the conser-
vancy and septic-tank amenities
service. Therefore it will be ap-
preciated that this is certainly a
major project which will enable

e Council to provide very im-
portant service to the community.

Tuan Speaker, I beg to move.

Member for Bagan Ajam (Mr.
hee Joo Teik): Tuan Speaker, I
g to second the motion.

Tuan Speaker, in as far as the
Sewerage system is concerned, we
abpreciate that it is time that the

ity Council should extend the
Séwerage system to the other parts
of the city which are being served
by the bucket system and the sep-
tic tank system,

We have the experience in
Butterworth. We do not have the
sewerage system, we have .
bucket system and the septic tank
system.

Now, in as far as the septic tany
system is concerned, Mr. Speaker,
Sir, the Butterworth local autp,,
rity has difficulty in maintaining
these septic tanks. The reasoy
being that every now and thep i
is found that the septic tanks are
full and we have to send for t}.
dislodging truck to dislodge th.
septic tanks. We have experience+
the difficulty of trying to dislodg.
one tank in the north, one in ti.
south, one in the east and one i
the west, and we have received j
lot of complaints about flooding o¢
septic tanks. So since the city of
George Town is fast-growing it
would be proper for the sewerage
system to be implemented as socn
as possible to serve the remaining
40% of the city which is nos
being served by the septic tank
system and the bucket system. Al
members of this House have seen.
early in the morning, trucks com:-
ing along with the labourers and
remove the buckets and I would
personally say that really it is ax
eye-sore to the people here and t-
the people who visit the city. And
we have got the trouble in Per
ang, for example, we have n°
backlanes and they have to carrr
the bucket through the front door
So all in all. Mr. Speaker, Sir. !
think this House should support
this motion fully to enable the
City Council to borrow this sur
of money so that the sewerass
system could be extended to t?
other areas of the city w!uch.ij
now being served by the sepi¥
tank and the bucket system.

Thank you.

Member for Kota (Dr. 'U‘":‘
Chong Eu): It may be partly l“_‘(
fault for being just a little I+
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for the opening remarks made by
the Honourable Member for Kela-
wei in moving this motion. But]
Sir, before I participate in this
particular type of motion, I seek
certain clarification and with your
permission I will diverge a bit from
the actual text of the motion.

The clarification that I seek,
Sir, is whether this provision for
sewerage development extension
in George Town was made and
applied for by the elected Coun-
cillors before the Council was sus
pended. Sir, this is a very im-
portant matter, because, unfor-
tunately, you ruled out one of the
motions which I submitted to de-
tate. This question and the signi-
ficance of it, Sir, is clearly marked
tecause I do not think this House
should get itself associated with
any commitments which can lead
o further and eventually to legal
complications involving the ex-
pense of public monies on matters
which can be legally interpreted
is incorrect,

For example, Sir, during the
curse of the Honourable the Chief
Minister’s speech with regard to
the development of the low-cost
housing, 3,700 over units at Rifle
Range, we refer to a very inter-
*ting point where I had no chance
0 talk since I had already used
% my opportunity. As far as I
nderstand, the land in Rifle Range
*as leased out or alienated on a
lnety-year year lease to the City
Council for purposes of public

»

--ousing. Since then we found that

“is land has been leased by the
ity Council, under suspension, to
i anate concern — a local as
el as a foreign concern — for
"¢ purpose of putting up a fac-
'J"Y In that low-cost housing. Sir,
ch an arrangement can lead, I
J3gest, to varv manv leeal com-
“ieations and I would like clari-

fication as to whether this parti-
cular sewerage scheme was put up
by the elected council or whether
it was put up by the council under
suspension before we participate
in this.

Chief Minister: Mr. Speaker,
Sir, whether this request is made
by the former council or the pre-
sent council is a legal matter where
[ am not qualified to say. But one
thing I can say is, the City Coun-
cil is run by the Chief Minister,
and with regard to this particular
loan it was made by the former
council which has the agreement
of the Chief Minister. With regard
to the land that the City Counci]
has leased to the factory, I have
explained that. To the point raised
by the Honourable Member for
Tanjeng Selatan, and I would like
to repeat here that although the
land was leased by the State :Go-
vernment to the City Council for
the public housing, the City Coun-
cil can seek the power of the State
Government to sub-lease the land
to anybody. As a result of the
scheme, which was proposed by
the City Council, and which did
not materialise because of the im-
possibility of getting the loan
during the period when the Rifle
Range scheme is under considera.
tion, that will take about three and
a half years, the Chief Minister
felt it would be a revenue pro-
ducing effort if the City Council
were to lease this land to these
factories- for the convenience of
the factory and also for the safety
of the people in George Town. Re-
venue: I think, this lease will
bring a few thousand dollars to
the City Council instead of leaving
the land idle for four years. Safety:
this is a different tvpe of housing
construction. Instead of the nor.
mal conventional type, it is an
industrial tvpe where parts of the
building will be convened to the
area and be assembled. Now, if
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the Government felt it is also the
request and appeal of the Minister
of Housing that the State Govern-
ment should assist in all ways pos-
sible to cut down as much problem
as possible with regard to traffic
and safety of the people, therefore,
the Chief Minister with the officials
of the City Council decide as a
result of this problem to lease to
this contractor. That means it is
better to let the land which is
long idle for four years to this
contractor to gain some revenue
and also to cut down the pro-
blems of hazard of traffic which
will really cause a lot of problem
to the State Government if hun-
dreds of lorries convey all these
parts to these city roads, damag-
of Housing that the State Govern-
ing the roads and causing traffic
problems. That is why the City
Council decided to lease to this
contractor.

Member for Kota (Dr. Lim
Chong Eu): Sir, I thank the Hon-
ourable the Chief Minister for his
clarification. Obviously, this parti-
cular loan was proposed by the
original City Council. However,
Sir, I am not satisfied with the
clarification of the second part, and
I hope that the Honourable the
Chief Minister will be good
enough, in private correspondence,
to supply me with information

" e obviously, the City Coun-
cil, the State and the Federal Go-
vernment are all involved in this
particular scheme. Sir, as far as
I understand, the recommendations

Y the City Officials who now
advise the Honourable the Chief

@Stey in his capacity as the
Person in charge of the City Coun-
cil, were not particularly keen to

release this piece of land. How-

ever, Sir, their views were over-
ruled and they have not very much
to say. Anq secondly, I feel this
is a trgvesty of the terms of lease

and thirdly, Sir, I do not under-

stand whether the savings in cost
in transportation will make the
cost in the overall building
these low-cost housing much less
or whether this is just an instance
of helping certain builders.

Chief Minister: Mr. Speaker
Sir, on a point of clarification, |
very much regret that the Mep,.
ber for Kota is twisting what |
am trying to explain. There is p,
question in saving the cost of
building. It is in the cost of trans.
port, the cost to the damage of
the roads to the City Council and
also the traffic hazard that would
be caused by hundreds of lorries
conveying materials from the fac.
tories if they are miles away from
the City Council area. And becayss
of that the Chief Minister, and
with the City Officials agreed to
the lease. I do nct know where the
Henourable Member for Kota oot
the impression that the Chief Min.
ister overruled an ‘advice given by
the officials. The first advice was
“reject the application becauss
there is a scheme for housing.”
But the City Council has no monev
to build the scheme, as it has to
depend cn loans. And the Minister
for Housing has decided and con-
vened to the Council that it is not
possible to consider their applica-
tion until the completion of the
Rifle Range scheme and after the
completion the Minister will re-
consider the application. As a re
sult of that — a matter of four
years — is it proper or reasonable
to allow the land to remain idle.
instead of getting some money for
the City Council budget? And alse
to cut down the dangerous tratfic
which will be caused by this pro-
ject.

Member for Tanjong Barat (Mr.
Teh Ewe Lim): Tuan Speaker. SiT-
before the last war the sewerace
system was alreadv introduced '°
the city of George Town. of which
we are all aware. It was then th
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municipality of George Town. And:

parts of the city then came under
the scheme. However, with the ad-
vent of the second world war and
the subsequent occupation of the
Japanese, the plan for converting
the city from the conservative pail
system to the new and more
hygiene sewerage system came to
a complete halt. However, with the
return of peace and restoration of
this country to the British rule,
the plan for conversation to the
sewerage system could not imme-
diately be implemented at that
time, due to lack of funds. How-
ever, with the gradual return to
normality, new plans — please
cerrect me if I am wrong — were
introduced to include some more
areas or streets under the sewer-
age system. Although this new
plan was introduced to some areas
and streets, still a large part of
the city has not come under the
sewerage system. The conservative
pail system is still used in a large
part of the city; and the City
Council is responsible for running
the service of night-soil disposal,
though I believe in some of the
remote areas of the city private
bodies are still tackling them.

The pail system, Sir, apart from
being unhygienic causes much an-
hoyance, as the Honourable the
Member for Bagan Ajam did men-
ticn, that it is being conducted in
broad daylight in the morning.
And in certain houses where there
ire no back lanes and no back
doors, it is a fact that such re-
moval is being done through the
front door. But, Sir, one very im-
bortant  consideration, however,
Must be given to the extension of
ewerage in George Town, and that
S that a very large number of
Mght-soil labourers would be

‘rown out of employment. The
“ate Government must make pro-

‘sion to absorb them into other
*IVice if and when the pail Sys-

tem were to give way ultimately
to the sewerage system.

Chief Minister: Mr. Speaker, on
a point of clarification: I would like
to know whether the Honourable
Member intends that the State
Government should make provision
to absorb these labourers or the
City Council.

Member for Tanjong Barat (Mr.
Teh Ewe Lim): Mr, Speaker, Sir,
the City Council under the control
of the State Government.

Chief Minister: It is not the
State Government which is run-
ning the City Council, it is the
Chief Minister.

Member for Tanjong Barat (Mr.
Teh Ewe Lim): Anyway, I thank
the Honourable the Chief Minister
for drawing my attention. And on
no account must these labourers be
made to suffer and to be turned
into unfortunate victims of pro-
gress. Another thing I would like
to know: we do not know what
would be areas and streets that
would benefit out of this exten-
sion. Also for that large sum of
mcney we do not know whether it
would cover the whole extension.

Another thing I would like to
touch upon is the query brought
up by my colleague, the Honour-
able Member for Kota. I quite
agree that the Honourable the
Chief Minister has taken a wise
step in allowing somebody to make
use of the land. But we have got
to consider whether this piece of
land falls in line with the zoning.
And I know very well that the
City Council of George Town is
very particular and very strict. In
fact, there were cases where an
application put up for only a shad

e
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is not permitted. But in this in-
stance it has been tolerated. And
in this particular instance where
there ‘is going to be a housing
scheme around the area, with the
congestion, still the Officer-in-
charge sees fit to allow.

Chief Minister: Mr. Speaker,
Sir, on a point of clarification, that
is only an administrative action.

Member for Kota (Dr. Lim
Chong Eu): Mr. Speaker Sir, I ask
for clarification just now. Are you
going to let me participate?

Mr. Speaker: Yes.

Member for Kota (Dr. Lim
Cheng Eu) : Sir, before I go on to
the debate itself, I still say I am
not satisfied with the clarification
given by the Honourable the Chief
Minister. It smacks a little bit of
favouritism to any one particular
group. I would not go much fur-
ther than that until I look into the
actual situation. And certainly if
the Honourable the Chief Minister
would supply me with the facts, I
would take the matter up to Par-
liament, up to the Member of Lo-
cal Government and Housing.

Sir, with regard to this question
Sewerage, I would ask the Hon-
ourable the Member for Kelawei
Who moved this motion, and I am
vVery sorry for him because he is
obviously holding a brief for the
City Council, and he is holding a
brief for the State Government,
and at the present moment he is
holding a brief for the Chief Min-
Ister. So in his capacity as the
authority in charge of the City
neil under suspension. Sir. T
Wwould like to know from him whe-
€r In the process of development

OL sewerage the City Council,
comes under the Aegis of the Chief

Minister, and therefore under tpq
sub-lease of the State Governmep,
also considers this question
water problem for the future. We
have been told that there wil be
water supply problems in the f,.
ture, and the sewerage schemes g,
utilize a fair amount of water
And any provision for sewerag,
schemes of this type we have ,
lot of sea-water around Penan,
Island in particular, and we know
provision sheuld not be made f,,
utilization of sea-water in this
sewerage system in this particyls,
instance. It will certainly offset
some of the problems of the water
supply.

Sir, the provision of $2,500.000
I think, has come at a good time
for the Alliance Government, and
the Alliance Party in particular, to
go into the elections to say that
they passed it here. But it is quite
clear that this provision was put
forward by the elected council, of
which the Alliance did not have
the majority. And it is high time
that this sewerage extension should
have been provided. And it has
come a little bit late, I think, on
the whole, for the extension of
George Town because we have
raised this problem time and time
again for tourism — Mr. Honour-
able Member for Glugor — for
people to come down to the busi-
ness shopping centres of Penang
and see our w.c. vans, the most
important vans of all, because they
are the only cars with seven tyres
and thirty-eight doors or......

Mr. Speaker: Windows.

Member for Kota (Dr. Lim
Chong Eu): Alright — windows
going right across the middle of
Bishcp Strest at 11 o’clock when
people are trying to do some shop-
ping, and coming out again with 2
beautiful tub of waste. That, [
presume, is another view.
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Chief Minister: Mr. Speaker, Sir,
on a point of clarification, that is
the system of the Alliance State
Government? I would like the
yMember to clarify that.

Member for Kota (Dr. Lim
Chong Eu): Sir, I am confused
now as to who takes over, in view
of the suspension — whether it
is the Alliance or the Chief Min-
ister.

Chief Minister: Mr. Speaker,
Sir, I would like the Member to
clarify specifically whether it is the
system of the Alliance. I think it
is the system of the United De-
mocratic Party, the Alliance and
the Socialist Front.

Member for Kota (Dr. Lim
Chong Eu): Sir, we could put it
the other way round. That is the
way of putting the minor group
first. We do not mind coming out
first. That is why we are con-
cerned about the future and con-
cerned about the legal complica-
tions in the future. If we held
elections in the City Council we
will probably come out first.

Member for Dhoby Ghaut (En-
che M.S.A. Zachariah): Mr.
Speaker Sir, I am extremely dis-
appointed at the way the Honour-
able Member for Tanjong Barat
has been trying to give his ob-
servations on this Motion, being
A member of the now suspended
City Council, It is a pity that he
has not been following the deli-
berations and the workings of the

~ Various committees in the City

Council, even though my friend
the Honourable Member has been
Privileged to attend all committee
Meetings as the lone voice of the
nited Democratic Party.

I make this observation, Sir,
because of the fact that the buc-
‘et system of carrying this refuse
M some of the city areas is partly

done by contract labour and partly
by council employees. I do remem-
ber when this matter came up for
discussion in the council meetirg,
we did go through the absorbing
of the employees who would be
thrown out of job in the event of
the modernisation of the clearing
of this refuse in the city areds,
and matter has been thoroughly
discussed and very satisfactorily
discussed; and it was also conclud-
ed that in case if any of the
labourers, as a result of the intro-
duction of sewerage system in the
area which would replace the bue-
ket system were coming into being,
of course, those labourers concern-
ed would be absorbed in the other
departments of the City Council.
And I am extremely sorry that
even though, and I wonder whe-
ther he refuse not to know or he
is just giving a wrong impression
to this House; or whether he is
in a confused state of mind, be-
cause at one stage, when I saw
he was in a confused state of
mind, we heard him say he is not
very happy about the way the re-
fuse is being cleared in a modern
city like George Town. And at the
same time, he is afraid that if
this thing comes into being, that
means that the motion is carried
and the City Council is given per-
mission to borrow the money and
modernise the sewerage system in
the whole of the city area. He is
afraid that so many people will
be thrown out of job. That is why,
Sir, I wonder whether he is still
aware of what has taken place in
the City Council in so far as the
sewerage system is concerned.

Regarding the observations
made by my friend the Honour-
able Member for Kota, I know what
he is trying to drive at, Of course,
we the Alliance Members in the
City Council, we are not trying to
claim’ credit for what has been
done.
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Member for Kota (Dr. Lim
Chong Eu): You cannot.

Member for Dhoby Ghaut (En-
che M. S. A. Zachariah): I am
coming to that. I have not finished
my speech yet. Probably he may
be trying to point out that in
numbers, the Labour Party may be
more as far as councillors are con-
cerned. But his colleague, the Hon-
ourable Member for Tanjong Ba-
rat will vouch that for the last
one year or so the entire council
administration was more or less
at committee stages was done by
Alliance members, and not by
United Democratic Party members
or other members.

Member for Kota (Dr. Lim
Chong Eu): Back-door members.

Member for Dhoby Ghaut (En-
che M. S. A. Zachariah): What-
ever the Honourable Member con-
siders, that is his opinion. I won-
der what he means by back-door
members. I am not going to ask
him to clarify that statement.

I am just still wondering why
the Honourable Member for Tan-
jong Barat has been so much a
stranger to the proceedings and
deliberations of the City Council
for the last three years that he

the honour of serving the
public. We as far as the Alliance
councillors are concerned we are
not there to claim credit, but we
are there to do service for the
rate-payers and public of George
Town in particular.

Member for Tanjong Barat (Mr.
Teh Ewe Lim): Mr. Speaker Sir,
on a point of clarification. I can
assure the Honourable Member for
Dhoby Ghaut that I am aware of
the proceedings in the City Coun-
¢il and I can assure him that un-

€ some, I do not sleep inside the
council. There is no harm if I am
asking Government for assurance

that these labourers would
taken into service, I am quite Sure
that it does not mean that I
not aware of the proceedings j,’
the City Council.

Member for Kelawei (Mr. Tap
Khim Hoe): Tuan Speaker, wit}
regard to the statement made by
the Member for Tanjong Baya:
he is always frightened about t}e
employment of the local peopls.
The Alliance Government g
been telling them all the time,
especially members of the opposi.
tion, that we are trying to fing
work for them, that is why, this
year we sent an Industrial Team
to the other countries so that we
can have big industries in our
State. The idea is to provide more
work for the people. Of course.
everything takes time.

About the plight of the night.
soil workers, I can assure the
Member for Tanjong Barat that
we will find other work for them
in other departments when the
time comes.

About this amount of $2,500.-
000, it may be a co-incidence. Sirce
he is interested in the areas con-
cerned, I would like to inform him
that the areas affected are:
Edgecumbe Road, Jalan Brother
James, Burma Road (city limits
to the north), Kelawei Road, Gur-
ney Drive which in Kelawei. It is
a co-incidence. With regard to the
Member for Kota who says it is
too late, I would like to inform
him of the saying “It is better
late than never”.

Question put and agreed to.

(D) Motion by the Hon’ble Mr.
Khor Peng Seah.

Member for Tanjong Selatan
(Mr. Khor Peng Seah): Tuan
Yang di-Pertua. saya bawa Usul
ini pada hari ini kerana di-dalam
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masharakat sekarang orang2 mis-
kin ini tidak mempunyai tanah,
selalu di-seksa oleh kaum penin-
das. Orang2 ini bukan sahaja
hidup dalam keadaan penderitaan,
malah tidak ada juga tempat ke-
diaman yang tetap. Mereka selalu
di-paksa pindah dari satu temp:t
ka-satu tempat dan dari satu
tempat ka-tempat yang lain, ber-
pindah pula dari satu tempat
ka-tempat yang lebeh jauh. Di-
bawah ranchangan Perumahan
dan ranchangan membena jalan2
di-Negeri kita, telah banyak pen-
dudok2 di-paksa di-pindah dan
mereka ini kebanyakan tidak da-
pat pertolongan yang sewajar.
Oleh demikian, mereka telah
menghadapi penderitaan yang le-
beh hebat. Pada masa ini kemung-

kinan mengakibatkan masa’alah
vang burok ia-lah masa’alah
Brown Estate. Tuan tanah

Brown ini mempunyai tanah yang
banyak di-Pulau Pinang ini. Se-
masa dalam penjajahan dahulu
tanah2 itu menjadi harta-nya sen-
diri dengan sebab itu, sekarang
tuan tanah ini beransor2 men-
jual tanah-nya dengan harga yang
mahal kapada orang2 dalam ne-
geri kita, membawa balek bilang-
an wang yang besar ka-negeri-nya.
Ra’ayat negeri inj bekerja dengan
susah payah mengumpulkan wang
hampir2 sepanjang hayat hidup
mereka untok mendapatkan kem-
bali tanah2 yang telah di-rampas
sekian lama ini. Tanah2 yang di-
rampas oleh tuan tanah itu sudah
semisti-nya di-milek-negarakan
oleh Kerajaan, tetapi Kerajaan
bukan sahaja tidak memilek-ne-
farakan untok faedah ra’ayat,
tetapi menyatakan sechara te-
fang2 yang Kerajaan akan mem-
li tanah ini; kemudian di-jual
kapada pendudok2 di-sana dengan
arga yang murah itu pun tidak.
Sikap Kerajaan membiarkan tanah
rown ini di-jual2 kapada tuan
tanah di-mana ra’ayat yang ting-
%l di-tanah ini berada di-dalam
e-adaan yang chemas ada-lah

satu sikap yang tiada bertang-
gong jawab. Ra’ayat yang ting-
gal di-dalam Brown Estate ini
sudah sekian lama menderita ber-
macham2 penindasan, Pernah pada
satu masa yang lalu pehak Bri-
tish sengaja memberi perentah
menanam pokok kelapa di-tanah2
halaman rumah pendudok2. di-
situ. Lagi satu peristiwa — sa-
orang pendudok di-kawasan itu
minta supaya pehak British me-
nebang pokok2 kelapa yang mana
chondong ka-arah rumah mereka
dan mengancham keluarga-nya.
Permintaan yang di-buat itu bu-
kan sahaja tidak dapat layanan
daridapa pehak Brown, sebalek-nya
menyukakan hati orang2 itu. Ia
menyatakan kapada orang2 itu
mana lebeh lama di-antara rumah
dengan pokok kelapa itu; kalau
pokok kelapa itu lebeh lama dari-
pada rumah, maka lebeh baik
rumah itu di-runtohkan. Ini-lah
jawapan yang manis pehak tuan
tanah yang kaya terhadap ra’ayat
yang miskin.

Pada beberapa tahun yang laly,
pehak Brown Estate telah ber-
ansor menjualkan tanah tersebut
kapada tuan2 tanah di-sini. Tetapi
tanah2 ini di-jual pada masa da-
hulu itu tidak merbahaya saperti
pada masa sekarang — yang me-
ngancham kedudokan pendudok2
di-situ merasai kalau Brown Es-
tate itu tidak di-jual kapada me-
reka, maka mereka mungkin akan
terpaksa di-pindah ka-tempat yang
lain. Oleh itu, pendudok2 di-situ
telah menghantar wakil-nya untok
berjumpa dan berunding dengan
pehak Brown Estate. Akhir-nya
pehak Brown Estate telah berse-
tuju menjual tanah sechara men-
jual saham. Akan tetapi pehak
Brown Estate terlebeh dahulu

telah- menjual tanah-nya yang le-
beh daripada 2,000 ekar itu ka-
pada sa-orang tuan tanah Indian,
ya’itu Arumugam Pillai. Tuan ta-
nah ini, termasok..............
(interrupted).
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. Mr. Speaker: Saya minta ka-
pada tuan jangan-lah membawa
sa-sa-orang itu ka-dalam Majlis
ini sehingga tuan dapat membuk-
tikan yang sama-ada betul beliau
membeli tanah itu. Tuan boleh
sebut tuan tanah sahaja.

Member for Tanjong Selatan
(Mr. Khor Peng Seah):....kebun
kelapa, sawah serta kampong ke-
diaman yang mengandongi lebeh
1,500 buah rumah dan 10,000
pendudok2. Apa-kah maksud tuan
tanah ini membeli Estate ini?
Ada-kah kerana hendak menolong
ra’ayat yang miskin? Maksud-nya
‘jauh panggang dari api’. Maksud
tuan tanah ini hanya mahu men-
chari untong sebanyak-nya walau
pun dengan apa chara. Ini ada-
lah tabiat Kapitalist yang kita
selalu lihat. Apabila masaalah itu
menjadi hebat, maka pehak Brown
Estate telah membeli separoh
estate itu dengan tuan tanah baru
ini, dan yang baki itu maseh ada
dalam tangan tuan tanah Indian
ini. .Apabila Kerajaan negeri
mengishtiharkan dalam Warta
K.erajaan tentang satu kawasan
di-sana sebagai tempat kediaman,
tuan tanah Indian itu telah pun
menjual beberapa ekar di-dalam
estate........ (interrupted).

Mr. Speaker: Tak payah-lah
sebutkan Indian-kah, China-kah,

Melayu-kah; t i
chulily uan tanah sahaja

Member for Tanjong Selatan
(Mr. Khor Peng Seah): Konon-
ﬁa selepg.s Kerajaan ishtiharkan
diwasan itu sebagai kawasan ke-
g E;Ilnan, tuan tanah ini maseh
f}lll beberapa ekar lagi — ia mahu
1 abt, apa tindakan yang akan di-
%!lnhll oleh Kerajaan konon-nya.
che yang demikian, saya anggap
ataa:? kl)ahl}g baik untok meng-
Was;.n ?ﬂht:an ra’ayat dalam ka-
estatl itu, ja-lah milek-negarakan
tolak itu, Walau pun Kerajaan

ah ishtihar dalam Warta Kera-

jaan.menyatakan tempat ity
bagai tempat kediaman betas
Kerajaan tidak menegaskan m.; .
membeli tanah itu. Kalau g
jaan tidak mahu menerima c;’: 3
milek-negarakan, maka tex:“f1
membeli tanah ini dengan harlf,.i
yang murah dan jualkan kapa:,
ra’ayat dengan membayar deng..
chara beransor. Kalau Keraj%f
tidak menguasai harga estate 1;
apabila Kerajaan hendak belj it
juga satu chara tidak menolor.“
ra’ayat dan ini juga akan mef;z
beri keruntongan kapada tuan t;
nah, kerana dia boleh mengemu.
kakar_1 harga ikut suka hati
Kerajaan harus juga menguasy,
harga apabila Kerajaan memb:i;
tanah estate ini. Oleh yang dem.
kian saya mengusul “Dewan ini
mengambil keputusan bahawa Ke.
rajaan Negeri patut beli semua
tanah Brown Estate yang baharu
di-jual kapada tuan-tanah Indian
supaya berpechahan lot2 dan di-
jualkan kapada pendudok2 dengan
chara di-bayar beransor2 untok
mengelakkan pendudok2 Brown
Estate itu berpindah”.

Member for Jelutong (Mr. Tan
Hock H}n): Saya menyokong usul
yang di-bawa oleh rakan saya
Ahli Y.B. dari kawasan Tanjong
Selatan. Sebagai perkara yang sa-
l_mg berlaku, apabila tanah2 di-
jual kapada orang2 yang lain,
mal;a pgndudok2 di-kawasan ini
sering di-suroh berpindah dan ada
banyak tempat pemindahan ru-
mah_dan sebagai-nya tidak-lah di-
ganti rugi dan ini mengakibatkan
b:_myak pendudok2 yang di-surer
pindah  menghadapi kesulitan.
Baru2 ini, tanah Brown Estate
yang luas ini telah di-jual Kka-
pada sa-orang tuan tanah dan pen-
dudok2 yng lebeh daripada 10,000
orang telah merasai bimbang ke-
rana dengan tanah ini di-jual ka-
pada tuan tanah, kalau tuan tanah
mahu menggunakan tanah itu
untok ranchangan mereka atau
mahu menggunakan tanah itu

~
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qtok faedah2 mereka, maka pen-
Zydok2 di-sana akan di-halau ke-
“Ar dari tanah yang mereka du-
. sekarang ini. Juga ada ba-
.ak pendudok2 di-sana meng-
funa tanah untok berchuchok
' nam dan kalau mereka di-suroh
“pdah ka-tempat yang lain, mana
~oreka akan menghadapi kerugi-
.n. Jika pendudok2 di-sana yang
.ersawah sekarang, jika berpindah
.a-tempat2 yang lain mereka akan
~enghadapi kerugian. Sebab itu-
~.h pendudok2 di-sini ada meminta
(apada Kerajaan supaya kepenting-
.n mereka di-pertahankan. Mereka
.slah minta Kerajaan supaya mem-
teli tanah ini, kemudian di-jualkan
ialek kapada mereka sechara
membayar ansoran. Tuan Yang
ji-Pertua, Kerajaan harus meng-
.mbil perhatian yang berat ter-
nadap pendudok2 yang sedang di-
sncham  oleh penjualan tanah
Brown Estate itu dan saya sokong
U'sul ini kerana jika Kerajaan
membelikan tanah itu dan di-
jualkan kapada pendudok?2 di-sini,
maka mereka tidak payah-lah di-
suroh pindah ka-tempatZ yang
lain. Satu perkara lagi yang saya
harap Kerajaan mengambil per-
hatian ia-lah tanah2 yang akan
di-beli, harus-lah menguasai harga
kerana jika Kerajaan beli dengan
harga yang tinggi, maka pendu-
dok2 di-sana harus juga membayar
wang yang banyak kapada Kera-
jaan dan kalau wang ini tidak
mampu mereka bayar lagi, itu
akan-lah susah juga. Sebab itu
saya harap Kerajaan mengambil
perhatian terhadap perkara ini
untok kepentingan ra’ayat dan
untok kepentingan pendudok2 di-
sini, Saya sokong Usul yang di-
tawa oleh rakan saya ini.

Member for Permatang Pauh
(Enche Ariffin bin Shariff): Tuan
Yang di-Pertua, yang menjadi su-
sah sedikit, kelmarin kita telah
di-beri pesan yang bertalu2 menge-
cham dengan hebat-nya pekerjaan
kita, hari ini pula telah menyata-

kan bahawa Kerajaan sekarang
sudah mula hendak menjadi Ahli
Perniagaan yang hendak menchari
keuntongan, dan sekali2 pula kita
di-tudoh mengatasi insurance. Hari
ini pula kita di-minta menjadi
‘Broker’ tanah, beli tanah kemu-
dian jual. Jadi, kalau Kerajaan be-
lum pun berhajat hendak menjadi
sa-buah kompani perniagaan, ha-
nya-lah dalam perasaan ahli yang
berniagaan sahaja bahawa Kera-
jaan ada mempunyai perasaan
hendak berniaga, maka telah pun
di-kecham-nya; sedangkan ia-nya
meminta supaya Kerajaan mem-
buat perniagaan yang paling besar
mecdal-nya jika menjadi kembali
tanah itu kapada orang2 pertum-
pangan. Jika dia minta di-milek-
negarakan kemudian di-beri per-
chuma, itu soal lain, tetapi ada
soal berniaga. Sekarang soal ber-
niaga pun di-timbulkan pula —
berma’ana kechaman-nya selama
itu ada-lah serupa barangkali. Da-
lam perkara itu pula, Ahli Kawa-
san Tanjong Selatan menyatakan
bahawa ada orang2 yang di-suroh
pindah dengan tidak di-beri apa2
sagu hati, malah menyusahkan
orang2 itu sahaja. Ini saya minta
........ (interrupted).

Member for Tanjong Selatan
(Mr. Khor Peng Seah) : Tuan Yang
di-Pertua, satu penjelasan — saya
menyatakan apa yang mereka da-
pati itu tidak begitu chukup.

Member for Permatang Pauh
(Enche Ariffin bin Shariff): Se-
siapa sahaja yang menerima dari-
pada orang lain, memang tidak
pernah chukup kalau pun melebehi.
Saya tidak tahu ini adakan yvang
telah di-suroh oleh pehak Kera-
jaan untok membuat sa-suatu ran-
changan atau pun persa-orangan.
Jika ranchangan2 ini mengenai
Ranchangan2 di-bawah Pemba-
ngunan Luar Bandar, saya berani-
lah mengaku tidak ada orang yang
di-paksa keluar dengan tidak
mendapat bayaran yang sechukup-
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nya. Saya menyatakan chukup
kerana jika orang2 atau tuan
tanah yang berkenaan tidak berasa
puas hati dengan apa yang di-beri
oleh Kerajaan, boleh-lah ia me-
ngadu kapada pehak Mahkamah,
sebab itu saya menyatakan chukup
— orang yang tidak puas hati
boleh-lah berhubong dengan Mah-
kamah. Tetapi, jika perkara ini
mengenai orang2 persa-orangan,
maka itu terpulang-lah kira-bi-
chara di-antara tuan tanah dan
pehak yang berkenaan. Sebagai
yang tuan2 ketahui, kita ada-lah
juga mengenal dasar2 Demokerasi
emiliki harta dan juga memerlu-
kan menghormati hak assasi
ma’anusia di-dalam negeri ini. Ini
ada-lah juga satu hak assasi, bukan

< asassi orang2 yang menum-
pang, tetapi hak assasi tuan tanah
%asal-nya. Berkenaan dengan
erkara2 seperti hasrat ra’ayat itu
di-punyai oleh pendudok2 yang
senang sahaja — itu perkara yang
singkat, tidak-lah dapat kita me-
nyatakan apa2 mengenai dengan
permintaan Ahli Kawasan Jelutono
supaya bila Kerajaan beli nanti,
konon di-jual-lah dencan harga
yang murah, dan beli itu pun
langan kalau hendak milek-negara
It pun mahu rampas atau kalau
icl ra yang beli itu soal lain.
Tetapi kita misti ingat sebelum
memandang sesuatu, kita tidak
boleh buat apa2 berkenaan dengan
harga, kerana kalau pehak yang
tenaan tidak puas hati ber-
aan  dengan harga, walau
_behak, Kerajaan hak harga
U hanva di-punyai o'eh mahka-
mah dan perkara ini boleh di-
tuskan mengikut beberana vang
it. Tuiuan Usul ini ia-lah hen-
memilek-negarakan tanah di-
an vang berkenaan ini. Per-
‘Milek-negara hanva-lah vang
2 senang di-buat kenutusan.
- pengambilan sesuatu dan
negara sesuatu sava rasa ini
Dersebab dengan beberana par-
o . termasok-lah perlembagaan
fdang? dan dasar. Hari ini kita

hanya baharu mengambi] Majlig
Bandar Raya seperti mana ya,
selalu di-alu2kan oleh Ahli Tanjopg
Selatan — telah pun bermuly;>
di-Dewan ini dan juga sekarang j;
sehinggakan ka-mahkamah. Juq:
begitu juga-lah perkara ini pa;«j:-;
fikiran membawa usul-nya dan k..
putusan ini di-dapati perkara .,
selesai begitu sahaja, dengan tidaj
ada apa2 reaksi-nya. Lagi pun per.
kara yang begini ada hubongay.
nya dengan dasar Kerajaan Peyse.
kutuan yang lebeh luas. Ada-las
lebeh elok Ahli Kawasan Tanjone
Selatan menyata kapada Ahli2 1.
Parlimen mengemukakan Usul ir:
di-dalam Parlimen kerana perkirs
itu saya rasa ada-lah menjadj da
sar Kerajaan Persekutuan. Kalay
di-putuskan begini sahaja, perkara
itu di-jalankan nanti lagi panjang
Perkara ini saya harap benar?
untok mendapat perhatian Ahi
vang berkenaan. Oleh kerana Kera-
jaan telah pun mengambil langk:"
untok mengambil balek tanah laz:
maksud kediaman, saya rasa Usul
ini ada-lah keterlaluan. Sayva suka-
lah mengambil peluang ini untok
memberi jaminan kapada pendu
dok2 di-kawasan yang berkenaan
bahawa Keraiaan telah pun meng-
ambil langkah2 yang sesuai untol:
tindakan mereka—tindakan vene-
amkilan tanah yang di-kenali de-
ngan nama Brown Estate. di-ba:
wah Sekshen 3 dalam Undang?
Pengambilan Tanah. Tahun 196"
Pehak berkuasa Negeri boleh
mengambil sebarang tanah yang
di-perlukan:

(a) Bagi sebarang kegunaan ramal.
atau oleh sa-orang atau lem-
baga yang sangup membuat
satu kerja yang di-fikirkan oleh
berkuase. Negeri.

(b) Untok memberi faedah kapada
orang ramai.

(c) Bagi tujuan melombong ata¥
tempat kediaman atau pun per
usahaan. Semasa mengemuk?d

~
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ini, Dewan ini telah juga me-
luluskan Rang Undang2 Pin-
jaman Pengambilan Tanah2,
Tahun 1960,

Tujuan Undang?2 ini ia-lah untok
membolehkan Kerajaan mendapat
rumpulan wang pinjaman bagi
mengambil minta yang tersebut
dalam Undang2 Tanah, Tahun
1960. Penambilan Brown Estate
vang di-jatohkan itu telah pun di-
siarkan dalam Warta Kerajaan di-
bawah sekshen 4, Undang2 Peng-
ambilan Tanah, Tahun 1960. Sek-
shen ini ada-lah memberi kuasa
kapada Pegawai Kerajaan mema-
soki tanah itu dan menjalankan
persatuan mengenai kewangan dan
lain2 sehingga laporan ini di-
terima. Kerajaan Negeri itu dapat
menentukan kawasan tanah yang
sebenar dan kehendaki bagi tujuan
ini kalau pun Kerajaan puas hati
bahawa tanah itu akan di-gunakan
bagi tujuan itu. Tuan Speaker,
oleh yang demikian, saya mohon
menchadangkan supaya Dewan ini
menolak Usul ini.

Member for Glugor (Enche Aziz
Ibrahim): Tuan Speaker, dalam
Usul ini saya suka tarek perhatian
Ahli2 Kawasan Tanjong Selatan.
Pertama sekali, saya suka meng-
ambil kata2 Usul ini dan saya ber-
setuju dengan bangkangan Usul
ini ada sebab-nya. Kata2 sahabat
saya, Ahli Kawasan Permatang
Pauh berkenaan dengan Usul yang
di-bawa oleh-nya bagi pehak Kera-
Jaan beberapa tahun yang sudah
berkenaan memileki tanah. Alasan
vang di-beri lagi baru2 ini dan
saya bawa atas kata2 chadangan
nl, saya bangkang terus juga.
Saya satu Ahli2 yang dudok di-
dalqm kawasan ini, ada lagi Ahli
dari Kawasan Bayan Lepas. Jadi,
bertama kali nama Brown Estate,
klta misti ingat — Brown Estate
Inl mengikut Usul ini. jikalau kita
hendak bersetuju sudah siap. Se-
Mua kawasan yang berkenaan, ada
Brown Estate, ada Glugor Estate,

ada Sungei Ara Estate. Saya ambil
atas Usul ini kita tidak bersetuju.
Baik Usul ini kita jual, saya me-
nyata Tuan Yang di-Pertua, kita
jual kapada Ahli Tanjong Selatan
atas Usul ini, bagi menerangkan
ini tanah di-jual atau tidak. Saya
mahu itu. Sebab itu saya bang-
kang.

Member for Tanjong Selatan
(Mr. Khor Peng Seah): Oh, you
tak tahu jual, sudah jual........
(interrupted).

Member for 'Glugor (Enche Aziz
Ibrahim): Macham mara jual, jual
saya kata sold — sold, when sa-sa-
orang bagi deposit itu, itu sold.
Sa-sa-orang, kalau bagi deposit,
Tuan Yang di-Pertua, itu ma’ana
sold. Kalau saya bagi deposit ini
hari kapada wakil Tanjong Selatan,
atau sebut di-sini bagi satu depo-
sit, satu perkara itu jual. Atas
Usul ini saya misti tahu — juga
dalam Dewan ini tunjok ini surat
jual yang dalam keterangan, saya
nak tunjok kapada Dewan ini ta-
nah ini sudah jual dan betul kata2
Usul ini. Baru kita hendak sokong.
Berkenaan dengan Usul ini juga,
kata2 dalam Usul ini hendak me-
mileki tanah dengan sebaik-nya.
Jadi, di-sini saya punya fahaman
di-bawah semua Kerajaan, dasar
Kerajaan sudah beberapa tahun
di-bawah Nationalise di-bawah be-
gini punya Usul, dalam kesusahan
baru nak tolong orang ramai. Ke-
rajaan sudah tolong banyak ka-
pada orang ramai memileki tanah
— dengan ranchangan perumahan,
jalan2 raya berjaya, ranchangan
perumahan Keraiaan bagi pindah
orang2 itu — tak guna buang di-
tengah jalan, tak susah langsong;
dapat duit senang hati, dapat ta-
nah, dapat tempat, ada yang baik
— jadi tang mana yang orang?2
susah? Ini hari kalau Kerajaan
ambil tempat2 yang berkenaan,
jikalau Kerajaan hendak meng-
ambil tempat2 yang ada di-Usul
ini, jikalau ada mengikut Bil yang
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di-bawa dua-tiga hari sudah, jika-
Jau sunggoh belum tentu lagi —
berma’ana kalau ada ranchangan?2
seperti itu dalam 2,200 ekar ini,
saya ingat di-sini semua orang
tahu dasar Kerajaan kita — tak
usah bimbang, misti Kerajaan
chari satu tempat, jikalau Kera-
jaan punya tanah, Jadi di-sini Usul
yang kita chadang semua di-beri
betul susunan. Kalau kita berse-
tuju, berma’ana tanah ini sudah
di-jual.

~ Lagi satu, ketua2 Brown Estate
bermacham2 — ada di-bawah ma-
nager Brown Estate, ada di-punyai
oleh manager Glugor Estate, ada
Sungai Ara Estate. Semua ini ka-
lau bersetuju, susah — semua ter-
libat dalam 2,200 ekar ini. Jadi,
‘kalau wakil Tanjong Selatan ambil
tahu perkara ini, bagi sharat, bagi
‘tahu susunan mana2 estate punya
nama. Kalau kita bersetuju, ba-
haru-lah betul. Jadi, kita tidak
boleh bersetuju, kita buat salah,
tak betul kita buat kerja dalam
Dewan ini.

~ Jadi, Tuan Yang di-Pertua, pan-
dangan saya atas Usul ini dan saya
‘semua hendak bangkang Usul yang
g;'bawa oleh Ahli Tanjong Selatan

- Member for Bayan Lepas (En-
che Ismail bin Hashim): Tuan
-:Bpeaker, saya bangun menyokong
bangkangan yang telah di-bawa
~oleh sahabat saya ya’itu Ahli Per-
‘matang Pauh, sebab bukan-lah
-arti-nya saya dan Y.B. Enche Aziz
Ibrahim yang telah pun berchakap.
tak hendak menolong pendudok2
-tempat tersebut, kalau terijadi
Kapada mereka berma’ana kami
berdua, terlibat sama. Jadi, maksud
Kita lagi sa-kali saya suka tegas-
kan bukan-lah pehak Kerajaan
tidak mahu menolong ra’avat dan
Pendudok yang ada di-tanah Brown
State itu. Sebenar-nya kita pen-
dudok2 di-situ menaroh penoh
‘,..,ii;éperchayaan kapada Kerajaan

Perikatan, kapada Kerajaan Pulay,
Pinang yang kita perchaya dapas
menolong ra’ayat2 yang ada g;.
situ.

~Tuan Speaker, dalam mengusy).

kan Usul ini, Y.B. Ahli darj K.
wasan Tanjong Selatan telah he,.
uchap ada beberapa perkara yay,
saya rasa ma’aluman yang di-da.
pati oleh beliau itu tidak betul, 1;.
dak mempunyai bukti—barangk:
beliau sendiri bukan-lah oran;
vang terlibat dengan perkara ity
Tetapi, saya suka mengambil pe.
luang di-sini untok menerangkar
yvang sebenar keadaan dan kedy-
dokan tanah yang mana di-pangg!
Brown Estate. Tanah Brown E..
tate ini yang sebenar-nya ia-lah
luas-nya lebeh kurang 2,221 ekar.
Keadaan pendudok2 yang dudok di-
dalam tanah ini di-beri pada masa
dahulu, di-beri kebenaran tinggai
di-tempat itu dengan bayaran yang
saya rasa paling murah sekali ka-
lau kita banding dengan tempa:2
lain. Kebanyakan penyewa2 tanah
ini tinggal di-tempat2 itu vang
hanya membayar $2/- — sa-tahun
dan pak-tani2 pula yang membuat
sawah di-dalam Estate itu hanva
di-kenakan pada satu ekar $20'-
walau pun padi di-tanam dua kali.
Keadaan atau ramai orang yang
terlibat yang ada dalam estate in
ia-lah lebeh kurang 1,600 keluarga
Berjumlah ramai-nya lebeh kurang
16,000 orang.

Tuan Speaker, manakala pendu-
dok2 dalam tanah Brown ini me-
ngetahui yang keadaan mereka it
akan bertukar tuan, pehak pendu-
dok2 di-situ telah mengadakan
perjumpaan di-bawah  anioran
parti Perikatan dan saya sendin
sebagai Pengerusi Jawatan-klms:
perjumpaan tersebut pendudok?
itu telah mengadakan beberapa
kali perjumpaan untok menchar
jalan bagaimana supaya keada®n
dan keselamatan mereka di-sit¥
terjamin. Pendek-nyva, kita part
Perikatan tidak dudck diam ber

TS —.
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.indak dan menolong pendudok?2:

.rsebut. Dalam beberapa perjum-
-aan, kita memandang kapada 3
‘asar yang besar yang akan me-
-mpa ra’ayat atau pun pendudok
i-situ. Yang pertama, kita hendak
1ga keadaan dan kedudokan ke-

{ .amatan 16,000 pendudok2 tadi.
. yita harap pada masa yang da-
. ung  ‘Tenancy right’ yang kita

.ndak dalam kawasan itu. Yang
«odua, dalam Estate ini sendiri
.ia mempunyai pekerja2 yang
sbeh kurang 250 orang. Jadi, dari
egi ini juga kita perhati kalau
«tate ini bertukar tangan dan ber-
«chah, maka tidak-lah terjamin
apada 250 orang pekerja ini. Jadi,
aberapa boleh, kita pehak parti
verikatan chuba hendak memper-
shankan  kedudokan 250 orang
«<kerja yang ada dalam estate itu.
ain  daripada itu, dalam 2,221
;ar tanah ini, ada lebeh kurang
w0 atau 700 ekar tanah sawah,
ang mana Kkebanyakan orang2
ata bekerja mendapatkan hasil
#ndapatan-nya selain daripada
«kerja di-lain2 untok mendapat-
ian sara hidup mereka hari2. Jadi,

- wrdasar kapada ketiga2 faktor

rang saya sebut tadi, maka itu-
ah kita parti Perikatan telah pun
=engadakan beberapa perjumpaan
‘ngga akhir-nya kita telah pun
~engadakan perjumpaan dengan
{AB. Dato’ Ketua Menteri, su-
‘aya kerajaan dapat membuat se-
“atu perkara atau satu tindakan
atok menjagakan orang dan pe-
‘“rja2 dan juga sawah yang ada
=situ tadi

Tuan Speaker, saya sebut sen-
“n tadi apa yang kita tahu de-
d-desus yang kita dengar pehak
“an punya estate terpaksa men-
_%ll estate tersebut kerana hendak
*mbayar estate duty. Jadi, da-
‘M masa’alah ini Tuan Speaker
‘rkara yang di-bangkitkan oleh
“li Y.B. dari Kawasan Tanjong
~latan menyatakan pendudok2 di-
“am estate ini, pada masa tuan
Mah yang lama tidak membayar

chukai. Saya rasa ini satu perkara
yang tidak betul, kerana saya tahu
sebenar-nya macham mana ke-
adaan kedudokan estate itu. Jadi,
dengan sebab orang?2 di-sini men-
dapat kemudahan yang tak dapat
lagi di-banding di-lain2 tempat
sebab itu-lah orang di-sini rasa
takut dengan perubahan dengan
tuan tanah yang lain — boleh jadi
mereka itu tidak dapat jaminan
mempertahan kemudahan yang
ada mereka dapat pada yang
lepas2. Jadi, saya rasa ada satu
masa’alah juga, kalau sekira-nya
hendak minta Kerajaan kita ‘Na-
tionalise’ estate ini, kemudian beri
balek kapada orang yang dudok,
yang bekerja di-atas tanah itu,
saya rasa sebagai Y.B. Ahli Ka-
wasan Permatang Pauh tadi ber-
kata pehak Kerajaan kita tidak
boleh berbuat begitu sebab Un-
dang2 Negeri kita ta’ada. Pada
pendapat saya, kalau sekira-nya
hendak tunggu nak buaf macham
itu, saya rasa tentu-lah orang2
kita di-sana akan di-timpa beber-
apa kesusahan lagi, dan keadaan-
nya lebeh burok dari sekarang ini.
Jadi, itu-lah Tuan Speaker, saya
rasa bangun di-sini menyokong
bangkangan yang di-buat oleh Ahli
Y.B. dari Kawasan Permatang
Pauh itu, dan saya bagi pehak
pendudok2 memberi keperchayaan
penoh kapada Kerajaan Negeri
yvang boleh menolong pendudok2
di-sana, dan bukan dengan chara
‘Nationalisation’ saperti yang di-
kehendaki oleh Parti Buroh itu.
Sekian, terima kaseh.

Member for Bagan Ajam (Mr.
Phee Joo Teik): Tuan Speaker,
reading through the motion —

“That this House resolves that the
State Government should acquire
all Brown Estate land which was
recently sold to an Indian land-
ownet, to enable it to be sub-di-
vided into lots for sale to the resi-
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dents and to be paid on instalment
basis so as to prevent the residents
from being forced to quit the place.”

as far as I am aware the State
Government can only make use of
the Compulsory Acquisition Act to
acquire land not for a private pur-
pose but for a public purpose. And
furthermore, after acquisition of
a land by using the Compulsory
Act, I do not think Government
would be able to sell the land but
only can allocate on a leasehold
and not on a freehold. On this
point, Mr. Speaker, Sir, I oppose
the motion.

Further, Mr. Speaker, Sir, if
this motion is carried in this
House to-day, I am afraid the
State Government will be flooded
with appeals and requests from
residents throughout the State,
appealing to the State Government
to acquire land to sub-divide or
relot the land to them.

I hope that Members of this
House will oppose this motion;
otherwise it will cause a precedent,
and at the same time the land-
owners will lose their parliamentry
rights as citizens of this country.

‘Member for Tanjong Utara (Mr.
Khoo Kay Por): Tuan Speaker,
Sir, in speaking on the Motion
‘moved by the Honourable Member
of Tanjong Selatan, I wish to re-

~fer the House to certain facts
covering this area.

_As mentioned by the Honourable
Member for Bayan Lepas, the
Brown Estate, having an area of

~ approximately 2,200 acres is in-
habited with a population of about
16,000 people comprising various
races living in about 1,600 houses.
The estate was at first free from
Payment of any assessment for
nearly fifty years; and only in 192°
ﬂie inhabitants started to pay 30
cents as quit rent for each house

However, Sir, the quit rent p,
for each house. However, Sir, 1},
quit rent now for each house ;
between $1 and $2.

At the very outset Brown p.
tate was uncultivated. As a gj,.
of good gesture the land-owy,.
originally financed the fore-fath..,
of the present inhabitants of 1,
estate to build houses, and al.
offered them land for cultivati .
of the estate on the understandi:
that there should be goodw
understanding and co-operat; -
amongst all residents, in the he-.
that Brown Estate would eve-.
tually become a prosperous ares
For the information of the Hoy:.
the people have already sold pra
tically all their belongings an:
valuables in order to raise il
money to buy the land which t*«
former land-owner had promised
sell to them. It is very sad to sas
the land-owner failed to keep hus
promise; and part of the estats
will be sold to an individual. Tt
state of affairs has greatly per
turbed the residents of the estate
and they are now in a state «f
anxiety and depression becaus
they simply do not know what ti¢
future holds for them.

I think you will agree with m¢
Sir, that it is financially impossi'
for the people now living in t°¢
estate to purchase the land.fn-”
the present owmer. The residen®
are mostly labourers, farmers a=
pig-rearers; and they just maras
to live from hand to mouth. If ***
land were scld to only one wealt'"
individual it will be another fuc?
example of the rich exploiting
victimising the poor. The rich he
come richer, and the poor bect™
pocrer. If this state of aﬂ“mrﬁ._»"
allowed to go on unchecked by ©*
State Government then the lr“;"
of it is that Government on '’
one hand tells the people time 2
again that the policy of the
vernment is to bridge the gar. -
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parrow the gap, between the rich
snd the poor, whereas on the other
hand it is making the gap between
the rich and the poor even wider.

Mr. Speaker, Sir, the residents
of the estate, if I am not wrong,
formed a Working Committee; and
the Committee went to see the
tjonourable the Chief Minister. The
Honourable the Chief Minister as-
wred them that the Government
would endeavour to find a solution
1o the problem. On this score the

. ter has also stated in the Press

that the Government would try
their best to solve the plight of
the inhabitants. On 21st August,
1966, the Working Committee con-
vened an emergency meeting; and
1 resolution was passed unani-
mously to the effect that if the
Brown estate land-owner persisted
in disposing the land to an indi-
vidual the residents should fight
the issue resolutely with all their
resources.

Mr. Speaker, Sir, therefore, in
view of what I have said, I urge
the State Government to take up
this matter at the earliest possible
moment with the owner of the
=state in order to find a satisfac-
tory resolution, in order to ensure
that the residents in this estate
%ill not be displaced. Failing to
‘reat this matter urgently, I shud-
ler to imagine what would be the
tensequences.

Member for Dhoby Ghaut (En-
the M. S. A. Zachariah): Mr.
Speaker, Sir, I have been observ-
72 the long speech by the Honour-
tle Member for Tanjong Utara,
At T find that nowhere in his
*liberation did he say whether he
‘“conded the Motion or opposed
“e Motion before this House, I
M merely seeking clarification.

_Mr. Speaker: If you do not sup-
_"grt or do not second it is abstain-

Member for Kota (Dr. Lim
Chong Eu): We may support or
oppose the motion.

Member for Sungei Pinang (Mr.
D. S. Ramanathan): Mr. Speaker,
Sir, in rising to oppose the motion,
I wish to make only one comment,
It is really a matter on which I am .
trying to find some -clarification
and I hope the Honourable Mem-
ber will choose to clarify it in his
summing-up speech. It refers to
the terms of the motion in which
it is stated ‘“That this House re-
solves that the State Government
should acquire all Brown Estate
land which was recently sold to
an Indian landowner, to enable it
to be sub-divided...... "’ and so on
and so forth. I wonder if the mover
objects to the sale of the land just
because it happens to be sold to
an Indian landowner, or whether
he will have similar objection if
it were sold to a Chinese land-
owner or Malay landowner or other
type of landowner.

I believe the Member for Kota
claims to be some sort of socialist.
I do not know which type—
Markxix or Lenenist. I have al-
ways understood—I may be wrong -
—that socialists never have any
distinction of community or creed
or colour. But class, they do, of
course. But here comes along this
distinction of socialist who say we
must not allow it. I wonder if
that is what he has in mind. I
hope he will clarify it in his sum-
ming-up speech.

Member for Kota (Dr. Lim
Chong Eu): Mr. Speaker, Sir, just
to assure the Honourable Member
for Dhoby Ghaut who was very
impatient because we always ac-
cept your ruling. I believe the mo-
tion will eventually come to a stage
when you will ask us whether we
support or do not support the mo-
tion. But last night, his neighbour
was very kind to assure me a good




night’s sleep. This morning I shall
be able to assure him with a few
minutes speech because my Party
will make certain observations in
this motion. We will make certain
comments but we shall abstgun
from the voting of this motion
because, Sir, this particular mo-
tion has presented the House with
a very interesting occasion, bg-
cause it shows the need for, in
actual fact, three parties at the
present moment. There will even-
tually be, Sir, I think a more
united Opposition and there will
be, probably, a two-party system.
Sir, we have this wonderful oppor-
tunity on this corner of the House
tosee a battle going on between
the Alliance State Government and
our Honourable Members on the
extreme left of ourselves over a
quibble of words and a hiding of
intentions and also a demonstra-
tion of a lack of vision of the
future.

Sir, the reason we are abstain-
ing from this motion is not be-
cause we are not sympathetic with
the motion as moved by the Hon-
ourable the Mover, the Honourable
Member for Tanjong Selatan, we
are, in actual fact, very concerned
with the plight and the possible
danger that will come to the fu-
ture livelihood of the people living
in this area called Brown Estate.

- If in the event it is sold to anyone

- individual who will not carry out
‘the same liberal and same tolerant
policy which the previous land-
owner, namely, the inheritors of
the original Brown Estate have
carried out. And that has been de-
~veloped in full by my honourable
colleague, the Member for Tanjong
Utara.

' Sir, this House had already
earlier on, in actual fact, touched
- upon this issue. And we are with
a wonderful example of Members
from the Alliance Backbenchers
trying to hide what they want to
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do with the right hand by cove,.
ing with their left hand. We wey.
told by the Honourable Membe,
from Permatang Pauh, who wa-
solidly and wonderfully supportes
and seconded by the Honoural).
Member for Bagan Lepas over th.
motion to pass the Bill on the Lay
Acquisition Act that the $2,5000,.
000 which was provided for under
that Bill would, in fact, be used for
the purchase of part of Browy
Estate. Sir, the solution of that
problem is just the same as the
solution provided for by the Mem.
ber for Tanjong Selatan — that
we should buy the land and keep
the people as they are so that the
sixteen thousand inhabitants of
these two thousand and more acres
will not ‘lose out’. The Alliance
Government has a little bit more
experience in- Government. The
Honourable Member for Glugor has
let the cat out of the bag a little
bit by telling us that in actual
fact this amount, $2,500,000, for
acquisition may eventually be used
not only to purchase part of
Brown Estate, but it might be
used to purchase Glugor Estate and
Sungei Ara Estate and so on. Sir,
whether it is so or not, I de rot
know. But whatever it is, it is
obviously clear that both sides of
the participants of this debats
hitherto except in this corner of
the House haven’'t got the vaguest
idea what they want to do accept
to win the vote of these people
Sir, I assure you we can join "
the fun and games of the future
elections by saying that we ar¢
concerned about the future.

Member for Bavan Lepas (Er
che Ismail bin Hashim): It °
natural if you got yourself as th:
Chairman of the Committee ar®
you go and see the Chief Minister.

and next week the Chief Ministe’

puts out a Bill for }}ousmf.
$2,500,000, without a definite pla®
You will win vote that way.

~
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Chief Minister: On a point of
clarification, Sir. I think the Mem-
per is assuming that there is no
plan.

Member for Kota (Dr. Lim
Chong Eu): I am not assuming. I
hope when the time comes the
Honourable the Chief Minister will
present this House with a paper
on what the Government intends
to do with this $2,500,000; and
particularly that part of the money
which is being used for the pur-
chase of that part of Brown Es-
tate which they have in mind for
purchasing. We would like to have
the opportunity to debate it. By
comparison, like what happened in
Tanjong Tokong ten years ago, we
put $2,500,000 in and nothing is
produced. Sir, the point is that
this area of land historically and
in the future will, I think, repre-
sent a very important area. Sir, I
think, historically, everybody
knows or should know that when
the original colonisers of Penang
Island came to this place, Brown
was one of the members of the
entourage of Captain Light. and
they divided this Island very much
in a way in which the present
mover of the motion and the
Alliance Backbenchers wish to
divide it up. But you are dividing
it up into smaller bits. And they
said ‘Light will take one big

. chunk, right up to George Town

and Brown will take another big
thunk right up to Brown Estate is.
And there was a big argument as
o where the township of Penang
‘ho_uld be sited—whether it should
be in Bayan Lepas.

Sir, our Party have on very
lany occasions indicated: firstly,
;he need for serious consideration
r the extension of the City
‘mits of George Town; and we

?ave indicated that the extension
- the limits of George Town
ould be southwards. Secondly,

e h

ave indicated that the plan-

ning for island development and
the future economic development
of Penang should envisage an
area in the south of the present
city limits where there will be
provisions for industrial siting and
probably for even wharves. Sir,
we do not think in terms of put-
ting our foot in Mak Mati or Mak
Mandin. In spite of the experience
we have had in Mak Mandin where
the bad soil condition has slowed
down progress we are going to
Sungei Pinang where there is also
mud. We would choose better
areas in the south. And Brown
Estate happens to be one of these
large areas. Sir, I am sure that
if this proposal had come in
earlier, and if the Government had
the foresight — and in fact, if
the Government had rural deve-
lopment or re-development plan, or
as the Honourable the Chief Min-
ister had said — they wouldn’t
have gone about trying to pur-
chase the squatter-ridden area
behind the Brown Estate for a
university site. Brown Estate pre-
sents a wonderful site for a future
university. This is an example of
development — not much think-
ing, that is sort of playing by
ear, by chance and no planning.

Sir, the other factor is that we
have advocated very strongly, and
that is why, I said we were very
sympathetic with the Honourable
Member for Glugor — that he
should fight for Jalan Aziz Ibra-
him and push Jalan Ibrahim into
a causeway road across to Pulau
Jerejak, because we consider that
here with this area just outside
Glugor, right up almost to Sungei
Nibong, with the sea in front, and
the State land of Pulau Jerejak,
it the State had vigour enough
and vision enough and vitality
enough, we can solve the indus-
trialisation, future wharfage pro-
blem. and the future development
of Penang and the incorporation
of Peuang Island into the
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Market. So, for that rea-
feel that the motion is

Common :
lr -

ml,rsest'rictive’ because it restricts

us to the purchase of the land and

he re-selling of the la.qd only
:g :he present inhabitants in that
area. The Honourable Member for
Bagan Ajam, although he lives in
Butterworth and fights very hard
for the Common Market and for
the people in Butterworth, already
says that if the State Government
puys land for sale there will be
many people who wil! apply fpr
purchase of land in this area. S_lr,
we have a wonderful opportunity
to look into this problem of the
future of that area of land in
which Brown Estate is incorpor-
ated. The Government has indicat-
ed that it has some vague idea
of what is has to do. In actual
fact this house has already passed
this $2,500,000 to purchase land
which may include part of this
land; and we hope the Government
will give us an opportunity to de-
bate its future development plan.

All of us are sympathetic about
the people living in this area at
the present time, so that whether
the land is bought by any indi-
vidual or whether the land is ac-
quired by Government, the people
who are nmow living on the land
and utilising the land should be
assured that their livelihood and
future as residents in that area
will not be jeopardized. I think
everyone in this House is agreed
as to how we are going to utilise
the land. Sir, from that point of
view although we are sympathetic
with part of the motion, we feel
that the wording of the motion,
the intention of the motion is far
too limited. At the same time we
consider that the reasons offered

the Alliance Government for
passing this motion is a little
‘ka:‘ di-bawah tempurong’ con-
cep_ﬁ"md_we cannot associate our-
selves with them; and therefore
our members will abstain.

Chief Minister: Mr. Speaker, 2:,
I am surprised that the Memi..
for Kota, after mentioning all .,
pros and cons of the Motion moyes
moved by the Honourable Memt..,
for Tanjong Selatan, has decides
to be just jellyfish — no back.
bone. We on our side are firm iy
our stand. We not only talk. W,
stand firm in our resolve that we
will do as much as possible for
the benefit of the people. Tre
Member for Kota is fully aware ¢
the steps taken by the Governmer:
to assist the people, not only i
the brown area, but also the whits
and the pink and the red areas in
the State. As such we have to te
consistent in our stand. If the Mo.
tion is restricted, if the Motion
is unrealistic, I think there is a
stand where we declare that the
mover should withdraw the Mo
tion or we oppose the Motion. S
my people here, we know what we
are doing. We realize what we
should do. We have taken steps
to do what we can, so we oppose
the Motion.

Member for Tanjong Barat (Mr.
Teh Ewe Lim): Tuan Speaker, my
colleague, the Honourable Member
for Kota, has made our stand on
the debate of this Motion. How-
ever, I would like to offer my 0%%
observations which would cover
the Motion.

1 am quite sure all of us kno¥
very well that there was much
anxiety and worry among the re
sidents or squatters of the Brown
Estate when it was first men
tioned that this Estate that this
Estate was sold to an indiv1d}x:ﬂ._
Sir, the reason for such ?nxlet.\
and worry is quite cbvious —
because of the fear of being evict-
ed with the development of tha!
Estate on a commercial basis fO{
profits. Naturally, if any of us are
residents of the Estate we woul
be much concerned over the S«'f,l“l
because of the insecurity that Wi
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e brought along by a change in
;;wnership. Sir, the people of this
Estate are by no means well-to-
30. On the contrary they are poor;
and therefore on account of econo-
mic and financial considerations
they have stayed on the Estate.
And some, if you care to come and
cce, are living in houses or huts
much below the standard of those
found in our City. For this reason
many of them have no alternative
put to live there though I am
quite sure many of them, if they
~ould afford, would prefer to live
in the City, instead of roughing
it out there, or having to travel
daily to and fro for miles to the
City to work and earn their liveli-
hood.

Sir, in spite of the inconveni-
ences that they undergo, these
people at least have one consola-
tion; and that is that they know
they have a roof over their heads,
or they know their beloved ones
need not be drenched to the skin
on a rainy day, or be scorched and
burned by the sun. Because of
these sales, many harbour the
fear that the very plot of land
on which they work will no longer
be available to them. For that
matter, any one in the shoes of
these people would be anxious and
worried when the future and se-
curity of their modest and hum-
ble homes and working land are
at stake. Sir, a good Government
with the interest of these poor
people at heart would have imme-
diately come forward to aid them
in any possible way. With the
present trend of owning one’s
swn house, no matter how hum-
ble and modest it may be — or
for that matter a small piece of
workable land to grow something
for a livelihood — the State Go-
vernment, if it has any concern
for the welfare of these people,

; will not overlcok their need.

Sir, land in Penang is getting
more and more scarce because of
housing projects and development
by developers and other profit-
making organisations while there
is still an acute shortage of low-
cost housing for the poor. How-
ever, the Alliance Government, in
passing the Loans (Acquisition of
Lands) Bill, 1966, which has been
debated on at great length, has
not informed this House how the
$2,500,000 will be utilised in the
acquiring of lands. In fact there
is not much to show how this
very large sum of money will be
spent. It would be morally wrong
for the State Government to
spend so much public money in
order to indulge in commercial
undertakings for profits, or to
assist any single individual or or-
ganisation to acquire land. In
passing the aforementioned Bill,
the Government has in actual fact
revealed its weak-kneed policy of
bowing down to the demand of a
small section of the people to ac-
quire the necessary power without
knowing what it intends to do.
Unless the Government could as-
sure the people, and allocate lands
to them without any profit, while
coupling with the ultra vires re-
velation of the site during the in-
troduction of the Bill by the Go-
vernment side, thereby enabling
owners of the Estate to cash in
on the sale of the Estate, we re-
gret that we will not be able to
support the motion, and therefore
would wish to refrain from parti-
cipation in the debate. Abstention
ils a precise parliamentary proce-
ure.

Member fcr Tanjong Selatan
(Mr. Khor Peng Seah): Tuan
Yang di-Pertua, Y. B. Ahli Ka-
wasan Permatang Pauh menyata-
kan saya mahu Kerajaan menjadi
Broker dan berniaga. Tetapi, ka-
lau mengikut beberapa keputusan
seperti apa yang di-ambil seperti
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elmarin itu, itu seperti perniaga-

lz:n, tetapi, kalau usaha2 untok
menolong ra’ayat ini ada-lah per-
kara tugas atau tanggong jawab
Kerajaan. Kalau mahu beli Brown
Estate, boleh di-kata 1nl sebagai
satu tugas Kerajaan. Kerajaan
telah banyak bel tanah2 atau
ambil tanah2 untok mendirikan
rumah murah atau ranchangan
lain — itu pun seperti perniagaan
juga. Tetapi, apabila ranchangan
itu berfaedah kapada ra’ayat, bo-
leh di-anggap seperti perniagaan,
tetapi ranchangan bez:faedah per-
sa-orangan itu tidak dljanggap se-
bagai perniagaan. Ahli Y.B. dari
Permatang Pauh menyatakan ka-
lau kita beli tanah ini, apakah
reaksi akan terjadi: nampak-nya
hebat reaksi daripada tuan tanah
itu, mungkin misti tidak baik.
Tetapi, mungkin reaksi da_npada
pendudok di-situ ada-lah baik.

Chief Minister: Reaksi ! (laugh-
ter).

Member for Tanjong Selatan
(Mr. Khor Peng Seah): Ahli Y.B.
dari Kawasan Permatang Pauh
juga menyatakan soal ini boleh di-
kemukakan di-dalam Parlimen.
Kalau soalan Brown Estate ini
hanya boleh di-kemukakan dalam
Parlimen. Kerajaan Negeri, nam-
pak-nya tidak ada bertanggong
jawab dan tidak ada sangkut-paut
dengan soalan Brown Estate ini,

Member for Permatang Pauh
(Enche Ariffin bin Shariff) : Untok
Penjelasan. Ini saya katakan di-
kemukakan dalam Parlimen, soal
memilek-negarakan itu soalan po-
ligt Persekutuan.

Member for Tanjong Selatan
(Mr. Khor Peng Seah): Dan Y.B.
Ahli dari Permatang Pauh juga
menyatakan ada-kah tempat itu
akan di-jadikan sebagai satu ka-
Wwasan kediaman atau tidak, ma-
eh belum tentu. Maka wang se-
banyak $2,200,000 yang di-luluskan

pada persidangan kelmarin ¢
satu Rang Undang2 yang di-lulys.
kan pada persidangan Kelmari,
juga, bukan-kah Rang Undang? ip;
menguntokkan wang yang akay
membeli Brown Estate itu? Kera.
jaan telah meluluskan Rang Up.
dang?2 itu, mengapa Kerajaan tidak
menyatakan terang2 mahu mem.
beli tanah itu dan hanya memper.
untokkan wang sahaja? Tetapi
kalau pada pendapat saya kelmari;
Y.B. dari Permatang Pauh telal,
menyatakan wang yang akan di
peruntokkan untok membeli tanah
Brown Estate, tetapi pada hari ini
ia mengatakan lain pula, ini ada.
lah sangat luar biasa dan......
(interrupted).

Member for Permatang Pauh
(Enche Ariffin bin Shariff): Mem
beli, bukan milek-negarakan.

Member for Tanjong Selatan
(Mr. Khor Peng Seah): Y. B. dan
Kawasan Glugor ‘itu menyatakan
ia maseh tidak tahu peristiwa yang
timbul di-dalam Brown Estate itu.

Member for Glugor (Enche Aziz
Ibrahim): Tuan Yang di-Pertus,
saya tidak kata tidak tahu — sava
minta keterangan, bukan berma-
ana ini tanah sudah jual, kalau
tahu ini tanah sudah jual, deposit
mana sudah jualkan saya tidax
tahu.

Member for Tanjong Selatan
(Mr. Khor Peng Seah): Tetaph
saya perchaya Ahli Kawasan Gl!‘
gor itu dia mesti tahu perkara ink

Member for Glugor (Enche Aziz
Ibrzhim): Tuan Yang di-Pertus
sa-orang bagi deposit bukan bﬂ
ma’ana ini tanah sudah di-Jud:
Kalau tahu ini tanah sudah JW;
kalau duit semua sudah bagl,fi\.“"
minta keterangan-nya da’rlpf“;-l
Ahli Tanjong Selatan. 'Ixapal-»
saya, tanah ini tidak di-jual.
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Member for Tanjong Selatan
(Mr. Khor Peng Seah) : Tuan Yang
di-Pertya, tetapi soal yang berlaku
di-dalam kawasan-nya itu, ia tidak
tahu, ia katakan maseh belum jual
kapada sa-orang tanah Indian se-
perti apa yang saya sudah Kkata-
kan itu.

Tetapi, walau bagaimana pun,
alasan ini tidak boleh menjadi
alasan yang menentang Usul ini.
Saya merasai juga Ahli Y.B. dari
Kawasan Glugor itu menyatakan
kata2 di-dalam Usul ini tidak
betul, tidak tersusun; tetapi nam-
pak-nya kata2 Ahli Y.B. dari Glu-
gor apabila ia memberi uchapan
pun tidak tersusun juga. Saya
sanggup belajar bahasa Kebang-
saan dengan sa-orang, yang di-
namakan diri sebagai pakar ba-
hasa.

Ahli dari Kawasan Bayan Lepas
menyatakan Kerajaan mahu me-
ngatasi peristiwa yang berlaku
di-Bayan Lepas itu. Kalau Keraja-
an hari ini menolak Usul ini, ber-
ma’ana Kerajaan tidak mahu beli
tanah ini. Ahli2 Y.B. dari kawasan
Glugor menyatakan duit ini bukan
sahaja beli Brown Estate, mahu
beli lain2 tempat lagi. Itu boleh
berma’ana pada satu hari Kera-
jaan boleh menggunakan wang ini
untok usaha2 yang lain tetapi
bukan Brown Estate. Ahli dari
Kawasan Bagan Ajam menyatakan
kita tidak mempunyai Undang2
untok beli tanah itu — beli tanah
ini untok kepentingan ‘private’
persa-orangan. Juga Ahli dari Ka-
wasan Permatang Pauh menyata-
kan tidak mempunyai Undang2
untok menahan harga estate Glu-
gor itu, tetapi, saya merasai Un-
dang2 di-buat oleh ma’anusia dan
sekarang Perikatan telah memba-
harui banyak undang® termasok
Seperti..... (interrupted).

Member for Permatang Pauh

(Enche Ariffin bin Shariff): Re-
pbort,

Mexuber for Tanjong Selatan
(Mr. Khor Peng Seah): Ketua
Menteri, satu waktu yang lalu
dapat mengubah undang2 dan me-
ngambil aleh Bandar Raya. Tetapi
kalau mahu Kerajaan membuat
undang2 yang berfaedah kapada
ra’ayat, tidak boleh-kah kita me-
ngubah undang?2 untok kepenting-
an ra’ayat? Di-permulaan lagi, ti-
dak sekali pun Kerajaan membuat
Undang2 yang berfaedah kapada
ra’ayat supaya menjaga kepenting-
an ra’ayat ramai. Ahli daripada
Kawasan Sungei Pinang ada me-
nyatakan mengapa saya menyata-
kan mengapa saya katakan tuan ta-
nah Indian. Ini ada-lah hakikat
pada apa yang saya tahu—Brown
Estate telah di-jual kapada sa-
orang tuan tanah Indian. Saya
menyatakan tuan tanah Indian bu-
kan berma’ana saya menentang
Indian. Tentang tuan2 tanah mahu
pun Indian, China atau siapa2 pun,
kami akan menentang., Ada-kah
Ahli itu mahu bela tuan tanah ini
atau ia berperasaan ia sendiri In-
dian. Ia menyatakan ia tidak tahu
kami ini socialist mana, tetapi
kalau socialist-nya itu ia-lah
‘independent labour’ dan berubahZ2;
tetapi kalau socialist kami tidak
berubah tetap di-sini. Tetapi saya
harap lagi jangan-lah sekali lagi
berubah?2.

Tuan Yang di-Pertua, nampak-
nya Kerajaan sekarang tidak mahu
terus beli tanah ini, dan apa yang
kita boleh nampak juga tuan tanah
sekarang misti meninggikan harga
tanah. itu. Kalau Kerajaan mem-
beli tanah itu dengan harga yang
tinggi dan di-jual kapada ra’ayat,
maka Kerajaan telah menolong
tuan tanah itu lebeh banyak dari-
pada ra’ayat, kerana tuan tanah
ini lebeh senang lagi kalau jual-
kan kapada ra’ayat dan dengan
harga yang mahal. Mithal-nya, ia

beli Brown Estate satu ekar
$1,000, sekarang ia mahu jual
$2,000. Tetapi, kalau Kerajaan

benar2 mahu jaga

kepentingan
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ra’ayat dalam kawasan Glugor itu,
harus membuat undang2 supaya
mengawasi harga2 tanah itu su-
paya kekentingan ra’ayat dapat
terjamin. Saya tidak tahu kalau
Kerajaan mahu tolong ra’ayat de-
ngan chara lain, saya §1dak mem-
bantah asalkan Kerajaan mahp
menolong mereka, tetapi bagai-
mana Kerajaan mahu menolong
mereka? Jangan-lah satu kerja
yang merugikan ra’ayat dan hanya
mahu menipu ra’ayat dengan me-
nyatakan ‘saya telah menolong
mereka’,

-Terima kaseh.

Question put and Motion defeated.

(E) Motion by the Honourable
‘ Mr. Tan Hock Hin.

Member for Jelutong (Enche
Tan Hock Hin): Tuan Yang di-
Pertua, sebagai mana kita tahu
semua bahawa dengan munchul-
nya pukat harimau di-Pulau Pi-
nang inj telah berlaku dua per-
arakan nelayan sechara besar2an
dan perkelahian di-antara pekerja2
pukat harimau dan nelayan2 pan-
tai juga sering berlaku. Ini ada-
lah satu soal yang penting. Jika
Kerajaan tidak mengambil lang-

yang berkesan untok menye-

n perkara ini maka akibat-

nya akan burok. Mengapa boleh
terjadi perkelahian di-antara pe-
ja2 -pukat harimau dan nela-
pantai sebab-nya yang per-
ia-lah pukat harimau telah
menangkap ikan di-perayeran ne-
layan2 pantai dan itu telah meng-

~ akibatkan kerugian yang besar

kapada nelayan2 pantai. Yang ke-
dua Kerajaan telah mengambil
;ﬂmp. yang memusohi nelayan2
pantai  maka kehidupan nelayan2
Pantai telah menerima pukulan
yang besar maka dengan ini-lah

‘ pantai, kerana mahu
mempertahankan periok nasi me-

@ te'ah berjuang untok mem-

pertahankan kepentingan merek,
sendiri dan saya menanggap pey.
juang mereka ada-lah perjuangay,
yang adil. 3

Menangkap ikan sechara pukat
harimau kalau di-lakukan di-lays
yang dalam boleh-lah di-katakap
satu chara yang maju untok Nie.
nangkap ikan sechara besar2zy,
tetapi jika pukat harimau menang.
kap ikan di-laut yang changkat
maka bukan sahaja pukat inj me.
nangkap ikan tetapi di-kurau-nyy
ikan2 yang belum berguna, telor2,
anak2 ikan dan segala bakal? ika,
akibat-nya di-laut yang changkat
itu kerana pukat ini boleh men.
chakar lumpur yang mengakibat.
kan ayer kotor dan busok, ikan®
yang selalu berada di-kawasan ity
pun melarikan diri dari kawasan
itu dan ikan2 yang selalu bertelor
dalam kawasan itu pun tidak
berani datang ka-sana maka ne
layan2 akan tidak dapat menang-
kap ikan, kehidupan mereka akan
terancham, ra’ayat akan tidak ada
chukup ikan untok makan dan
harga ikan akan bertambah tinggi.
Kerana satu perarakan di-laut
yang di-adakan pada tahun yang
lalu pehak2 yang berkuasa telah
menghukumkan bahawa kapal pu-
kat harimau yang kalau dapat ke-
izinan atau lesen menangkap ikan
maka kapalnya harus tidak ku-
rang daripada 50 ton jika kepu-
nyaan kapal itu tanggongan shar-
ikat kerjasama, jika orang persa-
orangan maka kapal-nya harus-lah
tidak kurang dari 100 ton dan me-
reka tidak di-benarkan menangkar
ikan di-perayeran dalam 12 bats
dari pantai dan di-kawasan per-
ayeran yang dalam-nya kurant
daripada 15 depa. Tetapi setela®
15 hb January tahun ini pent
umuman ini di-iarkan kapal2 pw
kat harimau telah sering melang:
gar sharat2 yang di-tentukan oleh
pehak2 yang berkuasa. Mereks

telah memasokki kawasan2 pantai.
kawasan2 nelayan pantai menans'
kap ikan dan itu telah mengaki
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patkan tentangan yang kuat
daripada nelayan2 pantai, maka
pelayan2 pantai sekali lagi meng-
adakan perarakan pada 23hb Okto-
per. Mereka membantah Kerajaan
xerana tidak mengawal kapal pu-
kat harimau .dengan berkesan.
Sejak pengumuman pehak2 yang
perkuasa di-siarkan hingga hari
ini beberapa hakikat yang mem-
puktikan bahawa Kerajaan tidak
dapat mengawal sechara yang ber-
kesan terhadap kapal pukat hari-
mau mahupun yang berlesen atau
vang tidak halal. Kerajaan tidak
dapat mempertahankan dengan
berkesan supaya nelayan2 pantai
tidak di-ancham oleh kapal2 pukau
harimau. Umpama-nya kapal pu-
kat harimau yang dapat lesen itu
di-negara ini hanya 49 buah sahaja
jau-itu di-Pulau Pinang ada 16, di-
Kedah ada 20, di-Pangkor ada 10
buah kapal pukat harimau. Tetapi
vang tidak berlesen ada-lah lebeh
daripada 100 buah dan Kerajaan
tidak darat mengadakan langkah?2
yang effective untok mengawal
kapal pukau2 harimau yang tidak
itu.

Kapal2 Kerajaan untok meng-
awal kapal pukat harimau itu su-
dah tidak chukup mengikut apa
yang di-beri tahu kapada saya oleh
nelayan, mereka berkata pehak
Pejabat Pertanian dan Perikanan
hanya ada 2 buah kapal berkawal
sahaja dan di-tambah kapal berka-
wal dari Marine maka dengan ka-
pal yang kurang ini bagaimana da-
pat mengawal kapal2 pukau hari-
mau supaya tidak melanggar per-
atoran atau sharat2 yang di-umum-
kan oleh pehak yang berkuasa. Ka-
pal pukat harimau memasoki per-
averan yang changkat atau me-
masoki laut yang changkat me-
nangkap ikan ada-lah satu perkara
yang biasa. Selalu mereka tidak
Menghiraukan langsong peratoran
atau sharat2 yang di-beri kapada
Mereka mengikut sa-orang wakil
Nelayan pantaji memberi tahu ka-
Pada saya bahawa mereka telah

melaporkan kapada pehak polis.
Umpama-nya pada 17hb Julai
tahun ini ada 16 buah kapal pukat
harimau telah memasoki perayer-
an Muka Head dan Batu Ferringhi,
menangkap ikan. Pada 23hb Ogos
Juga ada sa-buah kapal pukat
harimau memasokj perayeran di-
Sana menangkap ikan dan kapal2
itu datang di-perayeran nelayan2
menangkap ikan. Pada 16hb Ok-
tober di-Tanjong Piandang juga
berlaku kapal2 pukat harimau me-
nangkap ikan di-laut yang chang-
kat itu dan di-Kuala Muda juga
ada berlaku lebeh daripada 10
buah kapal pukat harimau melang-
gar sharat2 yang di-tentukan oleh
pehak yang berkuasa.

Tuan Yang di-Pertua, perkara?
ini ada-lah di-beri tahu kapada
saya oleh sa-orang nelayan dan
perkara ini hanya di-ingatkan oleh
sa-orang nelayan sahaja tetapi apa
yang sebenar-nya pukat2 harimau
yang melanggar perayeran pantai
itu sudah banyak tetapi Kerajaan
tidak mengambil langkah yang
effective untok menahankan, per-
istiwa itu dari terus berlaku. Ada
kapal2 pukat harimau yvang tidak
halal di-tangkap oleh Kerajaan
tetapi mereka di-lepaskan sahaja
tanpa hukuman. Satu perkara
yang menarek perhatian ia-lah pe-
hak yang bersangkutan mengam-
bil sikap yang bekerjasama dengan
kapal2 pukat harimau. Umpama-
nya pada 3hb November jam 4.00
petang di-Pulau Pinang telah ber-
laku satu perkara ia-itu kapal pu-
kat harimau yang berlesen telah
membawa kapal2 pukat harimau
yang tidak berlesen menangkap
ikan di-Pulau Pinang. Kapal2 Pu-
kat harimau yvang berlesen di-
Pulau Pinang ini hanya 19 buah
tetapi pada masa itu 24 buah ka-
pal pukat harimau munchul di-per-
ayeran Tanjong Tokong. Kemudian
7 buah lagi nampak di-perayeran
tersebut. Sudah jelas dan terang
di-dalam 31 buah pukat hariman
itu mesti ada kapal2 pukat hari-



— 328 — =

mau yang tidak halal. Pada masa
itu nelayan?2 telah juga melaporkan
kapada Ketua Pegawai Polis dan
Ketua Pegawai Polis pun dengan
sendiri-nya melihat perkara itu di-
Tanjong Tokong. Saya ingin dapat
tahu mengapa pada masa itu ka-
pal2 berkawal yang bersama?2 ber-
ada di-laut dengan kapal2 pukat
harimau itu tidak menawan pukat2
harimau yang tidak berlesen itu
menangkap ikan. Pada 238hb Julai
pula berlaku satu perkara yang
menarek perhatian, ia-itu 3 buah
kapal pukat harimau telah di-lihat
di-Balik Pulau. Nelayan2 telah me-
laporkan kapada pehak polis dan
Pegawai polis telah menghantar
kapal berkawal daftar No. 3 pergi
menyiasat tetapi kapal itu balek
melaporkan bahawa di-kapal2 pu-
kat harimau itu tidak ada pukat
langsong tetapi kemudian-nya ka-
pal berkawal daftar No. 4 telah
membawa kapal2 pukat harimau
itu pergi tempat lain menangkap
%kan. Apa-kah ma’ana-nya perkara
ini? Baru2 ini di-Kedah pun ada
2 buah kapal pukat harimau yang
berlesen melanggar sharat2 yang
di-tentukan dan lesen2 itu telah
di-rampas oleh Kerajaan tetapi 2
buah kapal pukat harimau itu
tukar nombor-nya, kemudian me-
minta lesen baru, dan lesen di-
dapati balek. Dengan chara ini
na Kerajaan dapat meng-

awal dengan berkesan terhadap
kapal2 pukat harimay menangkap
ikan sechara tidak halal. Nampak-
nya chontoh2 tadi Kerajaan
tidak-lah dapat menahan kapal pu-
kat harimau memasoki laut yang
g‘.‘%i‘frkat menangkap ikan dan jika
itll.l kan kapal2 pukat harimau
terus-meneruys memasoki per-
?lif:;"n nelayan2 pantaj menangkap
“% rerusmenerus mengaki-
batkan kegx?:_uan besir dengan
3 tal saya kuatir ini
:‘;:;gkm menjadikan satu perkara
: dan mungkin perke-
4 mereka sechara
berlaku dan ini akan

Tuan Yang di-Pertua, di-negarg
lain mereka juga menangkap ikap
sechara pukat harimau tetapi ka.
pal mereka besar dan Horse
Power kapal itu pun besar., Kapa)
pukat harimau di-tempat kit ini
bukan-nya kapal yang tidak chy.
kup besar dan berat-nya pun tidak
sesuai di-gunakan di-dalam laut
yang dalam. Mengikut nelayap?
yang  berpengalaman - member;
tahu kapada saya bahawa kapal
pukat harimau saperti yang be;.
ada sekarang di-negeri ini mereks
kalau menangkap ikan di-perayer-
an dalam 7 depa hingga 11 depa
maka mereka boleh dapat hasi]
yang banyak tetapi mereka perg;
laut yang lebeh dalam daripada
itu maka hasil mereka bukan sa-
haja tidak banyak malah kadang?
merbahaya kerana kapal pukat
harimau di-negeri ini tidak besar
dan kapal itu tidak sesuai pergi
ka-laut yang dalam menangkap
ikan maka memang sudah biasa
mereka mahu masok ka-perayer-
an nelayan2 pantai menangkap
ikan kerana mereka bukan-lah ka-
pal pukat harimau di-laut yang
dalam yang sebenar-nya. Jika ka-
pal pukat harimau di-negeri ini
ada-lah pukau harimau yang se-
suai menangkap ikan di-taut yang
dalam maka mereka tidak periu
lagi pergi ka-laut yang changkat
menangkap ikan dan mengakibat-
kan pertentangan yang kuat dari-
pada nelayan2 pantai.

Tuan Yang di-Pertua, jika ka-
pal pukat harimau tidak mema-
soki laut yang changkat menang-
kap ikan dan tidak mengakibatkan
kerugian yang besar terhadap
nelayan2 pantai yang berjumlah
tidak kurang dari 370,000 orang
maka kita tidak akan menentang
kegunaan pukat harimau tetap!
pada hakikat-nya kapal pukat hari-
mau itu tidak sesuai pergi ka-laut
yang dalam menangkap ikan. Su-
dah barang tentu mereka mahu
masok laut yang changkat me-
nangkap ikan dan ini sudah boltﬂ\
menjadikan perkara2 yang buros-
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Jika ini tidak dapat di-elakkan
dengan menahan kapal2 pukat
harimau menangkap ikan di-laut
yang changkat melayan2 pantai
akan menentang kerana mereka
tidak mahu periok nasi mereka
di-rampas oleh orang lain sebab
itu saya menchadangkan Dewan
ini mengambil keputusan menyam-
paikan hasrat orang ramai kapada
Kerajaan Pusat supaya mengha-
langkan pukat harimau. Kalau
Kerajaan Perikatan tidak dapat
mengawal dengan berkesan ter-
hadap pukat2 harimau melanggar
kawasan nelayan2 pantai ini akan
menyebabkan keadaan yang burok
dan merugikan terhadap nelayan2
pantai. Sekian.

Member for Tanjong Selatan
(Enche Khor Peng Seah): Tuan
Yang di-Pertua, saya menyokong
usul ini, saya merasa kepentingan
nelayan2 kechil dalam negara kita
telah lama di-abai2kan oleh Kera-
jaan tetapi dalam beberapa tahun
ini sa-olah2 Kerajaan mahu meng-
ambil perhatian masa’alah mereka
ja-itu menghalalkan pukat hari-
mau dan biarkan pergadohan di-
dalam laut, Sudah empat tahun
nelayan2 kechil berjuang untok
menentang pukat harimau, per-
mintaan mereka itu bukan sahaja
tidak dapat di-atasi malah banyak
pukat harimau telah di-halalkan
dan banyak lagi pukat harimau
yang tidak halal pun keluar me-
nangkap ikan dalam perayeran
changkat.

Bagi pakar2 Kerajaan mengata-
kan pukat harimau ini ada-lah
satu pukat yang maju, tetapi bagi
nelayan2 kechil yang berpengalam-
an dan yang berketurunan me-
nangkap ikan itu menganggap pu-
kat harimau itu ada-lah sa-jenis
pukat hanya sesuai dalam laut
Yang dalam tetapi tidak sesuai
dalam laut yang changkat kerana
bukat harimau itu boleh merosak-
kan dasar laut, menghapuskan
telor2 ikan, membusokkan ayer

di-laut atau menghalau ikan dari
ayer2 yang changkat dan pukat
harimau itu di-anggap oleh nela-
yan2 kechil saperti perumpamaan
Tionghua ia-itu “menyembeleh
angsa baru mendapat telor dan
chara ini di-tentang keras oleh ne-
layan kechil. Kementerian Perta-
nian hendak membuktikan pukat
harimau ini ada-lah satu jenis pu-
kat yang maju maka satu rombo-
ngan wakil2 nelayan kechil di-han-
tar ka-Siam untok melawat kam-
pong2 nelayan di-sana,

Di-negara Thailand nelayan2 ke-
chil di-sana ada menggunakan pu-
kat harimau untok menangkap
ikan di-perayeran yang changkat,
Pada mula-nya banyak hasil me-
reka dapat tetapi akhir-nya mereka
tidak boleh dapat hasil lagi dalam
perayeran yang changkat itu
maka banyak nelayan2 kechil yang
tinggal dalam kampong itu ter-
paksa keluar dari kampong itu
pergi chari makan di-tempat2 yang
lain. Pengalainan yang sedeh ini
telah di-beri 1aiu kapada nelayan2
kechil negara kita dan mereka,
nelayan2 kechil di-negara Thailand
itu telah menasehat nelayan2 ke-
chil di-sini supaya jangan me-
mentingkan kepentingan semen-
tara dan harus memandang kepen-
tingan jangka yang panjang. Ini
ada-lah hakikat yang di-ketahui
juga oleh Kementerian Pertanian
dan mengapa-kah Kerajaan maseh
berkeras mengatakan pukat hari-
mau itu ada-lah satu pukat yang
maju? Kami mengaku dan saya
perchaya nelayan2 kechil juga
mengaku pukat harimau ini hanya
maju dalam laut yang dalam tetapi
bukan dalam perayeraan yang
changkat. Dalam negara kita pu-
kat harimau yang di-beri lesen
oleh Kerajaan ini ada-kah pukat2
harimau ini benar2 pergi menang-
kap ikan mengikut sharat2? Boat
pukat harimau itu bukan sahaja
tidak chukup 50 ton, saperti apa
yang di-sharatkan oleh Kerajaan
dan pukat harimau yang haram
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itu pun tidak di-tangkap atau Ke-
rajaan tidak mengambil tindakan
yang keras- untok menangkap pu-
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jadi ada sebab2-nya, ia-ity ro
mereka tidak chukup l:)-g.,*’."lt:
boat mereka tidak chukyp ;. *

kat harimau yang haram. Apabila
pukat harimau yang berlesen itu
apabila mereka pergi ka-dalam
perayeran nelayan kechil itu Kera-
jaan juga tidak bagitu menjaga.
Boleh di-katakan Kerajaan tidak
bagitu bersunggoh2 untok men-
jaga pukat harimau supaya meng-
ikut sharat2 yang di-kenakan pada
mereka itu. Oleh kerana itu 2
orang nelayan kechil, ia-itu Soon
Choon Hoe dan Ooi Ah Huat di-
Tanjong Piandang dan Pantai Re-
mis telah terkorban dalam perga-
dohan itu dan juga beberapa
pekerja2 pukat harimau telah ter-
bunoh. Ini ada-lah kesalahan Kera-
jaan kegana Kerajaan tidak meng-
ambil tindakan yang tegas untok
mempertahankan pergadohan ini
a}tau menjaga-nya.

Di-Pulau Pinang ada 19 buah
pukat harimau yang halal., Pada
masa dahulu Kerajaan hanya
mempunyai satu boat ronda Peja-
bat Perikanan untok mengawal
pukat? harimau ini, kita harus
fikir dalam laut yang gelap gelita
itu bagaimana sa-buah boat ronda
dapgt mengawal 20 buah pukat
hanmau Kadang2 pukat harimau
Ini memadamkan api dan mereka

Iclli-a.;-glsnalégkap ]ikan di-mana2
>afldja pun, dan selepas mendapat
mﬁl::ante?gﬁ %ranlg) berlaku itu

Jaan ambah lagi satu
boat ronda dari Pejabat Perikan-
ﬁid‘n Juga boat ronda Marine.

1 maseh tidak chukup lagi untok
Ei«m pukat harimau itu dan

‘bukan-lah satu chara untok
?‘Mﬁaﬁ pertentangan itu. Kera-
k:?*’h“ us k?aJi mengapa-kah pu-
i ‘harima era: itu mahu mengachau
Km]" "‘-»Bo tn Yang changkat itu.

riiki bzl mereka atau pukat
hmute‘m“’ ' Doleh mendapat hasil di-
reka” m -‘;ialam mengapa-kah me-

Rt masok ka-dalam per-
&Yeran yang changkat? Ini boleh

e
et

dan juga engine motor "
tidak bagitu kuat — ﬁ%ﬁ-seme‘”“
tidak bagitu kuat. Oleh keps . "
boat mereka hanya bolehur};t "
hasil di-perayeran kechil, ;.
dapat hasil di-tempat yan,g
di-sharatkan itu, Kalay capita;

Prukat harimau maseh tid:q{\- "o
kup modal untok membel; ;. .
yang besar untok menangkay, ;..
Q1-Iaut yang dalam maka }\
Jaan kalau benar2 mahu men ok
bangkan pukat harimau Ke¢r
Jaan harus fikir bagaimana Met
long mereka supaya boleh menas -
kap ikan di-perayeran yang <‘>.
lam dan tidak menjadi pertens..
ngan yang makin hebat di-antsry
nelayan kechil dan pekerja pu"x;'
harimau. >

T
ang }"Z- 1s

[ othes
e

Yang Amat Berhormat Ketus
Mentex:i telah mengatakan K(‘tr.{.
jaan t1d..ak dapat menahan pergs.
dohan di-antara nelayan kechil dir
pukat harimau dan apabila tur.
.lqk perasaan di-lakukan di-Pulay
Pm_ang itu Yang Berhormat Men-
teri Pertanian juga mengaku boat
ronda Kerajaan untok mengawasi
pukat harimau itu maseh tidak
chukup. Kalau bagini mengapa
kah Kerajaan maseh mahu selalu
mengeluarkan lesen untok meng-
halalkan pukat harimau itu dan
kalau Kerajaan tidak sanggop me-
ngawal mereka dan kalau Kera-
Jaan mahu mengeluarkan lesen
harus-lah pula sanggop mengawal
pukat2 harimau itu supaya me-

reka jauhkan dari perayeran yang
changkat.

Olqh kerana itu kami merasa
Kerajaan maseh tidak boleh me-
ngawal pukat harimau itu dengan
chara yang berkesan maka satu
chara yang bijak untok mengatast
pergadohan itu ada-lah haramkan
pukat harimau supaya kehidupan
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..<qn kechil yang beratus ribu
l.»:::'fé'ara kita dapat terjamin. Di-
B3 Jalaya ada beberapa puloh
kap harimau sahaja dan
(interrupted).

gra M
cang Pu

ber for Tanjong Selatan
Eme Khor Peng Seah): Di-
'.\,;iau Pinang, Tuan Yang di-Per-

i,

apeaker: Kalau nak masokkan
L’tiga Malaya itu susah sadikit
serana kita tidak ada kuasa, Kita
sanya berkuasa di-Pulau Pinang
whaja tidak termasok Kedah dan
peraK.....« (interrupted).

Member for Tanjong Selatan
(Enche Khor Peng Seah): Ia, 'l‘uax;
yang di-Pertua, tetapl nelayan2
techil di-Pulau Pinang yang lebeh
ramai daripada 100 kali_ ganda
wluroh Pukat Harimau di-Malay-
<a menghalalkan Pukat harimau
ini ada-lah satu langkah untok
mengakibatkan pergadohan yang
lebeh hebat. Dari surat khabar
wakil2 nelayan kechil telah menge-
uarkan kenyataan kalau Keraja-
an tidak dapat menahan pukat
harimau sechara berkesan mereka:
akan serang Pulau Pangkor. Ini
mungkin terjadi satu akibat yang
amat hebat. Oleh itu jangan-lah
Y.A. B. Ketua Menteri mengata-
kan kita tidak boleh menahan
tetapi boleh mengeluarkan lesen.
Jangan kita mempunyai sikap bag-
| N (interrupted) .

Chief Minister: Tuan Spegker,
saya kata lesen bukan Kerajaan
Negeri yang mengeluarkan.

Member for Tanjong Selatan
(Enche Khor Peng Seah): Dengan
nasehat Menteri Pertanian. Oleh
kerana itu saya bersetuju dan se-
mua wakil2 yang datang dari ka-
wasan yang mempunyai nelayan2
kechil menyokong usul kami ke-

rana i=i ada-lah satu chara yang
paling SaiX untok mengatasi per-
kara imi

The Assembly adjourns
at 1244 p.m.

The Assembly resumes
at 2.30 p.m.

Member for Glugor (Enche Aziz
Ibrahim): Tuan Speaker, chada-
ngan yang di-bawa oleh ahli ka-
wasan Jelutong berkenaan dengan
hendax mengharamkan pukat
tunda dan pukat harimau di-dalam
usul ini, sebab Kerajaan tidak bo-
leh menyelesaikan perkara ini atau
pun sebab tak boleh menjaga ke-
adaan sekarang, usul itu di-buang.
Dengan keterangan di-beri, jadi
di-sini saya bangun Tuan Yang
di-Pertua, memberi sedikit seba-
nyak keterangan kapada ahli ka-
wasan Jelutong — ma’af ia tidak
ada di-sini — kerana dengan ke-
terangan2 yang saya beri, dan
juga rakan2 saya nanti, boleh jadi
ahli kawasan Jelutong boleh tarek
balek usul ini dengan beberapa
alasan. Kita Tuan Yang di-Pertua,
wakil2 ra’ayat dan juga Kerajaan
memberi simpathi, bersusah hati,
bersimpathi selalu kapada orang2
kita yang menchari makan dengan
chara menangkap ikan. Kita selalu
bersimpathi. Jadi, sebab2 yang
patut kita buat, menolakkan usul
ini ia-lah, saya hendak memberi
keterangan sedikit sebanyak dalam
keterangan2 oleh ahli kawasan
Jelutong ia-lah saya nampak se-
bagai satu keterangan atau pun
sebagai ‘kempen’ semua-nya per-
kara politik. Tetapi mengikut apa
yang di-jalankan pada masa ini,
apa yang patut kita jalankan se-
karang ia-lah patut kita mengi-
ratkan atau pun menjalankan
kuasa2 atau peratoran2 yang Ke-
rajaan susun, yang mana Kita
memperkuatkan lagi yaitu menja-
gakan perkara pukat harimau dan
undang? dan peratoran2 mengikut
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apa yang Kerajaan ishtiharkan.
Jadi hendak mengharamkan kegu-
naan pukat harimau dengan sepe-
noh-nya ada-lah satu sikap yang
sangat2 tidak di-ingini. Pada pen-
dapat saya kita harus menchuba
mengatasi masa’alah2 pangkal-nya
dan menchari jalan supaya kegu-
naan pukat harimau ini di-terus-
kan. Tentu-lah ahli yang berhor-
mat dari kawasan Jelutong sedar
betapa penting-nya perusahaan
menangkap ikan ini kapada eko-
nomi negara kita, yaitu berkenaan
dengan menangkap ikan dengan
pukat harimau, Sejak bertahun2
yang lalu nelayan2 Malaysia telah
menggunakan alat2 dan chara2
yang lama dan menjalankan pe-
nangkapan sechara kechil sahaja
untok mengeluarkan makanan
yang penting ini. Chara2 sema-

ini tidak sesuai lagi pada
masa sekarang dan menjadi tang-
gong-jawab Kementerian Perta-
nian dan Sharikat Kerjasama dan
Kerajaax! kita untok menchuba
meningg.nkan taraf usaha Nelayan2
yang miskin ini supaya menjadi
satu perusahaan yang tinggi mutu-
nya untok memenohkan kehendak
pendudok2 yang makin ramai de-
ngan meninggikan mutu makanan
“,tam? pendudok2 Negara kita ini.

ARy | "
iniKni{imkmengenai pukat harimau
P -lah dengan berdasarkan
melakang2 ini. Untok meng-
kagﬂam_ n nela.yanz pergi menang-
Kegxl ikan di-laut yang dalam,
telahenterlan dan Kerajaan kita
1 mengambil keputusan untok
ne an  penangkapan ikan
- pukat harimau dengan
a_l'k:g lesen2d kapada pu-
gatin yang di-punyaj dan
M oleh Sharikat Keriasama
; ,>ayva sekali lagi ulang,
. o \I,{erJasgma Nelayan dab—
me societies’ 21 buah pu-
Sharil ':'*‘Ku Jyang di-punyai oleh
_Aerjasama Nelavan2 da-
*eorgetown telah di-berikan
flunan sa-telah membayar
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wang chagaran sa-banyak o=
bagi tiap2 lesen. Di-dalgm 1&31“
itu tidak ada bertulis bebep., .
sharat2 yang terchatit yang pas,,
di-jalankan ~dalam penangkay..
ikan dengan chara pukat harims,,
Sharat2 ini telah di-buat bersam.
selepas perundingan, ya'itu anta,.
wakil2 nelayan Pantai dan shar:
yang di-persetujui oleh waki>
nelayan Pantai, yang melang.,
salah satu daripada sharat2 i,
akan mengakibatkan denda yan-
berat di-kenakan dan lesen-nys
di-batalkan. ;

Jadi pemukat2 harimau yang
berlesen itu mempunyai pengkalan
yang telah di-tentukan di-Bagan
Jermal. Dari sini pemukat2 hari-
mau yang berlesen itu meninggal.
kan pengkalan mereka beramai’
Jabatan Perikanan (satu di-hada
dan di-iringi oleh kapal2 Peronda
pan kumpulan dan satu lagi di-
pelakang) ka-tempat menangkan
ikan yang di-tentukan itu dan
Jauh-nya kita tahu misti-lah 12
batu dari pantai atau 15 depa
dalam-nya (yang mana lebeh jauh
‘15 fathoms, Kapal2 peronda Ja-
patan Feri kanan mengawal per-
jalanan pukat2 harimau yang ber-
lesen dan kemudian mengiring ka-
pa'2 pemukat harimau itu balek
ka-pengkalan mereka di-Bagan
Jermal. Jadi soal tidak ada-nya
kawalan oleh Kerajaan Perikatan
tidak timbul. Sebenar-nya tinda-
kan yang keras sedang di-ambil
oleh Kerajaan Perikatan terhadan
‘illegal trawlers’, tindakan akan
di-ambil.

Nelayan2 Pantai telah berkali-
kali mengatakan yang mereka
tidak membantah perjalanan pe-
mukat2 harimau yang berlesen
jika mereka mematohi sharat2
vang di-kenakan keatas mereka
dan mereka menjalankan penang-
kapan2 ikan di-dalam kawasan
vang telah di-tentukan untok me-
reka.

et
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vang Berhormat Menteri Per-
tanian dan Sharikat Kerjasama
telah menemui wakil2 nelayan2
pantai dan jyga wakil2 Pemukat2
harimau yang berlesen di-Pulau
pinang pada 31hb. Oktober, 1966.
palam pertemuan ini wakil2 ne-
avan pantai telah mengatakan
vang mereka tidak membantah
perjalanan pemukat2 harimau yang
perlesen walau pun begitu mereka
telah membantah keras perjalanan
pemukat2 harimau yang haram
vang menjalankan usaha mereka
dalam bot2 kechil berdekatan de-
ngan pantai. Mereka juga telah
mengadu bahawa setengah pemu-
tat2 harimau yang berlesen tidak
mematohi sharat2 lesen itu dan
ada juga daripada mereka yang
hekerja bersama-sama dengan pe-
mukat2 harimau yang haram,

Yang Berhormat Menteri Perta-
nian dan Sharikat Kerjasama juga
telah mencanggap pemukat2 hari-
mau yang haram sebagai musoh
Kerajaan—‘Prosecuted and arrest’.

Pada pendapat saya, yang di-
kehendaki sekarang ini bukan-lah
pengharaman pukat harimau tetapi
mengadakan kawalan yang chu-
kop. Dari itu, saya tidak bersetuju
dengan usul Ahli Yang Berhormat
dari Jelutong.

Terima kaseh.

~_Member for Kota (Dr. Lim
Chong Eu): Mr. Speaker, Sir, my
Party finds itself in very great
sympathy with the plight of the
inshore fishermen; but we also find
ourselves in similar sympathy with
the plight of the trawler fisher-
men, Qur view has always been

that this problem of trawler fish-
ing and the future livelihood of
the inshore fishermen, particularly
those in the State of Penang, is a
very important one. And whilst we
agree with the honourable the
mover of the Motion that the pro-
blem is a serious one, and that
the Alliance Government, particu-
larly the Central Government, has
not done enough to resolve the
issue equitably or amicably be-
tween the trawler fishermen and
the inshore fishermen, we cannot
support this Motion because it at-
tempts in virtual fact to take
away the livelihood of one group
of people in order to solve the
problem of the livelihood of the
inshore fishermen. Sir, T think my-
self that it is an unfortunate mat-
ter that the Alliance Government
has not been able to seriously set
about to look into this problem,
and to find an appropriate solution
which will satisfy both the inshore
and the trawler fishermen. The
solutions that have been put
forward have been put on
control; and it is a fact that the
Alliance Government have not
been able to enforce the proper
delimitation of the areas for the
trawler fishermen. And I think the
instances quoted in detail on
August 23rd and October 16th by
the Honourable Member for Jelu-
tong are interesting to us. Ilow-
ever, Sir, I think this issue is
quite serious, But to advance the
theory that the only way to solve
this problem is to illegalise traw-
ler fishing, I think myself, goes
against the very ground of the
socialist spirit of promoting the
livelihood of the people in this
country. However, I think myself
that the Alliance Government in
vacillating—sometimes favouring
the inshore fishermen and suspend-
ing the trawler fishermen — is
also not providing a solution.
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This is not a Motion moved by
the Alliance benchers, but our
friend on this side, So, whilst the
- Alliance Government will oppose
it from their point of view to fit
their own interest and to hide
their own inefficiency, we will
oppose this Motion because we
think that whilst we fully are
sympathetic and will do everything
we can to promote the future live-
lihood of the fishermen we do con-
sider that the illegalizing of traw-
ler fishing is not a good solution.
It is like cutting off the arm of
one worker to solve the labour
problem of the workers.

- Member for Dhoby Ghaut (En-
che M.S.A. Zachariah): Tuan
Yang di-Pertua, saya bangun hen-
dak menyatakan sokongan saya
‘kapada rakan2 saya dalam mem-
‘bangkang usul yang di-bawa oleh
Ahli Yang Berhormat dari kawa-
san Jelutong.

- Tuan Yang di-Pertua, bunyi-nya
chadangan ahli yang Berhormat
“daripada Jelutong itu sahaja telah
-menunjokkan bahawa bukan-lah
Yang Berhormat itu tidak ber-
‘setuju dengan Pukan harimau

~ tetapi konon-nya Ahli yang ber-
- hormat itu kesal yang mana ia
 berkata Kerajaan Perikatan tidak

~dapat mengawal pukat harimau
Jitu.

;‘2“)%‘-‘*
: ;u p
_ luan Yang di-Pertua, saya suka

‘menarek perhatian ahli yang Ber-

- hormat itu daripada rekod2 yang

dapati pada masa lalu bukan
1aja  setakat kawalan pukat
Timau itu bahkan Kerajaan Per-
telah berjaya menghapus-
Perkembangan2 Communist
2Ng meleluasa selama 12 tahun
@M negeri ini dan juga telah

- sanggop mengekalkan keamanan
M' !

p@ndudok2 Malaysia semasa 3

tahun kita menghadapi konfys,
tasi. Bagitu juga baru2 ini K.
jaan Perikatan telah dapat mep,.
kal dan melindongi pendudok2 f;
geri ini daripada keganasan Vans
di-bangkitkan oleh serangan g,
pada pémberontak2 yang heng.;
konon-nya menunjokan perasg..,
terhadap ra’ayat Negeri Jepy,
dari Amerika Sharikat. 4

Tuan Yang di-Pertua, kalau Ke.
rajaan Perikatan dapat mengeky!
dan mengawal keamanan neger
daripada anchaman yang lebeh
besar lagi tidak-lah boleh di-terin,,
chadangan dari ahli yang berhor.
mat itu konon-nya Kerajaan tidax
dapat mengawal perkara yvang ke.
chil saperti pukat harimau di-lay:
itu. Ahli Yang Berhormat itu mest;
faham ia-itu Kerajaan Perikata te.
lah menetapkan ia-itu pukat hari-
mau di-benar menangkap ikan se.
berapa jauh dari pantai ia-itu ter-
masok-lah di-dalam lautan antara
bangsa, atau pun international wa-
ters. Tidak-kah menjadi satu fikir-
an yang bodoh kalau hanya Kera-
Jaan Negeri ini mengharamkan
orang2 yang menchari makan di-
dalam laut international walhal
tidak dapat menangkap ikan dari
negara2 yang lain untok pergi ka-
lautan itu juga, mencambil hasil
yang telah di-beri oleh Tuhan da'am
lautan itu. Tuan Yang di-Pertua,
Yang Berhormat Ahli dari kawa-
san Jelutong itu tentu-Jah mem-
bacha surat2 khabat bahawa ne-
layan2 dari negara tetangga kita
juga berlumba2 untok menchari
Kekayaan daripada lautan yang
luas di-sekeliling negara kita ini.
Apa-kah sebab-nya kita juga be:
rasa iri hati kapada nelayan2 kita
sendiri untok membawa keamanan
dan kekayaan kapada ra’ayat2
negeri ini. Makanan setiap orang
dari pendudok2 negeri kita ini
ada-lah semata2 bergantong ka-
pada hasil lautan sahaja. Sekira-
nya Yang berhormat itu sa-orang
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ang sentiasa pergi ka-pasar untok
membeli makan rumah ia akan
sapat melihat bahawa boleh di-
catakan semua orang yang pergi
ra-pasar itu hanya-lah kerana hen-
Jak membeli ikan untok bawa ka-
rumah dengan banyak-nya ikan
+ang di-bawa oleh pukat harimau
iaripada lautan international itu
maka kerana belanja orang2 yang
perpendapatan  kechil boleh juga
serkemampuan untok membeli
kan2 yang baik dengan harga
murah untok sa-isi rumah mereka.
Tuan Yang di-Pertua, saya juga
sedar kerumitan2 dan kesulitan2
vang sedang di-hadapi oleh nela-
van2 pantai di-negeri ini tetapi
dengan ada-nya ranchangan2 yang
terfaedah daripada Kerajaan Pu-
:at maka saya perchaya nasib
nelayan2 pantai yang bergantong
di-laut yang hanya hidup dengan
bergantong kapada modal boleh
dapat di-perbaiki lagi dan mereka
juga boleh bergantong kapada ke-
kayaan yang ada di-dalam lautan
vang luas itu.

Tuan Yang di-Pertua, buat se-
mentara ini saya perchaya dengan
semangat kerjasama dari semua
gulongan dengan langkah2 yang
sedang di-tetapkan oleh Kemen-
terian Pertanian dan Sharikat
Kerjasama maka masa’alah pukat
harimau itu akan dapat di-atasi
dengan memuaskan bagi semua
pehak.

Tuan Yang di-Pertua, dengan ini
saya membangkang usul yang di-
bawa oleh Ahli yang berhormat
1tu,

Member for Jelutong (Enche
Tan Hock Hin): Tuan Yang di-
Pertua, Ahlj dari kawasan Glugor,
apabila beruchap di-atas perkara
i telah berkata saya membawa
usul ini atau saya berchakap apa-
ila saya membawa usul ini seba-
gai ahlj politik.
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Tuan Yang di-Pertua, saya
membawa usul ini semata-mata
ada-lah berfikir kepentingan ra’-
ayat terutama sekali kepentingan
mereka yang sedang di-ancham.
Perkara ini sangat-lah penting ka-
pada kepentingan mereka dan ka-
pada keamanan masharakat Kkita,
Kita tidak berniat hendak meng-
gunakan perkara ini sebagai modal
politik atau kempen politik atau
lain2 sebagai yang di-sebutkan
oleh Ahli kawasan Glugor. Kami
mengaku menangkap ikan ada-lah
salah satu item yang penting ka-
pada ekonomi negeri. Kerajaan
harus juga membantu nelayan2
supaya mereka dapat memper-
tinggikan hasil mereka hasil me-
reka dan membaiki kehidupan
mereka tetapi dengan chara bukan
saperti yang di-katakan o'eh ahli
dari Kerajaan bahawa dengan
chara pukat harimau modern ini
tetapi menangkap ikan bagini da-
lam laut yang changkat. Kalau
dengan itu bukan sahaja hasil
mereka tidak dapat di-tambah,
hasil mereka bukan sahaja tidak
dapat di-tambah bahkan mereka
akan menghadapi satu bahaya,
bahaya itu timbul sa-telah kapal
pukat harimau menangkap ikan di-
kawasan yang changkat ikan atau
anak ikan di-habiskan dengan
masa yang pendek sahaja. Dan
kemudian bagaimana mereka dapat
terus chari makan di-dalam laut?
Tadi ahli kawasan Glugor juga
mengatakan kapal2 peronda meng-
iringi kapal2 pukat harimau yang
bertolak dari pengkalan2 mereka
kemudian di-iringi juga balek ka-
pengkalan2. Tetapi tadi apabila
saya membentangkan usul ini saya
telah membawakan satu chontoh
ia-itu 31 buah kapal pukat harimau
telah. ternampak di-perayeran Tan-
jong Tokong tapi ini di-iringi oleh
kapal peronda juga mengapa su-
dah barang tentu kapal pukat
harimau vang tidak halal itu ber-
ada di-dalam mengapa kapal pe-
ronda vang mengiringi kapal2 pu-
kat harimau tersebut tidak mela-
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wan atau tidak menangkap kapal2
yang tidak halal itu? Dan ahli ka-
wasan Glugor juga mengatakan
soal kawalan tidak timbul. Soal
ini-lah menjadi satu soal yang
besar keranz kawalan Kerajaan
tidak berkesan untok menahan
kapal2 pukat harimau memasoki
perayeran yang nelayan2 pantai
menangkap ikan serta menahan
pergadohan di-antara mereka,

Ahli kawasan Glugor bercha-
‘kap lagi perkara2 nelayan pantai
tidak membantah pukat harimau
yang halal menangkap ikan meng-
ikut sharat2 yang di-tentukan oleh
pehak yang berkuasa. Ia, itu be-
nar, tetapi apa yang terjadi seka-
rang sejak 15hb Januari tahun
ini hingga sekarang kebanyakan
kapal pukat harimau tidak meng-
jkut sharat2 yang di-tentukan
kapada mereka. Mereka melanggar
yang chontoh2 itu sudah banyak
di-beri pagi tadi dan saya fikir
tidak payah saya ulangi lagi. Jika
Ahli2 yang Berhormat ingin men-
dapat tahu lebeh banyak incident

rang berlaku di-dalam laut boleh-

berjumpa dengan pehak polis
saya perchaya pehak polis akan
memberi laporan2 yang lebeh leng-
kap. Dan satu lagi perkara Ahli
wa Gelugor mengatakan ne-
layan2 pantai di-Kuala Kedah be-
kerjasama dengan baik dengan
mhyan pukat harimau. Kalau
saya tidak silap baru2 ini nelayan
~Pantai dan nelayan pukat harimau
mahu mengadakan satu
eshuarat dengan pehak2 polis,
ak perikanan, timbul-lah wakil
pukat harimau di-Kuala
mahu menumbok sa-orang
| nelayan pantai di-sana. Itu
L membuktikan mereka bukan-
L Serjasama di-antara mereka
gat baik. .. ... (interrupted).

ember for Gelugor (Enche Aziz
) Fasal kasar chakap itu
A2 mereka hendak bertumbok.

1):

Member for Jelutong ¢
Tan Hock Hin): Berkenaa n(Em"*

¢ b X dér_g.
an perbicharaan yang di-kep.
kakan oleh Ahli kawgg,.

Kota bahawa dengan menghay,.
kan kapal pukat harimau inj ...
berma’ana kita merampas hal: ;.
hidupan sebagaian orang untok .
bahagian orang yang lain ..
saya ingin mengatakan kami me--.
bawa usul ini ada-lah kerana p..
rajaan tidak dapat mengawasi ..
chara berkesan untok menal..
kapal2 pukat harimau menganch ;-
kehidupan nelayan2 pantai, Ji;,
sekira-nya Kerajaan atau Kerajaz-
yang lain yang boleh mengawy;
atau mengawasi kapal2 pukat har..
mau dari mengancham kehidupas
nelayan2 pantai maka kami tidai
membangkang ada-nya pukat har
mau.

Tuan Yang di-Pertua, saya ingin
memberi tahu kapada Dewan in
bahawa jumlah nelayan2 panta
ada-lah tidak kurang daripadas
370,000 orang. Berapa banyak....
. ... (interrupted).

Member for Glugor (Enche Aziz
Ibrahim): Lagi sekali, berapa?

Member for  Jelutong (Enche
Tan Hock Hin): 370,000. 370,000
orang kehidupan mereka bergan-
tong kapada pekerjaan menangkap
ikan...... (interrupted).

Member for Bayan Lepas (En-
che Ismail bin Hashim): Ra'aya
Pulau Pinang pun hanya acid
400,000 orang.

Member for Jelutong (Enche
Tan Hock Hin): Tuan Yang di
Pertua, saya tidak mengataka?
di-negeri ini sahaja. Saya mengé
takan di-pantai barat.........-"
(interrupted).
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gpeaker: Kita tidak ada hak
membabitkan. negeri2 lain.

Member for Jelutong (Enche
1an Hock Hin) : Usul saya ada-lah
perbunyi — “Dewan ini mengam-
pil keputusan menyampaikan has-
rat orang ramai kapada Kerajaan
pusat supaya mengharamkan pu-
tat harimau, kerana kerajaan
perikatan tidak dapat mengawasi
dengan berkesan terhadap pukat2
harimau yang melanggar kawasan
nelayan pantai dan ini telah me-
nyebabkan keadaan yang burok
dan kerugian yang besar terhadap
nelayan pantai.”

Speaker: Saya mengambil faham
orang ramai itu orang ramai Pulau
Pinang, orang ramai lain Kkita
tidak berkuasa, kalau tuan mahu
berchakap juga saya nanti buang
usul ini.

Member for Jelutong (Enche
Tan Hock Hin): Tuan Yang di-
Pertua, kami tidak ingin melihat
orang2 yang banyak ini kehidupan
mereka di-ancham oleh sebahagi-
an kechil orang. Dan jika nela-
yan2 kechil boleh chari makan
pada masa dahulu dengan chara2
mereka itu, jika pekerja2 di-kapal
pukat harimau menganggap sesuai
mereka boleh juga menangkap
ikan dengan chara yang serupa
dengan nelayan2 pantai dan kami
tidak ingin mengatakan dengan
usul ini ada-lah bermaksud untok
memusohi orang2 yang bekerja
kapada kapal pukat harimau. Kami
bersimpati kapada mereka juga
jika kehidupan mereka susah. Sava
maseh ingat lagi apabila Ahli ka-
wasan Kota telah membawa usul
ia-itu menghalalkan kapal pukat
harimau saya telah berkata akibat
mereka menganggor ada-lah da-
tang daripada Konfrantasi Indone-
sia dan perkara ini telah selesai
sekarang dan saya tidak ingin
mahu menunggu lagi tetapi me-
reka boleh chari kerja2 yang lain

dan nelayan2 pantai telah mem-
beri jaminan ia-itu jika pekerja2
kapal pukat harimau mahu me-
nangkap ikan serupa dengan chara
nelayan2 di-pantai mereka sanggop
membantu mereka.

Ahli dari kawasan Dhoby Ghaut
dalam uchapan-nya pun telah mahu
menunjokkan kechekapan Keraja-
an terhadap mengawasi segala per-
buatan2 yang tidak halal tetapi
hakikat-nya tahu-lah sendiri ba-
gaimana kejadian sekarang, kalau
ahli yang Berhormat pernah meli-
hat surat khabar atau berhubong
dengan pehak polis boleh jadi tahu
betapa banyak kapal2 pukat hari-
mau melanggar sharat2 yang di-
tentukan oleh pehak Kerajaan atau
Jabatan Perikanan dan jika Kera-
jaan dapat mengawasi sechara
berkesan kami tidak ada lagi tun-
tutan, dan nelayan2 pantai tidak
akan menunjokan perasaan di-
laut ini.

Tuan Yang di-Pertua, tadi saya
sudah berkata pukat harimau jika
menangkap ikan di-laut yang da-
lam kita tidak akan menentang.
Kami mengaku itu ada-lah satu
chara untok menangkap ikan di-
laut yang dalam. tetapi kita harus
menimbangkan keadaan pada hari
ini. Di-Pulau Pinang hari ini ke-
banyakan kapal2 pukat harimau,
kerana mereka tidak chukup be-
sar dan engine juga tidak chukup
besar untok menangkap ikan di-
laut yang dalam dan tidak sesuai
untok menangkap ikan di-dalam
laut yang dalam maka mereka
sudah barang tentu akan me-
masoki laut yang changkat
untok menangkap ikan dan itu
telah mengakibatkan kerugian be-
sar kapada nelayan2 pantai. Sebab
itu-lah dan Kerajaan harus meng-
haramkan pukat2 harimau kerana
Kerajaan, dalam hakikat yang
saya sebutkan tadi Kerajaan sudah
lemah dalam mengawasi pukat
harimau daripada mengancham
kehidupan nelayan2 pantai.
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Question put and Motion defeated.

Mr. Speaker: I would like to
make an announcement.

Oleh kerana tiap2 hari kita
tanggohkan Meshuarat ini pada
pukul 4.30 petang, pada hari ini
oleh kerana perkara yang hendak
di-perbinchangkan tidak berapa
banyak lagi, kalau sekira-nya
sampai pukul 4.30 petang maseh
belum habis juga, saya berchadang
hendak menanggohkan Dewan ini
pada malam hari, Jadi Ahli2 tu-
long-lah ambil perhatian.

fF) Motion by the Honourable
Dr. Lim Chong Eu,

Member for Kota (Dr, Lim
Chong Eu): Mr. Speaker, Sir, the
Motion standing in my name is a
very simple straightforward Mo-
tion. It reads as follows:

~ “That this House affirms and fully
~ supports the view expressed by the
:%“:Honourable the Prime Minister in
j‘ Penang on October 21st, 1966, that
'Kﬁ?ﬂh use of the English Language
“”ﬂ\ih Malaysia must continue, If we
:""Vere to substitute English altoget-
”her with the national language, the
- machinery of Government will be
~ thrown out of gear”, and in con-
f—?ﬁ:'“quence thereon we urge the State
~ Government to include an English
L age version of all its circu-
TS and notices in the future.”

-

%t‘gv-that Motion, I think, by itself

S simple and straightforward.
2Owever, Sir, the under-current
the under-tone, and the over-

of the issue outside this
House h;ver?een ;o suggest from
uarters, for example the

WNO _Yout_h in Penang, that the
Won‘ 00 1S mischievous, the Motion
Is unnec acssary, and so forth, and
‘iﬂtm*th ir, T accept the under-tone
like | € over-tone. However, Sir. |
ENSEALE that this issue. be.
its political over-tones,

N,

may appear to be critical, Wish
that this House, in deliberatj,,
this Motion, will be able to pugz
aside these political over-tones ¢,
under-tones. I do not know hoy ;.
applies to certain sections of the
Alliance bench. '

Sir, the words by the Tunky
what I have quoted in my Motigp
appeared in big headlines, so every.
body saw them. He made thg.,
remarks during the Sesquicente.
nary Anniversary of the Penan,
Free School, After he had made
these remarks, and the speech had
been published for the reading
public, not only the people in Per,.
ang but also the people through.
out the length and breadth of
Malaysia felt a great sense of re.
lief and a great sense of happiness
that the Tunku in his usual gene-
rous, amicable manner should make
a statement of this type.

Member for Bayan Lepas (Fn-
che Ismail bin Hashim) : We accept.

Member for Kota (Dr. Lim
Chong Eu): If you accept you
must vote for my Motion.

Sir, in view of the fact that
there is widespread public response
and public sense of relief over the
statement made by the Tunku, I
think the Honourable the Prim»
Minister has contributed greatly
towards relieving the tension of
the language issue that will be
forthcoming in the year ahead of
us. Sir, it is only with this purpose
of trying to eliminate the political
over-tones that I would like to di-
verge a bit on this point to talk
about why it is that the issue has
become political, and why the issu»
has become charged with emotion.

Sir, I feel that everybody knows
by now that Article 152 of the
National Constitution refers to
the language issue, However, Sir.
not everyone in this country knows
the full text of Article 152. And
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certainly, Sir, large sections of the
people in our cpuntry have been
drummed every day, practically for
years, with the idea that — by
1967, Article 152 states — the
pational language shall be the only
official language. However, Sir, if
we read Article 152 in full we will
find that the first part of the Arti-
cle — 152(1) — reads:

“The national language shall be
the Malay language and shall be
in such script as Parliament may
by law provide:”

Nobody has ever challenged that
provision.

“Provided that —

(2) no person shall be prohibited
or prevented from using (other-
wise than for official purposes),
or from teaching or learning,
any other languages; and

\b) nothing in this clause shall
prejudice the right of the Fed-
eral Government or of any
State Government to preserve
and sustain the use and study
of the language of any other
community in the Federation.”

Sir, on this again there has been
no real challenge by sections of
the UMNO or the rest of the popu-
lation in this country. However,
Sir, there has been a lot of mis-
understanding arising out of this
particular provision because of the
term ‘official language’ Sir, this
term ‘otherwise than for official
purposes’ has been very loosely
interpreted to mean that the na-
tional language shall be the only
official language.

Sir, the Central Government and
the leaders of the Alliance have
been very careful, in order to en-
lighten and allay feelings in the
forthcoming year, to indicate that
there will be continued use — li-

beral use, in the terms of the
Minister of Education super-liberal
use — of other languages. Sir, we
have been told also by the Hon-
ourable the Prime Minister and
other dignitaries of the Alliance
Party that by ‘official purposes’ it
means that certain official docu-
ments — the law, and things like .
that — will be published in the
Malay text or in the national lan-
guage text; or now — according
to the Prime Minister you must
not use the words ‘bahasa kebang-
saan’ — in the text of Bahasa
Malaysia. Sir, all these have come
from the leaders of the Alliance
themselves, It means in actual
eftect that the official text in any
kind of dispute or any kind of
situation will be the text of the
national language; and that means
‘for official purposes’.

Sir, the other sub-clause, ‘the
language of any other community’,
laises a very important problem,
particularly with the question of
English language, because there
are many communities which can
be defined genetically or racially—
but certainly they cannot be called
English — who use the English
language. And, therefore, Sir,
there 1s a certain degree of im-
portance in trying to give the em-
phasis on the use of the words
"of the English language’. Sir, here
again the Government assures us
that it will preserve and sustain
the use and study of the language
of any other community and it
still goes on saying so. And I don’t
think myself at the present mo-
ment, in so far as the English
language is concerned, there is
very much concern. The very fact
that the Honourable the Prime
Minister chose the Sesquicentenary
of the Penang Free School, of
which he is an old boy, to make
the announcement is a mere coin-
cidence. However, I feel that he
chose an appropriate sentimental
occasion to stress that the con-
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tinued use of the English language
will in particular be applied in this
State, and for the purposes of
education;

- Sir, it is the second clause of
Article 152 which I think, has
been deliberately miss-handled, for
what purposes I do not know, be-
cause the second clause of Article
152 reads:

- “Notwithstanding the provisions of
- - Clause (1), for a period of ten
~ -years after Merdeka Day”

 that is 1957; that means 1967 —

~ “and thereafter until Parliament
- otherwise provides, the English
- language may be used in both
Houses of Parliament, in the Le-
gislative Assembly of every State,
- and for all other official purposes.”

, it is this clause which has
' w misleading, and has caused a
~ lot of the widespread political

Inder-tone, because there is a de-
d that the Malay language
be the only national language
Yy 1967. And it is presented, to
ny mind wrongfully, to the public
that the national language — the
“alay language — must be the
official language by 1967. In
fact the Constitutional pro-
is that the national langu-
shall continue to be for 10
after Merdeka Day, and
ter until Parliament other-
rovides; which means that
be after 1967.

In actual fact when the first
S of the original Constitu-
the Federation of Malaya
d this clause they very
Y Provided for this escape
of flexibility because in the
€ of every one in the
1€ language problem is a

highly v olatile, emotiona])y.
charged problem. And it can, if tg,
rigidly framed, cause a great deal
of discontent, and may even cays,

violence.

Sir, this escape clause is alsq
particularly interesting becauyse
since the original provision of the
Constitution we have now become
not only the Federation of Malay,
but we have also become the Fed.
eration of Malaysia; and we ip.
corporated into the Federation of
Malaya the two States of North
Borneo — Sabah and Sarawak.
Singapore, I think, we shoulq
leave out of consideration Jjust
now, And in so incorporating these
two States provision was allowed
for them also to have this 10
years period of grace; and also
this flexibility. So. in actual fact
if by 1967 Parliament decides that
it is time and proper to enforce
this particular claise for the
States of Malaya, excluding Sabah
and Sarawak, we will still not
have managed to make Malay the
sole official language because parts
of Malaysia will still be using other
language provided for by the Con-
stitution. Therefore, Sir, it is indi-
cative that in this new country of
Malaysia we must approach this
question of language with toler-
ance and with flexibility, And the
only proper way whereby we can
decide upon a date is not by a
Political Party taking a decision
that by such a date it must be
enforced, but by examination of
the situation as to how the peo-
ple respond, and whether or not
the national language can be
fully used. Sir, it is because.of
this kind of misunderstanding
that there are political over-tones
on this issue.

The other clauses, Sir, of_Artf‘
cle 152 — (3), (4) and (5) —
I think. Sir, need not be repeated
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in full. But if Members wish they
can refer to it in full, because
throughout it cleardy indicates
that laws and so forth, and so on,
in actual fact will continue to be
enforced in the English language.

Sir, the other cause why there
is such an emotional issue over the

" language problem has been due to

the fact that the term ‘official
language has been construed to
mean its application in education.
And, Sir, unfortunately for us, in
1960 when the Alliance Govern-
ment set up the Education Com-
mittee of Review to go into the
question of revising the 1956 edu-
cation policy the recommendations
of that Committee which were later
incorporated into the policy of the
Government combined the problem
of official language with the pro-
blem of education. I think the Hon-
ourable the Chief Minister here, a
member of this rather infamous
Committee, will remember the
points, However, he is a busy man;
and 1 refresh his memory.

Sir, in this particular Report we
get the first link-up which has
caused a lot of trouble, not directly
with the English language, but
with the Chinese language in
particular, Paragraph 72 of
this Report recommends that
the examinations to the Lower
Certificate of Education and the
Federation of Malaya Certificate of
Education should be held only in
the medium of the two official
languages in the country; and all
fully-assisted Secondary Schools
should be required as a condition
of assistance to prepare their pu-
pils for these examinations. So, Sir,
at this present moment the ques-
tion of the provisions of Article
152 of the Constitution is linked up
by this paragraph in the 1960 Edu-
“ation Committee of Review’s Re-
view’s Report. Now, how completely
absurd, unjust, ridiculous, and even
Mad that recommendation is can

be seen in page 31 of that Report
where in paragraph 174 — and I
quote — it is recommended by the
Committee: “It is our unanimous
view that these public examina-
tions, namely the L.C. E. and the
F. M. C., should be held only in the
nation’s official languages.” How- °
ever, in paragraph 176 it admits
itself — and 1 quote again.....,
(interrupted).

Chief Minister: Mr. Speaker,
Sir, on a point of order: Are we
debating on the educational policy
here?

Member for Kota (Dr. Lim
Chong Eu): Mr. Speaker, Sir, I
am debating my Motion. And I am
indicating why this Motion is
highly charged. And I am bring-
ing up these points to dispel the
emotional charge of this thing, so
that my Motion can go by easily
and simply.

Sir, it was then stated in para-
graph 176. “It has been strongly
represented to us from many quar-
ters that public examinations
should be conducted in the langu-
age medium of the Secondary
School. We agree with the prin-
ciple underlying these representa-
tions. It is not reasonable to teach
a child in one language, and
examine him in another.”

Sir, under the present situation
fully-assisted schools must teach
the children to sit for examina-
tions only in the official languages.
In 1967, if Parliament so desires,
and Malay becomes the only official
language, and the Government has
not yet altered this iniquitous
educational policy, what will hap-
pen will be that the children who
are going to English schools will
not be able to sit the final exam-
inations unless, of course, the Go-
vernment changes its pclicy and
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~ makes it possible for them to sit
. these examinations in English,
- which by then would not be an
~ official language..

- Therefore, Sir, that already
~ raises a great deal of discontent,

and a great deal of the fears and
anxieties in the people who have
nt their children to English
hools. Sir, this raises a further
otionally-charged situation with
regard to the parents who have

en sending their children to
inese-medium schools, because
he 10 years between 1956 till
)W they have suffered. They have
iffered because of the application
Article 152, and because of the
plication of these two paragraphs
—paragraph 72 and paragraph 176
— of the Education Committee’s
port. They have suffered in that
e children going to these schools
have found themselves unable to
it for examinations to qualify
em for the popular examinations.
e::iertainly, 337 I R (inter-

. Speaker: May I refer the
urable Member to the inten-
of the Motion. As I see it
e Motion only refers to the use
the English language in notices
Surat; and it is masa hadapan.
0as nothing to do with schools
Xthooks or teaching. The Mo-
18 confined to notices and cir-
S of the Government. I do not
there is any relevancy in

ber for Kota (Dr. Lim
Eu): You are quite right,
am d.oing the same thing. 1
Aying it now to prevent other
e from doing it. So Sir. the
. Why any mention of the
ISsue creates a situation
People immediately become

and convey political
Nes has in actual fact
to do with my Motion. But
€ss, Sir. whenever people

talk about the language issye they
are stirred by events which .
linked up unfortunately by eVemf‘
that have taken place elsewhen;
As a matter of fact the Minjst,
of Education and the Secretary.
General of UMNO have Suggested
that the language issue should t,.
made into a neutral issue,

We on our side, the United De.
mocratic Party, have sSuggest i
that it would be best to put (1,
whole issue in a different way -
that is to say, create two separate
Cpmmittees: one Committee to pe.
view the education policy, and the
ofcher Committee a Royal Commis-
smn_to look into the question of
the implementation of the nationa
language in 1967; so that we take
the whole issue out of the political
arena, and remove it from ijis
emotional context. However, it js
because of this background of
confusion, and because of the exis.
tence of a time limit, and because
of the failure to allow for a pro-
per.application of this clause of
flexibility, “thereafter until Parlia-
ment otherwise provides,” which
18 provided for by the Constity-
tion, that the whole question of
language is highly  emotionally
charged,

I have gone through this exer-
cise, Sir, at great length only to
Just ask Honourable Members to
try and put aside their emotions,
and to put aside all these politi-
cal under-tones which they may
carry from outside the House into
this House, because, as I said, my
Motion is a very straightforward
one. If this House agrees that the
statement made by the Tunku is
correct then they should support
us. However, Sir, for a State Go-
vernment just to say, “We support
you”, and do nothing about it is
not good enough. The State Go-
vernment must support it, and
show by its deeds that it means
what it says,
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So, Sir, the second part of my
Motion, as you have already

pointed out, very carefully deli-
mits the request® that if the
Members of this House agree with
me that we should support the
Honourable the Prime Minister in
his expressed statement then the
State Government should in
future include an English langu-
age version in all its circulars and
notices. Sir, the Honourable the
Chief Minister has told us in the
course of the long debates we
have had here that they do some-
times do it. Sir, ‘sometimes do it’
is not enough, For example, Sir,
we have little examples of the
ganguan — little difficulties —
here when the Chief Minister
made his wonderful speech intro-
ducing the Motion on the Deve-
lopment Estimates. We had to go
to the Press to get the English
version. Sir, the English version
was produced by the State Go-
vernment, and run off by the
State Government using State
officers, and using State materials.
And we do not see why as Mem-
bers of this House we are not
accorded the facility of having
this version.

Sir, there are other instances
of limitation of circulars. It may
be that sometimes there are
staffing problems, There are cer-
tain Committees which meet and
speak in English and in the na-
tional language; but when the ver-
sion comes out it is all entirely
in the national language. How-
ever, Sir, there are instances
where circulars appear in the na-
tional language and in the Eng-
lish language; and therefore these
circulars are helpful. I assure
Honourable Members who are
very great heroes fighting for the
national language that the appear-
ance of circulars in two languages
18 a very useful matter because a
lot of the official terminology which

now understand in the official
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language come from my reading
this kind of double version cir-
culars. Because of the little I
know, what little I do not know
I don’t have to go through the
difficulty of going to a dictionary
or getting an interpreter, I get
the English-language version, and
learn a little bit more. One word
more a day is a useful thing.

So, Sir, I, in moving this Mo-
tion, urge the Honourable Mem-
bers (1) to put aside political
feeling; and (2) to put aside
emotional under-tone. And if they
accept that in actual fact, so far
as the State of Penang is con-
cerned, there was a widespread
happy response by the people of
Penang to the statement made by
the Honourable the Prime Minis-
ter then they should support this
Motion. And if they support the
Motion, and they are honest to
carry on to support the Motion,
not by just word of mouth but
by deed, then they will go fur-
ther and urge the State Govern-
ment to include an English-lang-
uage version in all its circulars
and notices in the future. Sir, if
there is opposition to this Motion
then either the Members of this
House disagree with the Hon-
ourable the Prime Minister, or the
Members of this House are try-
ing only to pay lip service to the
people of this State. They say,
“We agree”, but they do nothing.

So, Sir, in view of this fact 1
hope that this simple, straight-
forward Motion will receive the
support of all Members of this
House, because, Sir, I feel that
this is an opportunity for us to
express the peculiar difference of
the traditions of the State of Pen-
ang, the origins of Penang, and
its cultural and educational back-
ground which is slightly different
from the other States. It does not
necessarily mean that in a Federa-
tion we must do everything like
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every other State, For example,

the Ruler of one State-has thought

it fit to participate in this lang-

uage issue in a political manner.

Sir, in Penang the position is

different. The tradition of the

nelish language is a long-stand-

And, Sir, the fact that

onourable the Prime Minis-

indicated that this tradi-

and the usage of the English

{ must continue in order

not to put the machinery of Go-

t out of gear gives us

that after this State As-

had last year pushed

its milestone of Bahasa

aan we might push too

ead. We would not only put

achinery of Government out

r; we would really jam and

‘the machinery of Govern-

As I say, I hope that this

ill look at this Motion ob-

think of the consequ-

d think of its implica-

. Yes, forget the

, political content, and
support of this Motion.

' er  for Tanjong Utara
(Mr, Khoo Kay Por): I am
in favour of the Motion.
ent statements made by
ourable Prime Minister,
rable Deputy Prime Mi-
other leaders of the
y on the language issue
me from people who
om, foresight, goodwill
tanding; and from peo-
‘always see reason, and
to accomodate for the
L and sundry, They do
te autocracy. It is in-
0d thing that the Hon-
Ime Minister and other
ve clarified the language
ch has disturbed the
illions in Malaysia.

rable Prime Minister
e and again, in no

uncertain terms, that the Englisy,

language will be used for a long

time because of its internationg]
importance. And he warned that
if we disregard the use of this
language the whole Administratiop,
would be thrown out of gear; ang
as such the consequences would he
great. The Honourable Prime )ij.
nister has also said that whas.
ever happens next year, 1967
Malay will be the National and
official language, and it will re-
place English which will be used
alongside with the Bahasa Ma.
laysia. All his statements have
been endorsed by the leaders of
the Alliance Party. It is hoped
that the view expressed by the
Honourable Prime Minister will he
translated into deeds,

Sir, it is rather unfortunate
that we have in our midst fanu-
tics or extremists who have all
these years been crying that Ma-
lay will be the National language,
and the sole official language as
from 1967, and that English will
be dropped and not allowed to
be used in the Government Ad-
ministration. These extremists
have even gone so far as to brand
those who do not know the Na-
tional Language as being disloval
to the Country, and that the na-
tion must have only one language
so that the people can be united.
And they went on to say that
ten years is more than enough time
to master the language. Now, all
these utterances do not hold
water: and they are irresponsible
and damaging to the peace and
harmony of the Malaysians. On
this score, Sir, I wish to point out
the folly of these fanatics in their
arguments. Those who do not
know the National language are
regarded as disloyal to the coun-
try. Where is the logic of this
argument, when during the early
part of confrontation a few top
leaders of the Opposition whose
knowledge of the National
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Language is unquestionable, Mr.
Speaker, Sir, had been detained
under the Security Act,

The National Language can unite
the people of the country. Well,
just to mention a few countries,
let us ponder and look at what
happens to the people of the fol-
lowing countries who use the same
language: East Germany and West
Germany, North and South Viet-
nam, North and South Korea, the
Peoples’ Republic of China and
Formosa, and the United Kingdom,
It would do well for those who
claim that only one language can
unite the nation to imagine the
hatred and bitterness of the peo-
ple in these respective countries.
They further say that ten years
should be more enough time for
the pecple of Malaysia to master
the language. To master the lang-
uage some of us have been study-
ing and using the English language
for years on end; and still we dare
not use the word ‘master’. Besides
the Government must accept the
fact in a spirit of goodwill that
since Independence in 1957 there
have been insufficient facilities for
the people to study the National
Language, It was only during
these few years that the Govern-
ment has provided fairly adequate
facilities for the citizens to learn
the language. The folly of the
whole set-up is that spelling in
books of the National Language
used by school children have often
been changed. And as such how
are we to expect the people to
know the Naticnal Language pro-
perly when the Authorities are

‘not sure of the spelling. The Direc-

tor of Dewan Bahasa dan Pustaka
has recently been to Indonesia to
try to formulate a uniform sys-
tem of spelling of the National
Language with Indonesia. Now we
do not know where we stand in
the knowledge of the National
anguage, when spelling and words
are ever changeable. The irony of

the whole thing is that those who
profess to know the language pro-
ficiently do not understand some
Government terms and expres-
sions in the National language. Up
to the very present moment Ma-
laysia has not compiled a proper
dictionary in the National language
of its own. Most of the dictionaries
of the National language were
compiled by foreigners instead. We
in Malaysia do not have a recog-
nised dictionary like the Oxford
Dictionary used in United King-
dom, acceptable terms in the
Courts of Law.

Mr. Speaker, Sir, in view. of
what I have said, I am of the opi-
nion that the time is still prema-
ture for the Government to use
solely the National language. If
the Government chooses to use it,
it must be by gradual steps be-
cause it is highly advisable that
changing a language during the
transitional period must be done
gradually, step by step, until such
time when the country has a pro-
per dictionary. To use pressure,
or to force the language down the
people’s throat certainly cannot
work. We have learnt lessons from
other countries of the stupidity
and serious consequences when the
Government applied force on the
people. :

Mr. Speaker, Sir, the Central
Government has time and again
told the people that Malaysia is
the only country in South-East
Asia to practise true democracy.
The Alliance Government has also
told the people that Malaysia has
made a name abroad as a multi-
racial country where the Govern-
ment practices religious, cultural
and educational tolerance; and that
it will never use force to pres-
surise the people. Mr. Speaker,
Sir, now it is our fervent hope that
the Central Government wi'l keep
up the good image of Malaysia.
and will not allow a section of
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the people who are extremists to
tarnish the good name, and to
damage the peace and harmony
of our country.

We have often heard the Party
in power say that the Government
welcomes loyal opposition, and
that it always accepts constructive
criticism. Now, let the Government
prove to the whole world at large
that they practise what they
preach, but not say one thing and
do another thing. The State Go-
vernment knows fully well that
the objects of this Motion are re-
levant to what the Honourable
Prime Minister and other leaders
have said to the people in regard
the language issue. Therefore,
the State Government be man
ugh to endorse this Motion, so
the confidence of the people

will not be lost? To vote against
‘the Motion is tantemount to hold-

s

' up the Honourable Prime Min-
and his Cabinet to ridicule
the people could not be expected
ave confidence in the Honour-
Prime Minister. It is hoped
the State Government will
oppose this simple Motion for
sake of opposition,

thank you.

ember for Jelutong (Mr. Tan
Hin): Tuan Yang di-Pertua,
keinginan tuan, saya suka
bawa satu Pindaan kapada
ang di-datangkan oleh Ahli
Berhormat dari Kota. Pin-

saya berbunyi demikian —

wa Dewan ini menyetujui
menyokong dengan sepenoh-
pendapat yang di-suarakan
Y.B. Perdana Menteri di-
Pinang pada 21hb, October,
awa’ pengunaan Bahasa
dalam Malaysia hendak-
teruskan. Jika sekira-nya
nggantikan Bahasa Ingge-
h-pya dengan Bahasa Ke-
z,q,ﬁ Jentera Kerajaan akan

rosak”, tetapi amat-lah di-kesa...
beliau tidak menyebut bahawa 1.
hasa China dan Tamil harys ..
beri layanan yang sama deng..
bahasa? yang lain di-pejabat p.
rajaan dan badan2 perundang..
Kami perchaya rakyat di-ania,,
bangsa tidak akan menchapai ;.
paduan yang sejati, melainkan .,
untok menggunakan bahasa merc,;
sendiri sama2 di-hormati, mai,
Dewan ini mengambil ketetap,.
menyampaikan hasrat rakyat k..
pada Kerajaan Pusat bahaw,
sambil Bahasa Melayu menjuq,
Bahasa Kebangsaan, Kerajaan ha.
rus menjalankan dasar pelbags,
bahasa (Multi-lingual system) ;.
pejabat2 Kerajaan dan badanz
perundangan, dan memberi laya-
nan yang sama terhadap pelajaran
Bahasa2 Melayu, China, knghsh
dan Tamil.”

Mr. Speaker: Saya dengar tuan
membuat pindaan dengan panjang
lebar, Dukachita, pindaan ini tidak
di-terima kerana ada berlawanan
dengan Usul asal. Di-dalam cha-
dangan tuan telah bentang ini,
ada menyatakan Kerajaan
Pusat yang mana di-sini tidax
ada kena mengena dengan Keru-
jaan Pusat. Kita ada-lah meminta
kapada Kerajaan Negeri terus
menggunakan bahasa Inggeris da-
lam notis2 dan ‘circular2’, dan saya
berpendapat, dengan mengubah
pindaan itu satu chadangan yang
baru timbul. Sila kemukakan ka-
pada Meshuarat yang lain dan
mendapat timbangan-nya daripada
saya. Chadangan ini di-tolak.

Member for Bagan Ajam (Mr.
Phee Joo Teik): Mr. Speaker, Sir.
the Honourable Member for Kota
has just moved a Motion in which
he urged the State Government to
include an English language ver-
sion of its circulars and notices It
the future. In point of fact Mr.
Speaker, Sir, the Honourable Mem-
ber has delivered an oral question
on similar lines to the Honourable
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the Chief Minister at the begin-
sing of this session, and he was
“ven the assurance that it would
f)e used whenever and wherever it
is considered necessary, And in
qew of such circumstances it
would have been more appropriate
tor the Honourable Member to
nave withdrawn this Motion. But
he persists in playing on this de-
licate and red hot issue.

Mr. Speaker, Sir, this Motion
involves not only the inclusion of
the English version of all Circulars
and Notices, but also a time fac-
tor. The important phrase of this
\otion, in my opinion, is “in the
tuture”. The Motion as it stands
is superfluous, as neither this
House nor the State Government
can decide upon a matter which
falls within the ambit of the Fed-
eral power. This is clearly shown
in Clause (2) of Article 152 of the
Federal Constitution which states:

“Notwithstanding the provisions of
Clause (1), for a period of 10
years after Merdeka Day, and
thereafter until Parliament other-
wise provides, the English language
may be used in both Houses of
Parliament, in the Legis'ative As-
sembly of every State, and for all
other official purposes.”

Tuan Speaker, it can therefore be
seen that any decision to be made
with regard to the continued use
of English in the future is some-
thing which can only be arrived
at in Parliament.

If it is the intention of the
Honourable Member that the Mo-
tion should only cover the period
until which time a decision in
Parliament is made then it is our
view that such a Motion is un-
necessary. At the present time
Tuan Speaker, the Government is
already issuing an English ver-
sion of certain Notices and Circu-

lars. This is to ensure that mach-
inery of Government will not be
thrown out of gear, However,
other Circulars and Notices are
sent out in the National Language
as we believe that the people have
made very good progress in the
study .of the National Language.
The Honourable Member referred
to one of the statements made by
the Honourable the Prime Minis-
ter in the course of his speech;
and we on this side of the House
stand by this statement made by
the Honourable the Prime Minis-
ter. .

Tuan Speaker, I have already
clearly indicated that any decision
with regard to the continued use
of the English language in Circu-
lars and Notices after 1967 has to
be made by the Federal Parlia-
ment. It is for this reason that
Members of this side are unable to
accept the Motion moved by the
Honourable Member for Kota. 1
feel that I have made our stand
quite clear. And with your permis-
sion, I would like to move an
amendment to the Motion which
would therefore read as follows:

“That this House affirms and fully
supports the view expressed by the
Honourable the Prime Minister in
Penang on October 21st, 1966 that—

‘The use of the English Lang-
uage in Malaysia must continue.
If we were to substitute English
altogether with the National
Language the machinery of

. Government would be thrown
out of gear’,

and in consequence thereon we urge
the State Government to continue
the present practice of issuing an
English version of certain Circulars
and Notices whenever and wherever
it is considerad desirable and ne-
cessary to prevent the machinery
of Government from being thrown
* out of gear.”
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‘Thank you, Mr. Speaker, Sir,

 Member for Butterworth (Mr.
Williams David): Tuan Speaker,
I beg to second.

Mr. Speaker: You cannot second
it before I give permission.

 Saya dapati pindaan itu tidak
ada berlawanan dengan chadangan
 yang asal. Pindaan ini di-terima.

 Member for Butterworth (Mr.
Williams David): Mr. Speaker,
Sir, I beg to second.

w Mr. Speaker: Saya kemuka Usul
~ yang di-pinda untok di-bahathkan.
- I now put to debate the amended
~ Motion.

Chief Minister: Mr. Speaker,
I rise to support this amend-

nt because I think this is a
ore sensible one. I rise also with
wo feelings. One feeling is that

- none of this House regretted what
§ ku has said. At least I am
- happy to hear that the U.D.P.
1 endorsed what Tunku said.
that shows that our country

very fortunate that we have
sincere, responsible and in-
ent leaders to look after the
e of our country. And for
do not see how people can
our leaders in other mat-
e all believe that this is an
ich is a very, very touchy
d which involves all of us.
r this important issue we
e support of everyone. 1
OL see how other issues can-
_Supported. If we believe

. ar. intelligent, they are
ible, they are sincere, I
e should accept that they
nsible in every sense. But
' that our people will not
silly policy, As we find
ple will say, “Do as I tell

everyday comment. We
that people say, “Talk

less about the language issue, and
let us do more.” And yet today we
have this Motion before the House,
And yet some Members of thjs
House uttered, “Don’t talk too
much about this.” We know thjs
is a very touchy issue. And now
Tunku has given us this promise
And not only Tunku. Timbalay
Perdana Menteri has openly ex.
pressed support of the Tunky’s
statement. We expect at least the
leaders of responsible Parties t,
support Tunku’s appeal, and Typ
Razak’s appeal, and also Khir Jo.
hari’s appeal, Instead of that a
Motion is being brought up to this
House to stir up the feeling on
this thing again. It is most re
grettable.

I support this amended Motion
because the Government is already
doing it. And we believe that what
we are doing is correct. That is as
the Honourable Member for Tan-
jong Utara has said. We should be
grateful. Don’t you think 10 years
is not much time for us to pick
up a bit of the language? For this
I must congratulate the Members
for Jelutong and Tanjong Selatan.
They have done well in the na-
tional language, But unfortunately
they are going beyond the hori-
zon.

Member for Tasek Glugor (En-
che Ahmad bin Haji Jamil): It is
a pity.

Chief Minister: In my humble
way I try to learn the national
language because I know that
sooner or later we must learn this
language. We also believe that as
a commercial proposition and for
higher studies English must be
there. And that is why, for exam-
ple, now I am speaking in English.
This is done for the benefit of the
Members of the other side. And I
regret that the Member for Kota
should have mentioned that I have
not the spirit at least to give him

;o eSS

a copy of my speech. It is wrong.
I gave a copy of my speech. I
spoke in Bahasa, I gave in Ba-
hasa. You don’t expect me to give
him a copy in English, because I
did not speak in English. To the
Press I gave in English instead of
giving it to them in Bahasa, That
is just to assist the Press because
the Press have been very helpful
to me to put up my speech in the
Press. So I think, not to waste
time, I give them the English
version. If I speak in Bahasa I do
not expect to give Members a copy
in English. Not to say that I don’t
want to; but because that is not
the real language that I spoke. I
do not expect Members on the
other side, when they speak Eng-
lish, to give me their text in Ba-
hasa.

So, as I said, I was very happy
to see the Motion — the first part
of it at least — accepted by many.
It is also accepted by us.

Mr. Speaker: They also accept
the amendment.

Chief Minister: But they go
further — I don’t know which
horizon,

Members try to say, “Do as I
tell you, but don’t talk about the
language business.” So let us ac-
cept what Tunku has said, so that
when next year comes some sen-
sible decision will be taken in Par-
liament for the benefit of us. Yet
a Motion is brought in this House
to stir up this feeling again. So
thgt is why, Sir, I said I support
this amendment, because we will
try to continue what we are doing
Now to issue Circulars and Notices
n English whenever and wherever
Necessary; and also gradually to
€ncourage our people to learn the
hational language.

Member for Permatang Pauh
(Enche Ariffin bin Shariff): Tuan
Speaker, saya menyokong pinda-
an yang di-bawa oleh Ahli Yang
Berhormat dari Kawasan Bagun
Ajam, Uchapan Yang Teramat
Mulia Tengku harus di-fahamkan
membawa bukan maksud sokongan
sepenoh-nya terhadap bahasa Ing-
geris itu, tetapi ada-lah lebeh jelas
bahasa Inggeris akan di-gunakan
terus. Kesulitan atas menerima
uchapan Tengku ini hanya-lah
kesulitan yang di-buat2, dengan
menyalah gunakan chara saloran,
penjelasan dan tujuan Tengku;
tetapi jelas sebagaimana yang
telah di-terangkan oleh Yang Ber-
hormat Tun Abdul Razak bahawa
Bahasa Inggeris akan di-gunakan
sebagai Bahasa kedua di-atas se-
suatu kepentingan. Pendapat Teng-
ku harus menjadi porak-peranda
dalam pejabat Kerajaan jika ini
serta merta di-ubah dengan tidak
memikir atau mengkajikan dengan
sempurna tentang kerumitan2 pe-
jabat2 yang tidak boleh mengguna-
kan seratus-peratus dalam tahun
1967. Di-mana2 pejabat yang bo-
leh menggunakan seratus-peratus,
hendak-lah menggunakan-nya se-
ratus-peratus. Mana yang maseh
belum chukup tentu akan berikh-
tiar untok menchukupi-nya.

Tuan Yang di-Pertua, ada pe-
patah orang tua2 menyatakan
“sebab buah, kekenalan pohon-
nya”. Hari ini saya rasa sebab
Usul ini munchul di-dewan ini,
maka kita ketahui-lah belang-nya.
Usul bermula dari wakil Kawasan
Kota hanya-lah meliputi bahasa
Inggeris sahaja, tetapj permintaan
kedua datang-nya dari saudara
Kawasan Jelutong telah membawa
lebeh dari itu.

Tuan Yang di-Pertua, saya sung-
goh merasa senang hati waktu
pada mula-nya ada Ahli2 Pembang-
kang yang begitu memandang
tinggi kapada ™engku Perdana
Menteri sebagai pemimpin Per-




s tan kerana dengan nasehat-nya
bl tllgPenang Free School pada bulan
yang lalu, sehingga di-jadikan sa-
puah Usul di-dalam Dewan ini,
~ terima kaseh, Tetapi l_cena apa dan
"~ mengapa naschat ini sahaja di-
pandang berat, sedangkan nasehat
yang lain2 sebalek-nya .tldak pula
di-perhatikan. Tengku juga telah
f menasehatkan sebagaimana yang
~ telah di-terangkan oleh Yang
~ Amat Berhormat Ketua Menteri,
bahawa soal Bahasa ada-lah satu
1 al yang rumit; serah sahaja-lah
~ kapada pemimpin2 yang tinggl
! untok memegang-nya. Tetapi, en-
’ h bagaimana barangkali Ahli
Kawasan Kota terasa ia sa-orang
pemimpin yang agong di-Tanah
yer kita ini, harus boleh ber-
buat demikian.
. Tuan Speaker, sebagaimana pun,
jika di-mri)nta kita jangan banyak
embicharakan tentang bahasa,
dak pula Usul ini di-kemukakan.
Suka-lah saya menerangkan sedi-
it — jika di-ubah dan di-kaji
tang Usul ini, memang-lah tidak
a apa2 dan sebagai permintaan
nembawa Usul yang mula2 tadi
nyatakan ini sa-buah U§u1 yang
ing senang dan harus di-sokong.
sekali pandang, senang-lah
pak-nya tetapi kapada sete-
2 manusia ini di-anggap se-
i apa yang Ahli KawasaP
ta katakan ‘the back holder’.
-sini apa sebab hanya yang ga-
sahaja yang masok ka}-g'ulo—
ini. Mula2 Usul ini di-bawa
da Dewan ini ia-lah sebagai
gambil satu perhatian. Bagai-
a-kah tindakan pehak yang
tentang penerimaan-nya? Satu
boleh di-anggap bahawa harus
perasaan ragu2 tentang ke-
han Bahasa Kebangsaan —
ga lebeh pasti kalau di-katakan
hina Bahasa Kebangsaan.

n Speaker, soal Bahasa ada-
enyentoh perasaan manusia,
oi Bahasa Kebangsaan yang
th di-terima oleh segenap pe-
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hak pada masa kita menchapy;
kemerdekaan dahulu. Bila say,
katakan perasaan, bila perasaap
di-sentohi, tidak ada yang amap
di-dunia ini. Saya nasehat-lah ka.
pada pehak2 yang berk_enaan, ter.
utama-nya kapada Ahli Kawasap
Tanjong Utara yang telah lehek
kurang banyak menyalahkan ke.
utamaan Bahasa Kebangsaan ter.
tang ejaan dan sebagai-nya. Tetay;
mengapa-lah salahkan kapada ba.
hasa itu sedangkan Kkita sendiri
tidak mengambil berat. Saya rass
Usul ini sepatut-lah jangan di-
bawa ka-dalam Dewan ini. Sebe.
lum di-siasat, Ahli yang mem-
bawa Usul ini tentu-lah lebeh bijak
dan lebeh tahu di-mana tempat-
nya Bab 152 di-dalam Perlembaga-
an itu di-pinda. Kalau begitu se-
kali pun, penerimaan-nya di-sini,
sekira-nya kita bersetuju dx-dalmp
Dewan ini untok bahasa yang di-
chintai itu seratus-peratus akan
di-perjuangkan pada} bila masa
pun. Tidak boleh %kita membuat
demikian jika perlembagaan me.
nentang perkara itu. Yang kita
merasai sedeh, di-mana sahaja
Negara dan apa juga bahasa yang
di-akui mengikut warga negara
itu, selalu merasa megah dengan
ke-adaan Negara-nya apa lagi bila
di-sebut dengan Bahasa Kebang-
saan, mithal-nya lagi bahasa Ke-
bangsaan dan apa2 pun Bahass
Kebangsaan lagi; tetapi di-dalam
Negeri kita ini ada orang2 .\!;:.;
laysia yang tidak suka setengahZ
pindaan yang menjadi hak Bahasa
Kebangsaan, malah sanggup
menghina atau pun mengejekZ
tentang apa di-katakan Bahasa
Kebangsaan itu.

Kerana menerima nasehat d:u:x-
pada pemimpin2 atasan, saya ras?
barang ini pun tidak-la}} hendn;
saya panjang2kan, tetapi bmr-l;\.;
sekali lagi saya ulang bahawa soa!
Bahasa ada-lah soal mgn.yent_o-!;
perasaan manusia, apa lagi jika 1t
di-akui oleh semua pehak dalam
masa kita menchapai kemerdeka-
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an dahulu. Jika perasaan di-sen-
toh, ini ada-lah satu perkara yang
paling susah sekali di-bicharakan
dan saya harap mudah2an tiap2
Ahli yang akan di-bichara boleh
di-bichara dengan bebas dalam
Dewan ini. Tetapj sebagai Ahli
politik yang bertanggong jawab,
saya memohon semua rakan2 saya
jangan-lah hanya melepas chakap
dan menyedapkan lidah di-dalam
Dewan ini, tetapi akibat-nya jika
berlaku sa-suatu yang tidak di-
ingini, maka tanggong jawab-nya
kapada Ahlj Politik ini-lah.

Member for Bayan Lepas (En-
che Ismail bin Hashim): Tuan
Speaker, saya bangun menyokong
pindaan yang telah di-bawa oleh
rakan saya ia-itu ahli dari Bagan
Ajam.

Tuan Speaker, saya berasa
bangga — I am very proud —
sebab ada di-dalam Perikatan
yang mana Kerajaan Perikatan
hari ini kita boleh nampak wa-
kil2 bagi pehak Kerajaan hari ini
terdiri daripada semua gulongan
bangsa yang ada di-Malaysia ini,
ini menunjokkan bagaimana pene-
rimaan ra’ayat Negeri ini terha-
dap dasar2 Kerajaan Perikatan
yang ada pada hari ini. Tapj ka-
lau kita pandang wakil2 pem-
bangkang terutama Party2 se-
bagai UDP dan sebagai-nya hanya
yang kita nampak, bukan-lah saya
hendak berchakap sebagai per-
kauman — ini kenyataan wakil2
Mereka terdiri daripada orang2
China dan Tamil sahaja baik di-
Dewan ini atau di-Dewan Ra’ayat.
Ini menunjokkan dengan terang

gaimana dan di-mana atau pun
apa sebab-nya hanya Party2 itu
di-wakili o'eh satu gulongan kaum
dalam sesebuah meshuarat itu.

an Speaker, di-sini kita nampak
b?gaimana penting-nya ra’ayat
Negeri ini memahami terhadap
Perjuangan sesuatu Party saperti
erikatan  yang bukan sahaja
Memberi kema‘amoran Negeri ini

tetapi ada-lah untok tujuan kese-
lamatan ra’ayat Negeri ini pada
hari ini dan juga pada masa2 akan
datang, ia-itu pada masa anak,
chuchu dan chichit kita.

Tuan Speaker, sebelum saya
hendak berchakap di-atas usul
yang di-bawa oleh ahli yang Ber-
hormat daripada kawasan Kota
suka-lah saya membuat
(interrupted) .

--------

Speaker: Usul yang telah di-
pinda.

Member for Bayan Lepas (En-
che Ismail bin Hashim) : Usul yang
telah di-pinda oleh rakan saya dari
kawasan Bagan Ajam, suka-lah
saya membuat soalan kapada Yang
Berhormat Ahli kawasan Kota,
Soal saya yang pertama—dalamNe-
gerj kita hari ini siapa dan ra’ayat
mana yang telah di-sekat untok be-
lajar dan menggunakan lain2 baha-
sa selain daripada bahasa Kebang-
saan ? Yang kedua, saya rasa
ada-kah hari ini Kerajaan Ne-
geri kita, Kerajaan Negeri Pulau
Pinang telah meninggalkan bahasa
Inggeris sebagai yang di-heboh2-
kan itu? Kita menggunakan terus
bahasa Inggeris itu walau pun
bahasa Melayu menjadi bahasa
Kebangsaan. Pada pandangan saya
apa yang di-jalankan pada hari
ini, Kerajaan akan menggunakan
kedua2 bahasa. Mengikut sebagai-
mana yang terkandong dalam usul
asal dari Ahli yang Berhormat
kawasan Kota, tuan Speaker, da-
lam usul yang Berhormat ahli ka-
wasan Kota beliau meminta supaya
Kerajaan Negeri Pulau Pinang,
manakala mengeluarkan siaran2
kapada ra’ayat Negeri ini hendak-
lah menggunakan di-atas bahasa
Kebangsaan, kemudian di-bawah
bahasa Inggeris. Pada fikiran saya,
saya nampak, motive daripada ke-
hendak-nya yang sebenar-nya usul
Y. B. Ahli Kawasan Kota itu ia-lah
supaya pada masa yvang akan da-
tang boleh pula di-champur lagi



atau tiga bahasa dalam Ne-

‘gi'telf'i kita pada masa Kerajaan }.1e.n-‘

dak mengeluarkan siaran2. Jadi ini

ada-lah satu chara atau satu jalan

- kapada proses untok menggunakan

~ berbagai2 bahasa dalam Negeri
 kita (interrupted).

i ember for Kota (Dr, Lim
Ch%ng Eu): Mr. Spe.aker,. Sir, I
- must dispute this clarification. My
 motion was very specific. There
- was no mention that we will in-
troduce other languages.

~ Member for Bayan Lepas (Pn-
 che Ismail bin Hashim): Itu saya
~ punya pendapat. Tuan Speaker,
dalam usul asal yang di-bawa oleh
yang Berhormat Ahli daripada ka-
wasan Kota nampak-nya baga1:
mana keadaan yang ada pad?, hari
ini bagi pehak Kerajaan Perikatan
bermatian2 hendak mempereratkan
- ra’ayat Negeri ini daripada segala

bangsa kapada satu chara berfikir
supaya dapat dengan chgra ini
‘ra’ayat Negeri kita boleh hidup da-
" lam aman damai pada masa ini dan
ga masa2 akan dat]img. Tet}&(l'}%l,
- saya nampak, kalau se ira-nya kita
B berrian, borbagai?  bahase
-gunakan dalam Negara kita,
at atau niat kita un’colg me-
atupadukan ra’ayat Negeri kita
an musnah dan tak mungkin
hadapi.

- Tuan Speaker, pada fahaman
saya, uchapan Yang Terama_t Mu-
Tengku Perdana Menteri pada
n sudah di-Penang Free Scl}ool
menjelaskan niat beh:«.}u,
perlembagaan N"egax_‘a kita
da di-Parliament nanti, pada
a itu, ia-itu pada tahun 1967
ala bahasa Kebangsaan men-
bahasa resmi di-Negara ini,

a2 lain terutama bahasa Ing-
bahasa China, dan India pun
di-pakai dan boleh di-pelajari
geri kita. Pendek-nya maksud
2 Teramat Mulia Tengku Per-
12 Menteri ia-lah sebagaimana
An yang ada hari ini bahasa

Inggeris akan di-tukar kapada ha.
hasa Kebangsaan bahasa2 lain
akan berada macham mana keada-
an yang ada pada hari ini juga,
Jadi sa-tengah2 orang di-Neger
kita ini yang membangkitkan soaj2
bahasa ini ia-lah bukan, pada pep.
dapat saya, bukan-lah. kerana
memikirkan soal kepentingan Ne.
gara tetapi memikirkan sogl kepen-
tingan persendirian. Mithal-ny,
saya boleh-lah memba“{a saty
chontoh dalam Negara kita pada
hari ini di-mana soal2 bahasa in;
yang banyak di-laungkan atay
pendapat2 yang di-keluarkap ber.
kenaan soal bahasa ia-lah di-mana
kita dapat tempat2 yang orang?
yang lebeh bilangan-nya dari orang
Melayu atau pengundi2 .Melayu di
kawasan itu, Ini menunjokkan me-
reka bukan memikirkan faedah
atau kepentingan ra’ayat Negeri
ini tetapi untok mereka hendak
menang dalam pilehan raya dan
dari sini boleh-lah orang2 itu men-
dudoki kerusi dalam Majlis Dewgn
Negeri dan juga Dewan Parlia-
ment. Tuan Speaker, maksud atau
uchapan dalam masa Yang Berhor
mat Ahli kawasan Kota mengusul-
kan serta beliau berchakap dan
berpesan dan memberi nasehat ka-
pada kita semua supaya soal p:.-
hasa itu jangan-lah d}-bavva ka-
dalam masa’alah politik supaya
kita dapat berchakap lepeh bebas
lagi, tetapi saya merasai sebenar-
nya maksud dan tujuan yang Bc{-
hormat itu membawa usul itu tld:u!
lain dan tidak bukan ada-lah usu
politiles oty s (interrupted).

Speaker: Panjang-kah lagi?

Member for Bayan Lepas (l:r;
che Ismail bin Hashim): Panjar
lagi.

Speaker: Saya akan n}em.ben:"'
kanptuan berchakap lagi bila d:
wan ini di-sambongkan ser'nu&..
Saya suka mengatakan b.aha\\a.!;&‘
dalam amendment kita Jang_anr;u
balek berchakap usul asal kerds

tuan2 berhak berchakap lagi ke-
lak. Usul pindaan Yang telah di-
chadangkan oleh Ahli dari kawasan
Bagan Ajam berbunyi dalam Ba.
hasa Inggeris, oleh sebab saya me-
nerima-nya dalam bahasa Inggeris
saya bachakan dalam bahasa Ing-
geris — I will read the amended
Motion to make it clear -— dalam
bahasa Inggeris-nya berbunyi:-
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“That this House affirms and fully
supports the view expressed by the
Honourable the Prime Minister in
Penang on October 21st, 1966 that—

‘The use of the English language

in Malaysia must continue, If we
were to substitute English alto-
gether with the National Lang-
uage the machinery of Govern-
ment would be thrown out of
gear’,

and in consequence thereon we urge
the State Government to continue

the present practice of issuing....”—

Ini-lah yang di-panggil amendment

kalau nak berchakap ini-lah
gxanendment-nya, tulong dengar
Ri2 L

“and in consequence thereon we
urge the State Governmnt to con-
tinue the present practice of issu-
ing an English version of certain
Circulars and Notices whenever and
wherever it is considered desirable
and necessary to prevent the mach-
inery of Government from being
thrown out of gear.”

Jadi pindaan ini-lah yvang di-
"amakan amendment. Tiap2 ahli
fang  hendak berchakap atas
imendment tulong-lah  confine
Yourselves to the amendment ;
therwise T will deprive the Hon-
Wrable Member of his opportu-
Uty to speak on the amendment.

The Assembly adjourns
at 4.33 p.m.
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The Assembly resumes
at 8.00 p.m.

Member for Bayan Lepas (En-
che Ismail bin Hashim): Tuan
Speaker, yang pertama sekalij saya
menguchapkan terima kaseh ka-
pada tuan Speaker, kerana mem-
benarkan saya beruchap tadi me-
nyokong usul pindaan yang di-
bawa oleh rakan saya ahli daripada
kawasan Bagan Ajam.

Tuan Speaker, dalam membahath
kan usul inj Saya rasa ini ada-lah
kali yang bertama yang mana kita
dapat berjumpa pada waktu ma-
lam dan saya rasa ini ada-lah satu
daripada session yang saya rasa
bPanjang daripada persidangan2
kita di-waktu2 yang lepas. Jadi
Saya rasa walau pun kita datang
waktu malam, tetapi dalam usul
yang sangat mustahak inj saya

rasa kita sanggup tunggu sa-hingga
ka-pagi esok.

Tuan Speaker, Yang Berhormat
ahli Kawasan Kota, dalam menge-
mukakan sokongan yang sepenoh-
nya yang mana telah di-pinda oleh
rakan saya tadi, saya suka meng-

ulangi apa yang saya kata
tadi, ia-itu ‘usul inj ada-lah
usul  yang berbau politik
walau pun yang Berhormat itu

meminta supaya ahli2 Dewan ini
mengenepikan soal politik dan soaj
sentiment terhadap sesuatu masa-
alah yang sangat mustahak, ia-itu
soal bahasa. Soal bahasa pada saya
ada-lah satu soal yang menjadi
alat kapada kita dan kapada Ne-
geri ini untok kita menyatupadu-
kan ra’ayat dalam Negeri ini yang
berbagai2 keturunan, Tadi dalam
mengusulkan usul tersebut ada
juga di-bangkitkan ia-itu bebe-
rapa Negeri saperti Vietnam
dan Korea menghadapi ka-
chau bilau tetapi kachau bilau
itu  boleh berbangkit daripada
beberapa perkara dan satu dari-
pada perkara yang kita tahy be-
nar2 ada-lah sebab bahasa. Dalam



~ mengemukakan usul tersebut Y.B.
~ Ahli Kawasan Kota hendak men-
~ chadangkan bahasa Inggeris di-
. jadikan bahasa penggunaan kita
~ hari2 dan meminta Kerajaan me-
- ngadakan dan mengeluarkan circu-
lar supaya bersama, selain dari-
- pada bahasa kebangsaan, meng-
~ gunakan bahasa Inggeris. Saya
- pampak tidak ada satu logik pun
eminta Kerajaan kita mengguna-
kan bahasa Inggeris. Sebab yang
saya kata bagitu, dalam Negeri
kita hari ini kalau kita kaji bila-
ngan orang?2 yang boleh berchakap
bahasa Inggeris itu bilangan-nya
sangat rendah kalau di-banding
ngan orang tidak tahu bahasa
ggeris, serta bahasa lain2. Jadi
alau kita keluarkan circular2
au notis2 dalam bahasa Inggeris
paksa pula di-chari translator
‘untok menterjemahkan-nya bagi
- mengetahui apa-kah kandongan
g sebenar-nya dalam circular2
Q); rajaan, Tuan Speaker, logik-nya
tidak ada, tidak ada dalam mem-
wakan usul ini meminta mem-
rtahankan bahasa Inggeris. Ini
lah untok kepentingan Party
DP sahaja. Tuan Speaker, deng-
kebenaran tuan, suka-lah juga
membangkitkan satu chontoh
ng mana di-belakang nanti kita
satu lagi usul yang akan di-
mukakan oleh Yang Berhormat
li kawasan Kota-nya meminta
supaya penggunaan dan tulis-
China hendak-lah di-tulis di-
t2 Kerajaan. Jadi ini apa
saya sebut dan apa yang
telah tegaskan tadi nampak-
ini sudah menjadi kenyataan
menggunakan berbagai2 ba-
dalam Negeri kita ini. Kalau
bawa satu cherita Yang Ber-
Ahli kawasan Kota juga
u dengan saya. Tuan
er, kita di-dalam Party Per-
masa menghadapi pi'ehan
rchakap, berjanji kapada
1a-itu dasar kita nak men-
bahasa Kebangsaan atau
Malaysia itu sebagai bahasa

resmi dan bahasa yang tunggal di.
negeri kita dengan tujuan kita nak
menyatukan ra’ayat negeri ini, Tty
satu mandat yang besar sekali dap
saya rasa kita dapat dari peng.
undi2 kita, mereka memberi soko-
ngan pada kita kapada pehak Per.
ikatan saya merasa bangga sehal
rakan2 saya yang ada di-sa-belah
sini yang terdiri daripada beberapa
bangsa telah di-pileh oleh ra’ayat
untok mewakili mereka dalam me-
nyelesaikan berbagai2 problem
yang terdapat termasok-lah pro.
blem bahasa dapat menerima dasar
Perikatan. Jadi hari ini saya rasa
perkara bahasa ini kalau boleh,
saya minta-lah bagaimana Ahli
yang Berhormat itu meminta su-
paya kita jangan-lah membawa
perkara ini sebagai perkara senti-
men dan kita sangat perchaya ka-
pada apa yang di-uchapkan oleh
Yang Teramat Mulia di-Penang
Free School itu ia-lah supaya
orang2 atau pun ra’ayat2 yang ada
dalam negeri ini tahu -apa yang
di-buat oleh Kerajaan kita terha-
dap bangsa2 lain manakala bahasa
Kebangsaan kita menjadi bahasa
resmi dalam negara kita pada masa
hadapan.

Tuan Speaker, saya suka me-
ngingatkan kapada Yang Berhor-
mat Ahli kawasan Kota pada masa
kita hendak menchapai kemerdeka-
an Yang Berhormat Ahli kawasan
Kota ada-lah sa-orang pemimpin
yang ulong di-Negera kita pada
masa itu dan beliau ada-lah
yvang Di-Pertua MCA pada masa
itu yang mana beliau aqa~lah
sa-orang yang bertanggong jawab
menjalan dan menerima perlemba-
gaan negara kita yang ada pads
hari ini. Saya rasa apa yang ter
kandong dalam perlembagaan ki3
yang Berhormat itu sangat faham
dan sangat tahu apa yang aka®
jadi kapada Negera kita dalam de
ngan perlembagaan kita itu yang
Berhormat sedia maalom tetapt
hari ini Yang Berhormat Ahli ka-
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wasan Kota manakala telah keluar
daripada Party Perikatan dengan
satu sebab musabab, membangkit-
kan soal yang mana dahulu beliau
sudah terima kerana macham yang
saya kata tadi sebab-nya bukan-
lah dari segi kebaikan tetapi dari
segi mendapatkan undi, tetapi bu-
kan dari kepentingan perpaduan
Negara am-nya apa yang di-pen-
tingkan dapat memberi undi ka-
pada beliau supaya boleh dudok
dalam Majlis ini pada masa yang
akan datang,

Ifagi satu, dan ini suka-lah saya
peringat kapada puak2 yang itu
satu perkara yang kita tidak boleh
nafi, yang kita menuntut penguna-
an berbagai2 bahasa itu yang kita
tak boleh lupa yang tidak boleh kita
padam, ia-itu pada masa kita hen:
dak menyambut atau nak mene-
rima kemerdekaan heboh sekali di-
binchangkan pada masa itu ia-lah
keiktirafan keraayatan yang mana
orang2 yang bukan menjadi warga
negara kita pada masa itu supaya
dapat menjadi warga negera kita
pada hari itu dan juga akan da-
tang. Jadi pada pendapat saya dan
saya rasa Yang Berhormat Ahl
kawasan Kota sangat faham ke-
dudokan yang sebenar, ia-itu orang
.\Ie!ayu pada masa itu tidak dapat
terima tetapi dengan sebab pemim-
pin2 dan ketua2 daripada UMNO
telah memujok semua orang2 Me-
layu supaya menerima soal ini dan
undang2 berkenaan perkara ini
telah di-terima orang2 yang ting-
gal dalam Negeri ini boleh di-
terima menjadi ra’ayat negeri ini
dengan sharat lain2 bangsa terima

ahasa Kebangsaan sebagai ba-
h_asa resmi, yang tunggal dalam
Negara kita. Saya tahu pada masa
Itu betapa susah pemimpin2
UMNO memujok orang?2 Melayu
Supaya sharat2 yang di-buat dan
ita memandang kapada kepenti-
n2an dan keselamatan negara yang
ada dalam negara kita, kita terima
dengan bulat supaya bahasa ke-

bangsaan itu di-terima oleh semua
orang sebagaj bahasa kebangsaan
untok menyatu-padukan ra‘aya: di-
negeri ini. Dalam Perikatan ini sen-
diri, Tuan Speaker, kita ada terdiri
daripada beberapa kaum dan kits
sendiri menghadapi masaalah ba-
hasa ini. Kita dalam Perikatan,
ada UMNO, ada MCA dan ada MIC
bukan semua tahu dan faham yang
sebenar dalam bahasa kebangsaan
tetapi kita dapat menerima bahasa
kebangsaan ini sebagai kenyataan
ikrar yang dapat atau yang mem-
bolehkan kita menyatukan ra'ayat
Negeri ini. Saya berasa bangga
kita dudok dalam Perikatan ini da-
pat menyelesaikan masaalah yang
besar ini bukan dari segi sentimen,
satu masaalah yang membangKkit-
kan perasaan kita, kita dapat
membentokkan satu fahaman yang
boleh di-terima dan boleh di-akui
oleh semua ahli2 yang ada dalam
Perikatan. Jadi saya rasa atas ke-
putusan pehak2 kaum2 yang ada
dalam Perikatan saya rasa ada
sa-tengah daripada orang2 yang
ada dalam Perikatan ada-lah orang2
yvang betul2 bersemangat dan be-
tul2 menunjokkan taat setia bu-
kan-lah sahaja kapada Negeri kita
tetapi memikirkan masa hadapan
negara kita supaya negara Kkita
selamat.

Tuan Speaker, Yang Teramat
Mulia Tengku Perdana Menteri
biasa berchakap dan berulang kali
berchakap, beliau berkata sesebuah
Negara yang tidak mempunyai Ba-
hasa Kebangsaan ada-lah Negara
itu serupa tidak ada semangat,
tidak ada semangat jika sesebuah
Negeri itu tidak mempunyai ba-
hasa Kebangsaan-nya sendiri. Ma-
ruah Negara ia-lah Bahasa. Jadi
hari ini saya rasa apabila kita
telah menerima bahasa kebangsaan
ini yang mana Yang Berhorm_a§
Ahli dari kawasan Kota sendiri
menerima-nya pada satu masa da-
hulu, sebagai pemimpin hari ini
vang mana kita telah di-pileh me-

A AL LT

EPSErT—C



wakili ra’ayat patut kita menjaga
ra’ayat untok dudok dalam aman.
Ini ada-lah satu tanggong jawab
kita untok membimbing serta men-
jaga ra’ayat kita kapada satu fa-
haman yang mana kita boleh
terima dengan tidak ada lagi burok
sangka atau salah faham di-antara
satu sama lain. Tuan Speaker, saya
rasa soal ini walau pun Yang Ber-
hormat Ahli dari kawasan Kota tadi
berkata serta menasehat kapada
kita supaya jangan-lah di-besar2-
kan kapada perasaan sentimen dan
jangan-lah kita bawa perkara ini
untok kepentingan politik tetapi
saya nampak daripada apa yang
telah di-uchapkan oleh Yang Ber-
 hormat itu menunjokkan yang kita
di-sini dalam masaalah yang sa-
ngat rumit yang kita tahu Kera-
jaan kita hari ini nak memberi
fahaman kapada ra’ayat serta
membantu ra’ayat supaya meneri-
- ma tetapi jika perkara ini di-
~ besar2kan ini bukan-lah satu per-
kara untok membaiki tapi itu
ada-lah satu perkara yang boleh
membawa atau boleh membangkit-
kan perasaan ra’ayat hari ini ragu2
terhadap negara kita dan ketaat-
setiaan dalam negeri ini.

- Jadi akhir-nya, tuan Speaker,
‘saya suka-lah dan saya merayu-
‘lah kapada Yang Berhormat Ahli
kawasan Kota supaya jangan-lah
kita fikir hanya untok kepentingan
‘diri sendiri kerana hendak dudok
dalam Dewan ini, kerana berke-
hendakkan kerusi2 tetapi kita
endak-lah memikirkan soal Ne-
gara kita supaya kita dapat me-
nyatukan, bukan sahaja pada hari
bahkan juga pada har1 hadapan
masa anak chuchu kita supaya
reka dapat bersatu padu pada
sa akan datang.

Member for Tanjong Barat
Teh Ewe Lim): Tuan
gaker, the amended Motion by
- Honourable Member for Ba-
Ajam lacks sincerity. In fact
intended from what I see, to
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cause confusion only because hy
adopting the first part of the ori.
ginal Motion it endeavours i,
draw belief that it would be ap
improvement on the original M.
tion. In actual fact it is not go,
Sir, this amended Motion urges
the continued practice of issuing
certain circulars ‘only’ to include
the English language version; and
it is therefore a departure from
the original Motion which itself is
a straightforward one. 1 repeat
that part of the amended Motion
which states very clearly ‘issuing
certain circulars’, and not all cir-
culars. In fact at present many of
our circulars are being issued in
the Bahasa Kebangsaan only,
without the English version. And
if we are to fall into the trap of
this amended Motion, which is
really a very tricky one — and I
must give credit to the Honour-
able Member for Bagan Ajam —
we in the United Democratic
Party would be fighting against
our original Motion. If there is any
sincerity in the amended Motion,
Sir, then that part ‘the usual prac-
tice’ and ‘of issuing certain circu-
lars’ should not have appeared at
all, because issuing circulars in
only the Bahasa Kebangsaan, with-
out the English version, is more or
less the usual practice to-day. And
by accepting this part of the clause
we are accepting the omission of
the English version.

The second part of the clause
‘of issuing certain circulars’ con-
pletely reveals its insincerity, be-
cause for ‘certain circulars’ only
the English version may be In-
cluded, but not all circulars. Why
the discrimination? This amended
Motion must be studied very closely
if one is not to fall into its trap.
It does not fight at all to include
the English version, for the sub-
sequent part ‘whenever and where-
ver necessary’ puts a condition t°
it. In such an instance, who is
judge whether it is necessary ©OF
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not? Such amendments to original
Motions, as we all fully know, not
only inside this House but outside
this House, are the expert work
of the Alliance to confuse and to
mislead the people. The whole gist
of the amended Motion is nothing
but just to mislead and to bluff,
at which the Alliance is reputed to
be experts. The Alliance is not only
capable of bluffing and misleading
but also to twist like a snake,

Member for Jelutong (Mr. Tan
Hock Hin): Tuan Speaker, Negara
kita ada-lah satu Negara yang ada
bgrbagai Bahasa dan saya rasa
kita semua perchaya bahawa perpa-
duan di-antara Bangsa ada-lah yang
paling penting kapada kemajuan
dan keamanan di-Negara kita. Te-
tapi pe,t:paduan yang sejati hanya
bpleh di-chapai jika tiap2 Bahasa
di-beri layanan yang sama dan hak
mereka sama di-hormati, Jika hak,
sesuatu Bangsa di-nafikan atau di-
tekan, maka ini bukan-nya perpa-
duan yang sejati, tidak dapat di-
chapaj bahkan ini akan merugikan
perkhidmatan dan kemajuan Ne-
gara kita.

Soal Bahasa ada-lah suatu soal
yang sentimental. Soal Bahasa hari
ini sudah menjadi soal boleh di-
katakan ada-lah perbuatan penja-
jah _British, kerana penjajahan
British yang berpengalaman itu
pada masa mereka memerentah
sechara terus di-Negara kita, niat
mereka bukan saja menindas
ra’ayat Negara kita di-segi politik,
el_(ox_lomi dan militeri tetapi juga
di-bidang  kebudayaan. Mereka
menjalankan dasar kebudayaan
penjajahdn, yaitu menekan per-
kembangan kedudayaan ‘nation-
alism’ dengan menggalakkan kebu-
dayaan ‘imperialist dan penjajahan.
Sebab itu mereka menanam bahasa
Inggeris dan mengagong2kan ba-
hasa Inggeris serta menekan pen-
didekan atau pelajaran bahasa2.
Melayu, China dan Tamil di-Ne-
gara kita ini. Dasar Bahasa yang

di-jalankan oleh penjajahan Bri-
tish ada-lah semata2 untok keper-
luan2 pemerentahan penjajah. Di-
masa jajahan mereka, Negeri ini
yang .berJuang untok kemerdekaan
tetapi penjajah British tidak mem-
berikan kemerdekaan kapada Ne-
gara. Intay . o (interrupted).

Member for Bagan Ajam (Mr.
Pheg Joo Teik): Tuan Speaker, on
a p.omt of order, may I have your
ruling whether the Honourable for
Jelutong. .. ... (interrupted).

Memb.er for Jelutong (Mr. Tan
Hock Hin): Sir, what order?

Member for Bagan Ajam (Mr.
Pheg Joo Teik) : What he is speak-
ing is not relevant to the amended
Motion,

Mr. Speaker: I want to see how
far he will go.

Member for Bagan Ajam (Mr.
Phee Joo Teik): I have been wait-
ing too long.

Mr. Speaker: The next time
when the Honourable Member
stands for order please quote to
order.

Member for Jelutong (Mr. Tan
Hock Hin): Terima kaseh Tuan
Yang di-Pertua, Jangan-lah terlalu
sayang kapada penjajahan British.

Mr. Speaker: Dan jangan-lah
hantam kapada orang yang dah
tidak ada di-sini.

Member for Jelutong (Mr. Tan
Hock Hin): Tuan Yang di-Pertua,
apabila penjajahan Britizh mahu
berikan Negara kita kemerdekaan,
mereka telah mengadakan dasar2
yang menindas pelajaranZ Bahasa
Kebangsaan Bahasa China dan
Bahasa Tamil, dan menjalankan
dasar2 yang menanamkan Bahasa
Inggeris. Dasar Kerajaan Perikat-
an sekarang ada-lah dasar2 yang
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ini, Bahasa China dan Tamil tidak
dapat layanan yang sama di-
- Negara kita dan pelajaran Ba-
- hasa itu tidak juga di-layan
 dengan sama dengan Bahasa Ing-
geris. Dasar ini tidak membawa
- faedah2 kapada perpaduan antara
Bangsa di-Negara kita, bahkan
i ini hanya
boleh memberi faedah kapada pen-
jajahan British sahaja. Dalam soal
asa, ada dua jenis fikiran yang
salah. Yang pertama ada-lah
fikiran atau pendapat yang mahu
mengekalkan dasar meninggikan
Bahasa Inggeris. Yang kedua,
ada-lah fikiran yang mahu men-
thapai chogan satu Negara. satu
ngsa dan satu Bahasa, Fikir-
atau pandangan yang mahu
meninggikan  Bahasa Inggeris
a-lah dasar yang ada di-jalankan
eh penjajahan British dan kita
hu di-masa penjajahan, Bahasa
ggeris telah di-perkembangkan
n bahasa2 lain telah di-tekan.
masa itu. orang2 yang mempe-
ari Bahasa Inggeris telah men-
i satu jenis orang yang istime-
Mereka senang mendapat kerja
jabat Kerajaan tetapi orang2
mempelajari bahasa2 Jain
mendapat kerja di-dalam
bat kerajaan. Hari ini maseh
orang yang mahu mengekalkan
bahasa Inggeris, maseh mahu
ima bahasa Inggeris maseh
nang2 chogan bahasa Ing-
Fikiran ini dan dasar ini
mj menentang dan kami mahu
yatakan bahawa kami tidak
bahasa Inggeris di-utama-
‘dan di-sanjong tinggi, di-
kat lebeh tinggi dari bahasa2
» China dan Tamil. Walau
emikian, kami berpendapat
A Bahasa Inggeris harus juga
t layanan yang sama de-
 bahasa Tiong Hwa, bahasa
an. .. ... (interrupted)

er fer Muda (Tuan Haii
in Cha Chik): Mengikut
akah patut kita bahathkan
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selain daripada dalam bahasa M.-
layu dan bahasa Inggeris? Berpe.
gang kapada Usul, tidak ada ba-
hasa Tiong Hwa, Tamil atau Hindy
boleh di-sebutkan.

Member for Jelutong (Mr. Tap
Hock Hin): Tuan Yang di-Pertua,
kerana kami tidak bersetuju ban-
tuan2 itu yang hanya membanty
bahasa Inggeris sahaja, maka pen-
dapat kami saya harus mengeluar.
kan, Tuan Yang di-Pertua,......
(interrupted).

Chief Minister: Tuan Speaker,
mengeluarkan apa?

Member for Jelutong (Mr. Tan
Heek Hin): mengeluarkan pen-
dapat saya.

Chief Minister: Bahasa China,
bahasa Tamil dan bahasa Hindu
dan lain2.

Member for Jelutong (Mr. Tan
Hock Hin) : Tadi saya telah menya-
takan pendapat kami terhadap
bahasa Inggeris dan pendapat
kami terhadap orang2 yang meng-
ikut dasar bahasa British. Tuan
Yang di-Pertua, pendapat atau
fikiran satu Negara, satu Bahasa
dan satu Bangsa ada-lah pendapat
yang tidak realistik, kerana im
ada-lah tidak sesuai dengan keada-
an Negara kita sebab Negara kita
ada-lah meliputi berbagai2 bangsa.
Maka tentu-lah berbagai2 bangsa
ada di-Negara kita.

Mr. Speaker: Saya hendak soal.
Berbagai2 Bangsa tidak bangkit.
Kalau tuan ingin hendak bercha-
kap berkenaan dengan soal ber-
bagai bangsa, ini akan di-ke_mukﬂ'
kan di-tempat yang lain, di-masa
yang lain kerana kita berada
hanya-lah bagi mengemukakag
bahasa Inggeris di-dalam urusan-
Kerajaan. Itu chadangan yang as@
dan juga chadangan pindaan.

{
i
-

Yk o 8

PPt i 2

O NN b b R

- SEOE

Member for Jelutong (Mr. Tan
Hock Hin): Terima kaseh, Tuan
Yang di-Pertua.

Mr. Speaker: Jadi, kalau ada
ingatan tuan hendak berchakap
tentang soal banyak Bangsa, saya
rasa tuan patut menyediakan soal
yang lain yang tidak kena-menge-
na dengan chadangan ini

Member for Jelutong (Mr. Tan
Hock Hin): Tuan Yang di-Pertua,
bagaimana dapat menjalankan
chogan?2 satu bahasa inj melainkan
mengadakan dasar Assimilate ter-
hadap lain2 bangsa dan ini rasa
saya pun tidak realistik juga.
Tuan Yang di-Pertua, kita harus
mengambil pengalaman dari Ne-
gara lain yang telah timbul per-
kara2 atau peristiwa yang tidak
di-ingini saperti apa yang terjadi
di-Negara India, Canada dan lain2
vang mana telah menimbulkan
perkara_yang tidak baik kerana
soal Bahasa, Soal Bahasa ini kita
harus menyelesaikan mengikut ke-
adaan Negara kita, yaitu kita
harus juga mengambil dasar yang
adil terhadap tiap2 bangsa. De-
ngan ini baharu-lah soal ini dapat
boleh di-selesaikan dengan ‘adil
dan kami berpendapat Bahasa Me-
layu harus-lah menjadi Bahasa
Kebangsaan kerana di-Negara kita
ini ada berbagai2 bangsa yang
harus mengadakan satu bahasa
perantaraan untok menyampaikan
fikiran perasaan antara satu
bangsa dengan lain. Ini ada-lah
penting kapada saling-mengerti
di-antara bangsa, tetapi kita tidak
harus menganggap dengan ada-
nya Bahasa Kebangsaan, bahasa
lain sudah boleh di-nafikan.

Setelah mengkaji keadaan Ne-
gara kita, maka kami berpendapat
sambil Bahasa Melayu harus men-
jadi Bahasa Kebangsaan dan Ba-
hasa Melayu harus di-jadikan satu
Bahasa Perantaraan di-Negara
kita dan di-bidang diplomatik
harus menjadi satu bahasa me-

wakili negara kita. Tetapi, satu
peratoran berbagai bahasa juga
harus di-adakan. Memberikan la-
yanan yang sama kapada pengajar-
an bahasa tiap2 bangsa. Mereka
akan lebeh chintai, lebeh hormati
dan lebeh menerima bahasa Ke-
bangsaan; Saya perchaya hak ber- -
samaan bagi tiap2 Bangsa meng-
gunakan bahasa mereka sendiri.
...... (interrupted).

Chief Minister: Tuan Speaker,
on point of clarification, Saya rasa
Ahli Yang Berhormat itu mem-
bawa soalan atau perkara-nya ka-
dalam Dewan ini tidak ada fasal
hendak meminta bahasa2 lain
boleh berjalan, sebab Dewan ini
tidak ada kuasa.

Member for Tanjong Selatan
(Mr. Khor Peng Seah): Tuan
Yang di-Pertua, saya............
(interrupted).

Mr. Speaker: Saya suka menarek
perhatian Dewan ini. Tuan bukan
berchakap — dia minta keterang-
an daripada Ahli Kawasan Jelu-
tong, bukan kapada tuan. Sila buat
penjelasan!

Member for Jelutong (Mr. Tan
Hock Hin): Tuan Yang di-Pertua,
saya sedang memberi alasan me-
ngapa saya tidak boleh menyokong
pindaan yang di-bawa oleh Ahli
Yang Berhormat dari Kawasan
Bagan Ajam.

Mr. Speaker: Sila dudok seke-
jap. Saya berkali2 menerangkan
kapada Dewan ini, kita sekarang
berada di-dalam pindaan satu cha-
dangan. Dalam surat pindaan ini
hanya atoran ‘implement the mo-
tion first by reading in English’
dengan menimbangkan surat2
vang saya terima dalam Bahasa
Inggeris dengan sebelum chadang-
an itu sava bangkang ‘of issuing
an English version of certain cir-
culars and notices’. Jadi, ‘in Eng-
lish’,dalam bahasa Inggeris saya



terima di-masa hadapan ini me-
nambahkan perkataan ‘whenever
and wheyever it is considered de-
sirable and necessary to prevent
the machinery of the Government
from being thrown out of gear’;
itu sahaja amendment, Kalau
mengikut atoran Meshuarat ini,
hendak bahathkan atas amend-
ment — hanya itu sahaja hendak
di-bahathkan. Tetapi saya telah
memberi peluang kapada tuan2
supaya Majlis ini mengambil ke-
sempatan membahath dengan
puas2, tetapi saya harap peluang
ini jangan-lah di-gunakan dengan
berlebeh2an.

Member for Jelutong (Mr. Tan
Hock Hin): Terima kaseh, Tuan
- Yang di-Pertua. Tuan Yang di-
- Pertua, kami tidak dapat meneri-
'~ ma pindaan yang di-bawa oleh Ahli
Yang Berhormat dari Kawasan
Bagan Ajam, kerana dengan pin-
daan itu sudah tidak ada ma’ana
dan sudah tidak perlu lagi meng-
~ ikut pendapat kami.

i
~ Terima kaseh.

- Member for Tanjong Selatan
~ (Mr. Khor Peng Seah): Tuan Yang
- di-Pertua, kami tentang pindaan
- dari Ahli Kawasan Bagan Ajam.
- Soal Bahasa pada hari ini sudah
. Mmenjadi satu masa’alah yang pen-
- ting. Biar kita memandang se-
- chara benar dan mengkaji fikiran2
. tiap2 parti. Ada orang menyata-
...... (interrupted).

Mr. Speaker: Lagi sekali saya
endak menarek perhatian, Apa-
blla pindaan ini akan di-terima
1anti, kalau tidak di-terima cha-
gan Asal, chadangan kita akan
nenjadi chadangan yang asal.
daka boleh-lah tuan membahath-
an keselurohan chadangan itu.
ekarang kita hanya membahath-
an pindaan, dan apabila pindaan
I kalau di-terima. maka chada-
gan ini akan menjadi chadangan
i

i
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asal dan di-situ juga tuan akan

di-beri peluang berchakap kesely.

rohan-nya, Jadi, saya minta ity
masa sekarang. Sila tatap ‘Stang-
ing Order’. Kita suka berchakap
berikutan — kita hanya berady
dalam pindaan — jadi tuan tida)
boleh sentoh. Tuan tidak bolej,
menyentoh keselurohan-nya tey,.
tang menerima atau tidak — Li.
lau di-terima, baharu-lah chadang.
an ini akan menjadi ‘Original M.
tion’; otherwise this amendment
will be thrown out. Jadi kalau tuap
hendak berchakap, berchakap atas
pindaan. Kalau hendak chakayp
lebeh daripada pindaan, boleh-lah
chakap apabila sama kemukakan
di-terima atau tidak. Atas pinda-
an — di-jemput.

Member for Tanjong Selatan
(Mr. Khor Peng Seah): Tuan
Yang di-Pertua, -saya akan ber-
chakap sekejap lagi. Saya mem-
bangkang Usul ini. ,

Mr. Speaker: Membangkang pin-
daan ini.

Member for Tanj-&mg Selatan
(Mr Khor Peng Seah): Pindaan
ini.

Member for Kota (Dr. Lim
Chong Eu): Mr. Speaker, Sir, I
appreciate the advice you have
given this House.

Mr. Speaker: My opinion is the
Standing Orders.

Member for Kota (Dr. Lim
Chong Eu): Your advice on the
Standing. Orders in this House.

However, Sir, if you will allow
me to go beyond just the debate
on the amendment, because I rea-
lize that the weight of the Alliance
—not jellyfish but wooden puppets
—will be such that the amend-
ment will prevail, and my original
Motion will lose. Therefore, Sir, |
will take the opportunity to reply

-
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to some of the observations that
were made whilst referring in

icular to the proposed amend-
ment by the Honourable Member
for Bagan Ajam.

Sir, first of all I would like to
state categorically that if the
amendment goes through then my
Motion is defeated.

Mr. Speaker: And the amended
Motion will become the original
Motion.

Member for Kota (Dr. Lim
Chong Eu): We are not going to
debate that again, Sir.

Mr. Speaker: Yes. That is why
I asked the Honourable Member
to confine himself to the amend-
ment. Then I will put to the House
the Motion as amended, to ascer-
tain whether it is acceptable to
the House or not. If the Motion
is acceptable then this Motion will
become the original Motion; and
again will be put to debate the
whole of the Motion as amended.

Member for Kota (Dr. Lim
Chong Eu): Sir, if this is the pro-
cedure, Sir, then all that I need
to say at the present moment is
that the amendment proposed by
the Honourable Member for Bagan
Ajam effectually represents the
type of political inactivity of the
Alliance State Government, be-
cause, Sir, the Honourable the
Prime Minister, Tunku Abdul Rah-
man, when he made his statement
over the greater and more liberal
use of other languages. and the
Necessity of the use of the English
language, and in subsequent state-
ments indicated that the Alliance

Policy in so far as the language -

Problem is concerned represented a
degree of concession.

Sir, what has happened in the
amendment made by the Honour-
able Member for Bagan Ajam is a
very interesting one because he
has accepted the first part of my
Motion, and he has chopped off
the second part of my Motion, and
thereby emasculating the whole
purpose of the Motion, and substi-
tuted something which is meaning-
less, as it would have been mean-
ingful, because the amended Mo-
tion in actual fact will indicate
that the Alliance State Govern-
ment is willing to clap hands and
applaud the Honourable the Prime
Minister, but will do nothing to
change the present circumstances.
And all they have done in actual
fact is to make the people of this
country, and in particular the peo-
ple in Penang, whom I had re-
ferred to earlier as being made
happier and more relieved by the
statement, more unhappy over the
statement. Because, Sir, what the
Alliance amendment to my Mo-
tion seeks to do is in fact to ren-
der meaningless the promises
made by the Honourable the Prime
Minister. No change; and nothing
will be done from what exists
today

Sir, the very fact that the
Honourable the Prime Minister
and other leaders of the Alliance
have indicated that there should
be concessions made with regard
particularly to the use of the
English language, and there will
be super-liberal use of other lan-
guages. inidicates that the present
state of affairs already creates
tension; and therefore this state-
ment of a slight review in the
policy of the Alliance hitherto.
But the statement made by the
paramount leader of the Alliance
has got to be emasculated by the
Honourable Member for Bagan
Ajam. Sir, for that reason I can-
not support the amendment: not
because I wouldn’t like to try to
come to an agreement with the




~ Members sitting opposite over

- such an important issue. As a mat-
- ter of fact we have come half way.
Nf-%Maybe we can go a little bit fur-
~ ther.
'%Eﬂl]Sir, in view of the fact that
- during the course of the speeches
- made supporting the amendment in
~ actual fact references were made
0 my speech earlier on, will you
W me to reply to some of the
ations ?

r. Speaker: You will have a

e, as I said; and I will put it

There is a lack in the Stand-

g Orders. It always goes back

) Section 117(1) — In the case

“doubt you can always refer the

oceedings of this Assembly to

rliamentary procedure — our

rliament and other Common-

alth Parliaments. And it is the

ual procedure which I have been

ving, On the amendment of a

n only the amendment is to

scussed; after which, when

amendment is put to the

if the amended Motion is

vote then it becomes the

Motion, and the mover of

ginal Motion will reply to

g. But he can speak on the

d Motion as the original

o0 again, I think the time will

- for you to reply, even to

arow the amended Motion.
free.

k for Kota (Dr. Lim
Eu): Sir, I must therefore
* the amendment to my
), first of all because it vir-
Seeks to negate it. This is
ect method of opposing
tion, but the more power-
T€ massive, more arrogant,
ed method of eliminating
Sir, I have already

if the amended Motion

d it means in effect that
Nce Government will make
Iy of the promise. The
State Government and the

B
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Members of the Alliance Party i
the Assembly will have made a
mockery of the promise and the
statement made by the Honourahle
the Prime Minister to the People
of the country on the occasion of
the Sesqui-centenary Anniversary
of the Penang Free School. y

Member for Sungei Pinang (M,
D. S. Ramanathan): Mr. Speaker,
Sir, I am speaking on the amend-
ment, and I reserve the right to
reply to the points raised on the
original Motion.

Mr. Speaker: I do not think the
Honourable Member understood
the ruling of the House. If the
amended Motion, after being put
to the House, is accepted the
amended Motion will eventually be.
come the original Motion of the
House; and the original Motion
moved by the Honourable Member
for Kota automatically is defeated.
It is no more back for discussion.

Member for Sungei Pinang (Mr.
D. S. Ramanathan): Mr., Speaker,
Sir, may I ask for clarification?
Once the amended Motion is ap-
proved, it then becomes the ori-
ginal Motion? Could then we refer
to comments made on the original
Motion by various speakers?

Mr. Speaker: Yes.

Member for Sungei Pinang (Mr.
D. S. Ramanathan): Thank vou.
Sir. I will now restrict my com-
ments merely to what has been
said on the amended Motion.

The Honourable Member for
Tanjong Barat has called the
amended Motion a trap, I am
afraid we can’t accept that be-
cause — I don’t know whether it
is permissive — it seems to us that
the whole Motion was a trap, The
original Motion itself was a trap.
But with respect to you, Sir, I
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am not commenting on that at this
moment. But I will reserve my
comments for a later occasion.

The Honourable Member for
Jelutong talked at great length on
this question, and suggested in his
speech that the language question
is more or less a British legacy. I
find it very difficult to understand
this because, if I remember cor-
rectly—and I think most Members
in this House will support this —
the English were not particularly
keen that we should learn their
language. It was the Japanese who
tried to ram down their language
during their four years of occupa-
tion dowm our throats. I know that
the British did give a modicum of
education; but they never made
any great efforts for us to learn
their language. If people did take
to English. at least during the
early decades of this century, it
was because they thought it was
worth their while to learn Eng-
lish. And therefore I can only think
that the Member for Jelutong
talks out of ignorance. He also had
suggested in his amendment which
you, Mr, Speaker, Sir, very rightly
turned down, that multi-lingualism
should be adopted in the State of
Penang, and I suppose in the
whole country, Well, this is a very
old question. But what really I
would like to point out is this: The
learning of a language itself is no
indication of the loyalty of a per-
son. I think this was mentioned—I
suppose I am out of bounds now,
referring to an earlier speech —
by the Honourable Member for
Tanjong Utara. Very often I had
found in my studies on the spread
in Communism in various coun-
tries that the Communists instruct
their followers and their front men
and their stooges to learn the lan-
guage of the country because they
think that gives them an entry into

he inner circles of Political Par-
ties. Therefore the idea that be-
Cause somebody knows the national

Y

Iapguage of the country that makes
him automatically a patriot and a
very faithful follower or very
faithful nationalist is all wrong.
And I think we must keep this in
mind when we listen to the advice
of either the Honourable Member
for Jelutong or the even more hon-
ourable Member for Tanjong Sela-
tan who has very complex ideas
on this subject.

The Honourable Member for
Kota has also opposed the amenc
ment. He went on to categorize our
amendment as representing a type
of political inactivity of the Alli.
ance Government, What he means
by this I do not understand,

Member for Kota (Dr. Lim
Chong Eu): Doing nothing.

Member for Sungei Pinang (Mr.
D. S. Ramanathan): Well, if we
are doing nothing why make such
a rumpus? It is because we are
doing something that there is all
this shouting from the other side.
He says that the amendment emas-
culates the original Motion. I am
sure all the Honourable Members
of this House understand the word
‘emasculate’. At least I hope they
do. But Mr, Speaker, Sir, if you
look carefully at the amendment
you will find that it is very cor-
rectly worded, and that it does not
—and 1 repeat, it does not — ne-
gate the original sense of the
Motion. But it does make certain
very clear changes in the original
Motion. For example, the Honour-
able Member for Kota in the last
lines of his Motion says, ‘include
an English language version of all
its circulars and notices in the
future’. Now, I want particularly
to draw the attention of this House
to the phrase ‘in the future’. What
dces that mean? Well, it may mean
‘into infinity’ — in the future. But
here again I am at a little loss
because I like to refer to what he
said when he proposed his original
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l“ Motion. But I will come to that
‘;,if later when I speak on the original
~ Motion, because it is very clear
~ that the Constitution has already
“‘*imd down that it is Parliament
&h‘which has the right to decide about
~ what is going to happen to this
question of language after 3ist
August, 1967. But if this House
pproves this Motion as it is, with
e phrase ‘in the future’ then we
e doing something for which we
ill be responsible in the future.
nd ‘in the future’ means a very
ng, indefinite period of time, That
one reason why that phrase is
g amended in the amendment
hich the Honourable Member for
an Ajam has brought forward;
and I will have something more to
ay about it when I discuss the
fotion as an original Motion.
sut referring to the last part of
amended resolution the phrase
- where necessary and when ne-

ary — we on this side of the
se feel it is a desirable change
use I think by and large the
ulars and other material is-
in the national language are
ning to be understood. But
e it is necessary, and where it
able that there should be an
iglish translation, as a matter of
CL even now it is being done, All
it this Motion or even the
ided Motion will achieve will
t perhaps it will be done on
igger scale than before. And
‘efore I thought that this
nded Motion is a very sensible
reasonable one; and it avoids
rns of the dilemma. Very,
cleverly and skilfully the
tion Party on the right has
0 pin us on this side on one
e horns. We support what the
irable the Prime Minister has
We also accept that transla-
In English should be attached
fulars and various other im-
L notices connected with ad-
Tation of the Government.
€ feel that this should be
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done wherever it is necessary anq
wherever it is desirable. I there.
fore feel, Mr. Speaker, Sir, that
this amendment is a Very reasop-
able and very satisfactory ope
which will be in accord with the
spirit of what the Honourable the
Prime Minister said in his speech
gr_l October 21, 1966. Thank you
ir.

Member for Bagan Ajam (Mr.
Phee Joo Teik): Tuan Speaker, in
point of fact I made the amend-
ment because I found that the
Member for Kota was right in the
first part, but he went astray in
the second part. That was the rea-
son why I amended the last por-
tion of the Motion,

Member for Kota (Dr. Lim

Chong Eu): Oh, you took instruc-
tions. 2

Member for Bagan Ajam (Mr.
Phee Joo Teik): I chopped off a
large chunk; but I did not chop it
up. However, the Honourable Mem-
ber for Tanjong Barat said that
the amended Motion is not only
confusing, but we get the same
phraseology again — bluffing, mis-
leading, twisting. But, Mr. Speaker,
Sir, when I moved the Motion, in
my speech in support of the Mo-
tion I very, very clearly indicated
that we on this side of the House
stand by the statement which the
Tunku made on the 21st of Octo-
ber, 1966, at the Penang Free
School. We stand by his state-
ment; and, as the Tunku has said.
and which we support, the use of
the English language in Malaysia
must continue. If we were to sub-
stitute English altogether with the
national language the machinery of
Government will be thrown out of
gear. We support that, We stand
by what he said. I think that should
be sufficient enough to convince the
Members on the opposite side to
support the amended Motion, You

S
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ask for something. We agree to
give it to you. Why be on the
opposition? I do not understand.
And I don’t see why I should be
accused of twisting, and so on, and
so forth.

Mr. Speaker, Sir, our friend the
Honourable Member for Tanjong
Barat has indicated that if this
amended Motion is accepted in no
time you will find that the Circu-
lars and Notices will all be in the
national language. But if you could
spare the time to check up you
will find that where the English
language is necessary to be used
we use the English language.
Where the national language
should be used we use the national
language, I am sure you will all
agree that at the moment the
official language of the country is
English and Bahasa Kebangsaan.
So I don’t see why the Honourable
Member for Tanjong Barat should
be worried why certain Notices are
in English and some are not.

Mr. Speaker, Sir, in view of all
the assurances which I have given
just now I hope that the Opposi-
tion will forget the sentiments
which they ask us not to have with
us, and support the amendment,

The Assembly adjourns
at 9.07 p.m.

The Assembly resumes
at 9.29 p.m.

Question put and amendment
agree to.

Mr. Speaker: Chadangan ini di-
persetujui dan chadangan ini se-
karang menjadi chadangan ‘asal’.

Member for Tanjong Selatan
(Mr, Khor Peng Seah): Tuan
Yang di-Pertua, Yang Amat Ber-
hormat Ketua Menteri ada menya-

takan tadi tentang soal bahasa ini
Jangan di-timbulkan. Tetapi, pada
hari ini soal Bahasa ada-lah satu
soal yang penting mahu atau tidak
bahasa Inggeris terus di-gunakan
dalam Pentadbiran Jabatan Kera-
jaan, dan bahasa2 lain maseh te-
rus di-tekan. Dalam keadaan ini
mesti timbul fikiran yang berlain-
an di-antara tiap2 rakyat. Maka
kita harus fikir dan timbang fikir-
an2 daripada parti mana pun. Saya
berpendapat sekira-nya ada per-
tentangan atau ‘controversy’ di-
kalangan ra’ayat atau fikiran2
yang bertentangan harus di-kemu-
kakan dan di-binchang, Kalau tidak
di-binchangkan dan tidak di-atasi,
maka fikiran bertentangan itu
akan menjadi hebat dan lagi su-
sah di-atasi.

Bahasa Inggeris telah lama di-
guna dalam Pejabat Kerajaan ke-
rana Negara kita di-jajah oleh
penjajah dahulu dan oleh kerana
penjajahan, bahasa2 lain di-Nega-
ra kita termasok bahasa Melayu
telah di-tekan. Apabila Negara kita
menchapai kemerdekaan, Bahasa
Kebangsaan boleh di-guna dalam
Dewan dan juga dalam Pentadbir-
an Kerajaan. Pada masa pemeren-
tahan penjajahan, hanya di-utama-
kan atau di-gunakan bahasa Ing-
geris, Walau pun sekarang bahasa
Kebangsaan telah di-jadikan ba-
hasa Kerajaan, tetapi dalam beber-
apa tahun ini, di-atas nama mem-
perkembangkan bahasa Kebang-
saan, Kerajaan sebenar-nya uta-
makan bahasa Inggeris dan mene-
kan bahasa2 lain. Oleh kerana ini,
maka usaha2 yang di-buat untok
memperkembangkan bahasa Ke-
bangsaan itu tidak begitu memuas-
kan. Saya perchaya dalam Perikat-
an sendiri pun, tidak berapa yakin
terhadap Bahasa Kebangsaan se-
perti apa yang telah di-katakan
oleh Y.A B. Tengku Perdana Men-
teri di-Free School itu. Kami tidak
membangkang menggunakan ba-
hasa Inggeris dalam Pejabat pada
masa sekarang ini, tetapi mengapa
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huhasaZ lain tidak di-gunakan di-
dalam pejabat? Kalau bahasa Ing-
geris sahaja di-gunakan tetapi ba-
E.sa lain tidak di-benarkan di-
guna, maka kami merasai ini ada-
lah tidak ‘adil — dan apa yang
kata bahasa2 lain itu ada-lah
asa rakyat kita boleh di-kata-
kan kebanyakan ra’ayat kita maseh
nggunakan bahasa sendiri, Oleh
! bahasa Inggeris telah di-
jari atau di-terima oleh satu
ngan ra’ayat dalam Negara
maka harus kita guna — ke-
-nya juga dalam pejabat
dalam Dewan. Saya merasai
a melalui chara yang bebas
n tidak menggunakan chara
menekan, maka ini akan
apai perpaduan dalam gulo-
n ra’ayat. Kami tidak bersetuju
a kalau Kerajaan tidak mem-
arkan bahasa Inggeris bahasa2
1 di-gunakan. ... (interrupted).

ber for Bayan Lepas (En-
ail bin Hashim): On point
rder. Saya rasa masa’alah ba-
lain tidak timbul dalam De-
ini dan perkara ini akan dapat
ntangkan dalam parlimen dan
fuasa untok membenarkan ke-
in bahasa lain itu ada-lah hak
dukan-lah. .. ... interrupted).

- Speaker: Saya telah ber-
‘memberi chadangan yang
nyi ‘boleh-kah bahasa Ing-
di-masokkan dalam notis Ke-
. Kalau tuan2 berchadang
. membahath soal bahasa,
mukakan satu chadangan
olong fahamkan,

er for Tanjong Selatan
\llor Peng Seah): Tuan
=Pertua, saya mohon men-
‘berkenaan dengan masa’-
f"u ...... (interrupted).

peaker: Kalau ada satu2
‘tuan harus minta kebe-
[l saya untok membentang
Bai-nya,

i
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Member for Tanjong Selatan
(Mr. Khor Peng Seah) : Tuan Yang
di-Pertua, saya mohon menjela:.
Pada pendapat saya (intey.
rupted).

Mr. Speaker: Kalau ada apa?
perkara yang tuan hendak Jelas.
kan keluar daripada Usul asal ip;
...... (interrupted).

......

Member for Tanjong Selatan

(Mr. Khor Peng Seah): Tidak
keluar,
Mr. Speaker: Maka tuan kena

minta kebenaran daripada saya.
Bila Tuan Speaker beruchap, sa.
orang Ahli itu hendak-lah dudok.

Member for Tanjong Selatan
(Mr, Khor Peng Seah): Terima
kaseh.

Mr. Speaker: Kalau tuan hen-.
dak mengemukakan satu2 — kot

ada kena mengena dengan Usul °

ini, maka tuan boleh minta kebe-
naran daripada saya.

Member for Tanjong Selatan
(Mr. Khor Peng Seah): Tuan
Yang di-Pertua, kalau Perikatan
menyatakan hanya bahasa Melayu
boleh di-gunakan dalam pejabat
Kerajaan, bahasa Inggeris tidak
boleh di-gunakan, kami juga me-
nentang, alasan kami ia-lah bahasa
Kebangsaan mesti benar2 di-guna-
kan dan lain2 bahasa juga di-
gunakan. Tetapi sekarang menga-
pa bahasa Inggeris sahaja yang
di-sebut, bahasa2 lain tidak di-
sebut?

Mr. Speaker: Harus membenar-
kan semua bahasa ada-lah satu
masa’alah yang lain daripada Usu!
ini.

Member for Tanjong Selatan
(Mr. Khor Peng Seah): Alasan-
¢ BepBA T (interrupted) .
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Mr. Speaker:
balek Usul ini kapada tuan. Usul

Saya bachakan

ini berbunyi “That this House
affirms and fully supports the
view expressed by the Honourable
the Prime Minister in Penang on
October 21st, 1966, that:-

‘The use of the English Language in
Malaysia must continue. If we were
to substitute English altogether with
the National Language the mach-
inery of Government would be
thrown out of gear’,

and in consequence thereon we
urge the State Government to con-
tinue the present practice”. Ini
Usul yang telah di-pinda, yang
telah di-terima., Kalau tuan hen-
dak berchakap tentang ini ‘of
issuing an English version of cer-
tain Circulars and Notices when-
ever and wherever it is considered
desirable and necessary to prevent
the machinery of Government from
being thrown out of gear’, biar-
lah kalau tuan hendak membahath-
nya saya terangkan sedikit dari-
pada kandongan chadangan ini —
ia-lah menyokong uchap Y.A.B.
Perdana Menteri supaya ‘English’
itu di-gunakan di-dalam Notis2 dan
Circular2 sebagai di-kehendaki oleh
chadangan yang telah di-pinda.

Member for Tanjong Selatan
(Mr. Khor Peag Seah): Tuan
Yang di-Pertua, ia begini. Tetapi
saya perchaya kami harus mem-
punyai peluang untok mengemuka-
kan alasan mengapa kita menen-
tang Usul ini. Kalau tidak di-beri
peluang untok kami mengemuka-
o alasan kami, itu tidak boleh
Jadi.

Mr. Speaker: Ahli Yang Berhor-
mat, saya tadi tahankan tuan
memberikan alasan, Saya ini, hu-
kom saya ini membuat keputusan
dalam Majlis ini, tolong ambil
Perhatian sedikit. Kalau tuan hen-
dak membuat alasan, saya tidak
Membuat sebarang alasan yang

berkenaan dengan Usul ini. Se-
lama2-nya alasan itu keluar dari-
pada Usul yang di-bahathkan. Ke-
rana atoran dan peratoran, kita
mesti jalankan.

Member for Tanjong Selatan
(Mr. Khor Peng Seah): Tuan Yang
di-Pertua, mithal-nya saya kata
begini — kami menentang Usul ini
kerana bahasa lain tidak di-benar-
I;an di-guna dalam pejabat Kera-
Jaan. Boleh-kah di-katakan begini?

Mr. Speaker: Itu, saya nanti
beri keputusan.

Member for Tanjong Selatan
(Mr. Khor Peng Seah). Nanti
ganggu lagi. Dalam Negara kita,
bahasa Melayu di-jadikan bahasa
Kebangsaan dan bahasa Perantar-
an — ini ada-lah perlu dan sesuai.

Chief Minister: Itu tipu sahaja.

Member for Tanjong Selatan
(Mr. Khor Peng Seah): Benar.

Chief Minister: Mulut bercha-
kap, hati itu lain.

Member for Tanjong Selatan
(Mr. Khor Peng Seah): Serupa.
Tiap2 ra’ayat mempunyaj kewajip-
an mempelajari bahasa Kebangsa-
an dan mempunyai kewajipan
menguasai alat bahasa ini untok
mendorongkan perpaduan ra’ayat.
Semua gulongan ra’ayat dalam
Negara kita harus mempunyai si-
kap yang betul terhadap bahasa—
ya’itu yang pertama, menyokong
bahasa Melayu menjadi bahasa Ke-
bangsaan atau pun bahasa Per-
antaraan untok mendorong perpa-
duan ra’ayat.

Yang kedua, tidak menentukan
bahasa2 lain termasok bahasa Ing-
geris, Oleh kerana bahasa Ing-
geris telah di-terima oleh satu gu-
longan ra’ayat di-Negara kita,
maka dengan bahasa ini-lah me-
reka dapat mengeluarkan fikiran2-
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~nya. Kalau dalam Dewan, kita be-
" narkan bahasa Inggeris dan ba-
hasa2 lain itu di-gunakan kerana
dengan bahasa2 ini mereka meng-
- gunakan mengeluarkan fikiran2
- mereka dengan mudah,. Jadi, kalau
. Kerajaan menggunakan bahasa
- Inggeris di-dalam Notis2 dan Cir-
~ cular2, saya perchaya lebeh senang
~ mereka memaham keputusan Ke-
‘rajaan. Begitu juga terhadap gu-
~ longan ra’ayat yang mempelajari
bahasa yang lain. Ada orang meng-
anggap kalau selain daripada baha-
sa Kebangsaan juga dapat di-guna-
'kan seperti bahasa Inggeris dan
lain2 maka akan halang perkemba-
‘ngan bahasa Kebangsaan. Tetapi
saya anggap ini ada-lah salah kera-
na kalau Kerajaan dapat mempu-
nyai satu sikap membenarkan ke-
gunaan bahasa yang lain — maka
ra’ayat yang mempelajari bahasa2
lain itu, akan mempelajari juga
asa Kebangsaan untok kepen-
an perpaduan ra’ayat. Saya
)erchaya kalau melalui chara beg-
ni,. chara yang tidak menekan
yahasa lain, maka bahasa Kebang-
aan akan kembang lebeh chepat
an lebeh berkesan — kerana kita
dak dapat memaksa sa-sa-orang
U menerima sesuatu faham. De-
gan chara tekan dan paksa tidak
apat mengubah sesuatu faham
anusia. Dalam Negara kita ada
ga anasir2 penjajah pada hari
maseh mahu mengokohkan
a Inggeris untok menekan
Kebangsaan dan bahasa2
n. Peristiwa yang begini ada-
| anasir yang merbahaya ka-
la Negara kita, harus kita awasi
1 membasmi mereka,
lember for Glugor (Enche Aziz
thim): Mr. Speaker, Sir, I rise
ay a few words on the Motion
L stands, after amending it, in
orting the Prime Minister’s
th made at the Penang Free
00l on 21st October. 1 was
 in the school. The use of the
nal language in the future
use of its importance, as

ke
8

8

stated by the Prime Minister, is
very true. To me, what he actually
meant at the Penang Free Schoq)
on that day was to use wherever
possible the English language be.
cause, let us all agree, the English
language is an international thing,
And support should be given, as
we have agreed to do, because it
is used in many spheres in many
parts of the world as regards com.-
merce and every way of life where
the English language has beey
found to be necessary.

Now, in today’s Motion as it
stands it does not mean to me
that the national language, bahasa
kebangsaan — as we have put
that ‘wherever and whenever ne.
cessary to use English also’ —
which we have built, not now, not
after Merdeka, but many, many
years back, even before Merdeka,
should continue to be supported.
So therefore I would like Members,
my colleagues — of course, on this
side the Motion has been amended
and agreed to — all the Members
on the opposite bench to give fuller
support to this national language,
bahasa kebangsaan, that is, Malay,
because it has been used in the
country very widely in many other
States. Of course, in Penang the
language was only used more after
Independence. But many other
States have used Malay as the na-
tional language in many Govern-
ment proceedings. That we cannot
deny, I do not agree that the na-
tional language will be difficult to
use or to implement after all we
have done in our State and in the
country, where thousands of dol-
lars have been used in its cam-
paign and its publicity, and where
many races and communities have
learned the language. We have this
bahasa kebangsaan, Malay langu-
age, well spoken not only in our
country, but it is being used by
nearly 100 million people around us.
It is understood, conversation takes
place; and many places have been
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psing it around us; even in parts of
Thailand, Philippines and Indone-
sia. And therefore it is a language
important to our side, and many
other foreign countries too, includ-
ing Australia, New Zealand and
Germany. Even in India, in some
of the Universities they want to
know the language. They are pick-
ing up. They are studying the lan-
guage, and they have got classes
going on to study our language. So
therefore I would like to appeal
again, let us all join hands and see
that this national language, ba-
hasa kebangsaan, Malay, will be
widely used. And treasure the ba-
hasa kebangsaan because it is not,
as I say very difficult to implement
it. In fact we have already done it.
It is only to study more and mas-
ter more, so that by 1967 all of us
can be ready for the language.
That is all.

Member for Tasek Glugor (En-
che Ahmad bin Haji Jamil): Tuan
Speaker, chadangan yang di-kemu-
kakan dalam Dewan ini ia-lah oleh
Yang Berhormat Ahli Kawasan
Kota; sepatut-nya Yang Berhor-
mat Ahli Kawasan Kota itu hen-
dak-lah menimbangkan dengan se-
luas2-nya...... (interrupted).

Member for Kota (Dr. Lim
Chong Eu): Mr. Speaker Sir, I
thought we had already amended
the Motion.

..Mr. Speaker: Chadangan Ahli
Kawasan Kota tidak ada sekarang:
chadangan yang di-pinda sekarang.

Member for Tasek Glugor (En-
che Ahmad bin Haji Jamil): Tuan
Speaker, tiap2 sa-orang daripada
kita tentu-lah bersetuju bahawa
soalan bahasa ini ada-lah satu

Soalan yang rumit, bukan sahaja
keamanan Negara akan terancham
tetapi jiwa juga telah menjadi
korban di-setengah2 Negeri, apa-
ll?’ﬂa sozlan Bahasa ini di-perdebat-
an.

Sebagai sa-orang Ahli Majlis
Dewan Undangan Negeri yang di-
pileh oleh ra’ayat, maka saya rasa
ada-lah jadi kewajipan saya untok
menghindarkan masa’alah yang
boleh membangkitkan soal salah
faham. Tuan Speaker, ada-kah
Ahli Dewan Undangan ini telah
membawa dalam pertimbangan
yang sewajar-nya apabila mereka2
itu hendak mengemukakan satu2
chadangan di-hadapan kita ini?
Masa’alah2 yang harus di-timbang-
kan bukan sahaja masa’alah yang
Bahasa Inggeris itu hendak-lah
di-kekalkan atau tidak, tetapi jalan
yang sebaik2-nya, Tuan Speaker,
ia-lah memikirkan bagaimana kita
hendak membentokkan perasaan2
ra’ayat daripada meliputi perasaan
daripada Crisis2.

Tuan Speaker, sudah sepuloh
tahun semenjak Tanah Ayer kita
ini Merdeka dan kita telah mem-
buat beberapa perchubaan dan ber-
usaha untok menghadapi soalan
bahasa ini. Tetapi, alangkah ma-
lang-nya bila sahaja perasaan me-
lonjak daripada urat ada pula gu-
longan yang chuba menghapus-
nya. Ada pula gulongan2 yang
chuba menghapus dan menghindar
soalan masa’alah2 ini. Tadi konon-
nya ada sa-orang Ahli2 daripada
kita ini chuba hendak menyokong
di-atas perchakapan Yang Amat
Berhormat Tengku Perdana Men-
teri di-sekolah Penang Free itu,
tetapi saya maseh churiga lagi
sama-ada sokongan yang di-buat-
kan oleh Ahli itu tadi ada-kah
untok hendak meninggi atau pun
hendak merendah. Sesiapa-kah di-
antara kita ini yang tidak ketahui
atas kepentingan Bahasa Inggeris
itu sebagai suatu bahasa di-per-
mainkan dalam Dewan Ra’ayat?
Tuan Speaker, kita sebagai satu
Bangsa yang Merdeka lagi berdau-
lat, kita harus menerima apa yang
di-katakan oleh Perdana Menteri
‘Bahasa Malaysia’ sehingga men-
jadi satu bahasa yang penting ka-
pada apa bangsa juga di-dalam



~ dunia ini. Tetapi, alang-kah sedeh-
. nya bila di-pekerja dengan sun-
~ goh2-nya urtok melangkah beber-
- apa langkah ka-hadapan bagi me-
ngembangkan Bahasa Kebangsaan,
ada Ahli yang chuba hendak me-
langkahkan ka-belakang. Tuan
Speaker, sebalek-nya Ahli yang
- telah mengatakan kita di-dalam
~ hujah2-nya supaya -kita meletak-
- kan sebelah soal2 sentiment dan
- politik, tetapi, Tuan Speaker, Ahli2
itu sendiri yang menjadi sa-orang
- yang terpelajar di-dalam Bahasa
Inggeris telah mengemukakan cha-
~ dangan?2 itu dan tahu-lah saya ka-
~ lau ia sa-orang pelajar Bahasa
~ Tiong Hwa atau bahasa lain dari-
- pada bahasa Inggeris. Tuan
- Speaker, memandang kapada Ahli
~ itu, dengan chadangan yang telah
~ di-letakkan, saya tidak mahu
- menganggapkan chadangan2 itu
‘sebagai dari perasaan sentiment-
‘nya dan saya tidak ada nampak
lain sebab dengan mana chadang-
an yang di-kemukakan itu ada-lah
'soalan daripada perasaan sentiment
‘dan juga politik-nya.

. Pada akhir-nya Tuan Speaker,
Jangan-lah hendak-nya ada ahli2
i-dalam Dewan ini chuba ‘mem-
baling batu dan menyembunyikan
tangan’ dan ‘sambil memanching
li-ayer yang keroh’. Akibat-nya
n Speaker, pada masa yang di-
uju ta’ kena, yang di-panching

Member for Kepala Batas (Tuan
i Ahmad bin Haji Abdullah,
N.): Tuan Speaker, saya per-

dah di-beri timbangan, maka se-
la-nya itu tidak ada bangkit lagi,
Ima masa hendak melaksanakan,
ktu-nya — ada perkara yang
ik boleh di-jalankan. Bukan-kah
itu Tuan Speaker? Saya tidak
thaya-lah. Dalam menjalankan
as, Y.T.M,, apa juga perkara2
g telah dan yang akan di-buat,
idak menghindar, ia mesti buat
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terus. Takut kalau tidak sampg;
waktu-nya ada perkara2 yang
tidak boleh di-buat, kalau hendak

di-buat, di-buatkan dengan di-lya},

itu tidak baik; maka sebab itu-la},
sehingga sampai waktu kita hep-
dak mendapatkan ke-Merdekaan
ini pun mesti hendak bersungyt
mesti di-perentah. Jadi begitu-lay
keadaan-nya yang Kkita pandang
pada malam ini, Saya sokong ke-
rana timbul daripada puncha-nya
ia-lah uchapan Tengku manakala iz
beruchap tempoh hari; kalau di.
jalankan terus dengan Bahasa Ke.
bangsaan, kalau ada perkara2 yang
tidak dapat di-jalankan, boleh jadi
ini-lah timbul-nya Usul kemudian
datang-lah pindaan. Maka kese-
mua pindaan ini jadi pula Asal
Jadi, saya rasa tidak ada perkara
yvang rumit pada kita, bahkan
perkara ini tidak menjadi satu ke-
putusan yang mutlamat betul2,
apa yang di-buat di-Parlimen ka-
lau-lah putus di-sini mesti di-beri
jadi kalau bagaimana sekali pun.
tentu manakala uchapan2 Yang
Teramat Mulia itu di-Penang Free
School itu tentu-lah uchapan-nya
itu penting di-masa hadapan, dan
ini tentu sahaja saya sokong
penoh.

Member for Kota (Dr. Lim
Chong Eu): Mr. Speaker, Sir,
earlier on this evening when I was
introducing my Motion, which is
now defeated and no longer exists
— and we are now discussing the
amended Motion (inter-
rupted).

........

Mr. Speaker: Which became the
original Motion. It is no longer
your Motion.

Member for Kota (Dr. Lim
Chong Eu): It is no longer mine.
It is now the Government’s Motion.

I was attacked by the Honour-
able Member for Bayan Lepas.
And I think the Honourable Mem-
ber for Tasek Glugor, although he

o S St AR 4 A AR

T kb7 o A AR

— 371 —

spoke after the amendment, and
the Honourable Member for Ka-
pala Batas also speaking, had not
changed directions.

I urged this House earlier not
to be emotional, not to be senti-
mental. They said, ‘Don’t lose
heart over this case.”’ But don’t
lose your head over this case. You
have changed the whole situation.
Sir, this present amended Motion
is — the only words I can use,
with your permission, quickly. I
think the Honourable Member for
Bagan Ajam can translate it bet-
ter than I can; but the Hokkien

says — ‘ Kuak yeoh tao bay kow
bah’'. It means......... (interrupt-
ed).

Mr. Speaker: That is not the
language of the Standing Orders.

Member for Kota (Dr. Lim
Chong Eu): Sir, the nearest I can
translate it, of course, is ‘humbug’,
because what has happened is they
have taken off the head and then
put the head of a goat, which is
the first part of my Motion, over
the meat and the body of a dog.

Member for Muda (Tuan Haji
Ismail bin Che Chik): Diamond
cuts diamond.

Member for Kota (Dr. Lim Chong
Eu): So, Sir, every single remark
that has hitherto been referred to
1s I suppose we could if we were
emotional, talking about jus soli
and all that kind of thing, turn
back on the Government because
this is now the State Govern-
ment’s Motion. Sir, however, we
are merciful. The hour is getting
late. T promised you. It was not
my fault. But if the Honourable
the Chief Minister had taken his
own advice to us earlier in the
day over the Motion brought by
the Honourable Member for Jelu-
tong. when he asked us not to be
a jellyfish, and said ‘oppose’, and

opposed our Motion we would have
all gone to bed by now. But because
we couldn’t do it we golek round
and pusing all over the place until
now I don’t think many people
know what is what. We on the
Opposition more or less predicted.
......... (interrupted).

Mr. Speaker: I must correct one
thing, when you said ‘not every-
bogiy would know what that is. I
think I know it. That is why I
approved it.

Member for Kota (Dr. Lim
Chong Eu): Sir, I have great de-
ference to you; and I am sure this
Assembly could not possibly have
gone on without your direction.
Sir, otherwise really we would
have steered right into Chain
Ferry Road by now.

Sir, we on this side of the House
almost predicted every single step
that has happened this evening.
But we did not know, of course,
it had to be the Honourable Mem-
ber for Bagan Ajam to make the
amendment, and the Honourable
Member for Butterworth to second
the amendment, Sir, it proves one
thing. The Honourable the Chief
Minister earlier said he had two
feelings; and I hope now he has
only one feeling; and that is that it
is all to the good for us to air a
very Important and very ticklish
subject in this House; and with a
certain amount of humour you
give and take, because, Sir, if we
do not allow the people to talk
about such a delicate subject in
this House what will happen, of
course, is that you are closing the
door of democracy to the people.
And what will happen will be that
having denied the people the
chance by true democratic process
to discuss this question of langu-
age we may well reap the revolu-
tionary prepared by those who
tionary whirlwind prepared by
those who speak better bahasa
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kebangsaan than some other langu-
age. So, Sir, another thing too:
Having discussed this matter I
personally am very happy to find
that all the members of the Alli-
ance now must vote for the
amended Motion.

Member for Muda (Tuan Haji
Ismail bin che Chik): No wooden
puppets.

Member for Kota (Dr. Lim
Qhong Eu): Yes, Sir, this time it
is a wooden puppet; but unfor-
tunately I pulled one of the
strings.

: Sir, I am going to oppose this
- Motion although it was an amend-
- ment of my Motion because I have
- said that the amendment makes
a mockery of my original Motion;
- and it makes meaningless the
- words and the promise made by
. the Honourable the Prime Minis-
- ter. Sir, I am sure the Honourable
~ Member for Sungei Pinang is left
. behind as a master of semantics
~ to take care of what I am going
. to say.

. Member for Sungei Pinang (M.
';_D. S. Ramanathan): You neer
~ somebody to look after you.

- Member for Kota (Dr. Lim
- Chong Eu): But, Sir, I am sur-
prised that the Member for Bagan
- Ajam did not consult the Honour-
‘able Member for Sungei Pinang,
‘because, Sir, the amended Motion
in -actual fact meaningless and a
mockery. On the first part they
used the words which I used. They
were too tired to think of other
words, or too tired to look at the
ipeech made by the Tunku where
hey could choose other referen-

oS —

?“That this House affirms and fully
supports the view expressed by the
4 Honourable the Prime Minister in

Penang on October 21st, 1966, thy
the use of the English language i,
Malaysia must continue — must
continue”

But it goes on to say —

“and in consequence thereon we urge

the State Government to continu.;
the present practice of issuing ap
English version of certain circulars
and notices whenever and wherever
it is considered desirable and neces.
sary to prevent the machinery of
Government from being thrown oy
of gear.”

Sir, there is a world of difference
b_etween the words “must con-
tinue” and the words “whenever
?.nd wherever it is necessary”. So
}t goes to show, Sir, that in-amend-
ing this Motion the Honourable
Member for Bagan Ajam did
honestly carry out what the
Tunku in actual fact meant. There-
fore, Sir, that is why I stated
that the amended Motion — I have
only one word, and the only pro-
per way — is Kuak yeoh tao bay
kow bah. -

Mr. Speaker: What is that?

Member for Kota (Dr.
Chong Eu): Hambug.

Lim

Sir, it is a pity. And this is an-
other instance. The Honourable
Member for Sungei Pinang asked
me earlier, “What do you mean by
‘not active’?” Sir. if the Govern-
ment had taken the initiative and
moved this Motion on its own, in-
s@ead of trying to attack my ori-
ginal Motion, twisting it, and using
it because they saw something
good in my Motion so they must
adopt it. But because it is my
Motion they cannot adopt it. They
have to change it but make it
worse and make it into a mess. |
cannct help it. But if the Govern-
ment sincerely and honestly had
taken it up in the spirit of the

b
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speech made by the Tunku and had
made a Motion of this type we on
this part of the House would have
made certain amendments to make
it possible for us to accommodate
ourselves to move ahead.

But, Sir, I am very happy to see
now that the Honourable Member
for Bayan Lepas supports that
English must continue. That is very
good. He would prefer, I am sure,
to oppose it, But this is now a
Government Motion. Sir, it is be-
cause of this inconsistency in the
amendment, and it is all this deli-
berate misleading of the public
that the Government is now really
supporting the purpose and the
intention of the Honourable the
Prime Minister, that we on this
side of the House, in spite of the
fact that the amended Motion
looks almost the same as the Mo-
tion that we used but has not got
the same sentiment, nor the same
purpose, and certainly not the
same sincerity, that we cannot
support it.

Chief Minister: Mr. Speaker,
Sir, who is. making a mockery of
the Tunku’s speech is for the pub-
lic to judge. It is most regrettable
that the Honourable Member for
Kota should have missed the most
important part of Tunku’s speech.
I am not reading the mind of
Tunku; but I am sure that if we
were to read very carefully what
Tunku meant to say was — that
is the second part — that if we
were to substitute English alto-
gether with the national language
the machinery of the Government
would be thrown out of gear. We
are not dropping English altoget-
her, and that is why we support
the amended Motion. And this is
where the Opposition always —
particularly the Member for Kota.
an eloquent speaker — are able to
twist the minds, fortunately not
here but over there.

Mr, Speaker: And he even used
the Chinese language.

Chief Minister: Yes, ‘yeoh bah’
atau ‘kow boey’. Anyway, Sir, we
are not running away from what
the Tunku has said. In fact I think
we are very close. The unfortunate
part is that the Member for Kota
is trying to make a mockery of
Tunku’s sincerity and Tunku’s in-
tention that because he fears the
machinery of the Government may
be thrown out of gear if we totally
substitute English with the na-
tional language. And that is why
our amended Motion, which is now
the original Motion states that we
would like to continue the present
system because we felt that there
are quite a number of matters
where we must use English, for
example, Gazette Notifications,
our Land Code, and also pertain-
ing to judicial matters. We have
to use English until such time that
it is to be decided at Parliament
next year. So to say that we here
are making a mockery of Tunku’s
speech is most unfortunate.

Member for Kota (Dr. Lim

Chong Eu): Oh, terrible.

Chief Minister: Terrible; very
terrible. And it is up to the peo-
ple to judge who is making a
mockery. And this is a very com-
mon practice of the Opposition.
They always choose the better part
of the flesh and then forget the
others, making a mockery of the
whole matter. So here the impor-
tant part is that Tunku is worried
that if we were to substitute al-
together the English language by
the national language the machin-
ery of the Government may get
out of gear. So what we say is,
‘Continue the present system be-
cause there are matters where we
feel that we have to use English’.




~ So we are not going away from
~ what Tunku is telling us. So I
~ think, Mr. Speaker, Sir, the
_ amended Motion is a very sensible
= one.

Member for Sungei Pinang (Mr.
~ D.S. Ramanathan): Mr. Speaker,
~ Sir, I rise to speak in favour of
~ the amended Motion. I would start
- off by asking what were the mo-
- tives that impelled the Opposition
- Party on the right to bring for-
. ward this Motion. And I would
@ - refer especially to the introductory

~ remarks of the Honourable Mem-

- ber for Kota. He asked us to for-
get the undertones and the over-
~ tones, and the political implica-
~ tions of this Motion of his which
- he put forward, and which has
~ been subsequently amended by the
;Honourable Member for Bagan
- Ajam. And he also pointed out
that this issue is charged with
emotion, which is quite correct. I
in fact appreciated the words of
- caution that he uttered in debating
‘this subject, Then he went on to
touch on Article 152 with which
‘we are all very, very familiar. And
he referred to the Committee of
Review’s Report, and touched
especially on paragraphs 174 and
76. and went on to castigate it as
an iniquitous Report. And he ac-
cused the Honourable the Chief
linister of having been a member
and a party to that Report. Of
ourse, it is a fact that the Hon-
urable the Chief Minister was a
lember of that Committee of Re-
lew. But I would like to recall
)me earlier facts about what has
een happening to education in this
duntry. I would also like to recall
the memory of the Members in
1S House that our change in
fucation policy did not—I repeat
¥’ — start with the Committee
Review’s Report. It started with
2 Razak Report in 1956. And I
leve I am not mistaken when I
I that the Honourable Member
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for Kota was a member ang a
party, and subscribing party, tq
that original Report.

Member for Kota (Dr.

Li
Chong Eu): A good one. "

Member for Sungei Pinang (Mr.
D. S, Ramanathan): What has
been happening in this country
since 1956 is a development of the
ideas contained in that Report,
Well, maybe there have been a few
changes. I see the Honourable
Member shaking his head. It is
possible, We must remember that
politics is not a stable or stagnant
matter. Politics is always in a con.
tinual state of flux, though our
honourable friend here thinks that
he is like a tree rooted to his seat.
I believe that he has more sense
than a tree. Now, as T said, poli-
tics is a matter of change. Ideas
changed; circumstances - change.
The Honourable Member for Kota
laughs very loudly; but if I am
not mistaken he has changed al-
ready three times. How many more
times he is going to change, I do
not know. But then I did not ac-
count that to him for discredit
because it is only very small minds
that are incapable of change, And
change is a condition of human
existence. And change can be for
the better if we are intelligent.

Now, I was pointing out that the
Honourable Member for Kota was
himself a member of the Razak
Committee which reviewed educa-
tion, and which formulated policy
which is now beginning to have
its effects. If in 1967, the coming
year, we are thinking of making a
full use of the national language
it is partly because of the recom-
dendations contained in that ori-
ginal Report by Razak, of which
the Honourable Member for Kota
was a member. Then why is it that
at this moment he has chosen

TV

DTSN PR .

P S——

parts of the speech from the Prime
Minister to bring in a Motion
here? It is my view — and I think
it is the view of the Members of
this part of the House — that
this is a political Motion, which he
is fully entitled to make. But we
must be aware, and we must fully
understand the consequences of
that Motion. And it is precisely
because we understand every move
of his that we on this side have
decided that the Mbotion as it
stands is not worthy of getting
our support, but it needs amend-
ment. And that is why the amend-
ment has been made by the Hon-
ourable Member for Bagan Ajam
in a way that is acceptable to us.
I have earlier, when I spoke on
the amendment, pointed out that
that all-important phrase “in the
future’ is very dangerous — a
future to which we in this House
should not commit ourselves be-
cause that is something which is
not within our jurisdiction. It is
something that is in the jurisdic-
tion of the Dewan Ra’ayat. Angd
if they are going to decide some-
thing there we will be bound by it.
That is one reason why we decided
to throw out that phrase ‘in the
future’,

Now, the Honourable Member
for Kota has also pointed out that
the amendment emasculates the
original Motion. To some extent
it is true because he uses the word
‘must’, and we use the words
‘whenever it is desirable and ne-
cessary’. This we consider to be a
very necessary amendment.

Now, some of the other com-
ments on this Motion have been,
I must say, a little uninformed.
Malay has always been a national
language in this country—always.
Whether it was statutorily defined
or not, it was the language that
we all spoke when we spoke to

other people, When an Indian went
to a market he spoke Malay. When
a Malay went to a Chinese shop-
keeper he spoke Malay. It has al-
ways been a national language.
But this is important to remem-
ber: in half the country it has
always been also an official langu-
age. In the former non-Federated
States Malay was the official
language. I am sure no Honour-
able Members of this House will
care to contradict that in Perlis,
Kedah, Trengganu and Johore
Malay was always the official
language. It was only in the Fed
erated Malay States and the for-
mer Straits Settlements that for
historical reasons English was the
official language,

Now we come to the purpose of
this amendment, and even the ori-
ginal Motion, which is merely that
English should be used in certain
circulars and notices, and so on.
We differ from the Opposition on
the right that it must always be
used. But we agree that it can be
used whenever it is desirable and
whenever it is necessary. And I
am sure many Members on this
side, as at least the Opposition
from the right, have placed an
importance on the use of English,
which the Motion in its original
form tries to quote from the
words of the Honourable the Prime
Minister. Well, it is not under-
stood, at least by Members on the
extreme left here, that English is
not a language of only yesterday
or today, It has been here, for
example, in Penang, used for the
last 180 years. So, Mr. Speaker,
Sir, with your permission I would
like to quote a short passage:

“English by virtue of its interna-
tional importance will not be ne-
glected by the Malaysian Govern-
. ment as well as, I believe, by either
Indonesia, Singapore or the Philip-
pines. In Malaysia English is
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taught in all schools, and it will
remain one of the principal media
of instruction in.the University of
Malaya for many years to come.”

Who says this? Tuan Syed Nasir
who is one of the chief apostles
of Malay. And he says that. There-
fore, I would ask the Honourable
Members of the more responsible
‘and reasonable Opposition to re-

- -alize that we are not trying to just
~ throw out their Motion completely.
- But we want to preserve the better
~ part of their Motion. And we made
= the amendment here itself because
- we think that the amendment is
- really what is good for the State

‘of Penang. And we must in this

. House not commit ourselves to a
- course of action which may be-

come ultra vires after August 31st
- 1967. That is why, Mr. Speaker,
Sir, T think the amended Motion
_is ‘the only one that can accept.

I started by asking what were
the motives of the Opposition in
proposing this Motion at all, I
find that in this House we have
2 new language. I will try to read
it as well as I can — Lu tiaw yeoh
tiaw bay kow bah.

~ Mr. Speaker: I think this is out
0f order.

- Member for Sungei Pinang (Mr.
). S. Ramanathan): Alright, Mr.
peaker, Sir, I won’t continue with
hat because I remember an Indian
riend of mine who prided him-
.. (interrupted).

‘Mr. Speaker: That is also out of
der.

ember for Sungei Pinang (Mr.

S. Ramanathan): Sir, I am still
g English,

n Indian friend of mine who
led himself on his knowledge
Chinese went to a coffee shop
‘rdered coffee in Chinese. And

i
1t

the shop-keeper looked at him ang
said in Malay, “What do yoy
want, a cow ? We don’t supply cows
in this coffee shop”, because it
seems the tone of the voice was:.
he asked for a cup of coffee, ang
it sounded as if he was ordering 3
cow. So I will stop my reading of
Chinese. But I am reminded of 3
little proverb in the Indian langy.
age which I will not put into
Indian, but T will just translate
into English:

“It seems that when somebody wants
to cause mischief he goes and
pinches the baby and makes it cry;
and when the baby cries he goes
and takes up the baby and tries to
soothe it, But at the same time as
he is soothing it he continues pinch-
ing it, so it cries louder.”

I am wondering now if the Hon-
ourable Members of the U.D.P.
Opposition are not precisely trying
to create a similar situation here.
They say,’ Let us be calm. This
language question is very danger-
ous. Don’t touch it.’ Then they
bring it here and they debate it
at full length. But, Mr, Speaker,
Sir, I am not opposed to it because
I think there is some justification
in what the Honourable Member
for Kota said last of all — that
even in issues of this nature it is
better that there should be some
kind of a form of expression, what
they call safety valve, so that the
thing gets expressed, than sort of
allow it to be compressed and then
have revolutionary winds from the
extreme left wing to suddenly
burst open the whole problem.

Mr. Speaker, Sir, I fully support
the amended Motion.

Question put and amended Mo-
tion agreed to.
(G) Motion by the Honourable
Dr. Lim Chong Eu,
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Member for Kota (Dr. Lim
Chong Eu): Mr. Speaker, Sir, very
frankly, whereas the previous Mo-
tion was a simple straightforward
Motion, but unfortunately became
very complex and complicated by
the interpretations put to it, I
must admit at the very outset that
this Motion is, unlike the first one,
complex, and it is touchy, and it is
emotional. The motive, Sir, is to
separate the men from the boys.
The motive, Sir, is to separate
those who will continue to bluft
the people and at the same time
talk nice to others from those who
are honest and who are sincere.

Sir, for many years I have car-
ried personally the burden of the
attack levelled at me by —1I
wouldn’t say extremists — those
who are less informed in the
U.M.N.O. as the hantu — the man
who fights for Chinese language.
And this idea has been perpetu-
ated, and it has been built up by
opportunists in the M.C.A. wing of
the Alliance. The M.I.C. have been
very fair, and they kept very quiet.
For example, Sir, last Sunday
the M.C.A. sent two of its impor-
tant officials to Penang to talk to
M.C.A. members and leaders in
Penang over this language issue.
And they were telling the mem-
bers of the M.C.A. that the pre-
sent policy advocated by the M.C.A.
Central Working Committee to at-
tain a more liberal use of Chinese
in selected fields such as Govern-
ment Notices, forms and announce-
ments is the correct policy, and a
fair policy. And if my informa-
tion is correct they used terms
which can frighten people if they
were used in public.

Sir, this present crisis in the
language situation in the country
1S not engineered by me in parti-
cular, nor by my Party, nor in
fact by any of the Opposition
Parties, but by the partner of the
Alliance itself, namely the M.C.A.

The present controversy over the
Chinese language, and the feelings
over language which the Honour-
able Member for Bayan Lepas re-
ferred to earlier are being fanned,
not by us in the Opposition but by
certain members in the M.C.A.
Sir, that will clearily indicate that
the fault or the fears, and the
dangers that are inherent in the
language issue do not necessarily
lie outside the Alliance, but they
can be found inside the Alliance.

Sir, the Honourable the Chief
Minister in the course of this meet-
ing of this House has weathered
many storms. We on our side have
thrown all sorts of things at him.
I think it is not fair for him to
say that we twist him, in my elo-
quence I twist him, Even a man
like Churchill says that ‘I have not
always been wrong.’ But I have
actually, as in the game of cricket,
bowled him some crooked balls.
Anﬁi I must say he has batted very
well.

Member for Sungei Pinang
t()Mr. D.S. Ramanathan) : Straight
at.

Member for Kota (Dr. Lim
Chong Eu): Oh, not quite. Some-
times cow stroke too, But he has
batted well. And in the process of
batting he has managed to get
his team of front-benchers and
back-benchers all in a nice posi-
tion. The back-benchers prefer to
stay at the back; won’t come for-
ward. The front-benchers are
happy where they are, and won’t
go backwards. They are all quite
happy. So I must say the support
given to the Honourable the Chief
Minister by his colleagues has
been one of the interesting de-
monstrations of this meeting of
the House. Therefore, Sir, it is
with -this knowledge that I bring
a very complex and delicate Mo-
tion to this House for debate.
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Sir, properly speaking, of course,
the M.C.A. members of the Alli-
ance should be moving this Mo-
tion; just as with the last Mo-
tion, the Alliance should have
moved it, But as usual they are
a little bit slower, a little bit less
. active, and a little bit more reluc-
. tant. To their friends they like to

- tell them, ‘We are nice chaps, all’.
. To their enemies they say, ‘We

~ are not too bad.’ But generally
~ speaking in the back rooms they
" talk very big. They put big head-

- lines. If I translate it—otherwise

- you will rule me out of order—

- ‘We are fighting. ... (interrupted).

!

J

Mr. Speaker: You must ask my
. permission if you want to speak
- any other language.

‘ Member for Kota (Dr, Lim
. Chong Eu): Sir, I ask your per-
. mission.

. I mean this quotation you see—
- big headlines: “Ma hua kung hui
. ch’eng — chin hua-wen chiao-yii”
— M.C.A. fights for Chinese lang-
‘uage; things like that.

However, Sir, after all that talk
to win the support of the commu-
nity, this is the expert way of
winning a seat, my honourable
friend from Bayan Lepas; not my
method. My method: people get
confused. The way to win a seat
is to bluff in a big way; not to
bluff in a small way; or to tell the
truth as I do.

l

Chief Minister: Gospel truth.

| Member for Kota (Dr. Lim
hong Eu): Gospel Truth?

Sir, for me I speak the truth.
nd for other people they can
idge whether it is true or not by
1y other religion which they pro-
8s, But as far as I am concerned

I speak the truth; and specificaily
I think that is how the record
stands.

Sir, after all the deliberations
that have been made by thi.
powerful body of the M.C.A, they
have come out with what I assure
you large sections of the Chinese
community are not happy about.
They have come out from this with
a tiny little mouse. And this tiny
little mouse is a statement and j3
policy that they will work to
attain a more liberal use of
Chinese in selected fields such as
Government notices, forms and
announcements.

Sir, my Motion is complex. |
admit it because I ask that this
House fully support the Honour-
able the Chief Minister in his
speech which he made as a mem-
ber of the M.C.A. Central Work-
ing Committee on 18th October,
1966, to attain a more liberal use
of Chinese in selected fields — in
Government notices, forms and
announcements. And in consequ-
ence thereon we call upon the
State Government to make more
liberal use of the Chinese language
in the notices, forms and an-
nouncements of the Penang State
Government as from today.

Sir, as I had mentioned earlier,
the Honourable Minister of Edu-
cation is also going around
the country assuring people that
other languages will not suffer,
and they will not be made
to suffer if and when the
time comes for Malay to become
the sole official language. This as-
surance has gone on, The Honour-
able the Prime Minister has said
it. And he also allowed the term
‘liberal use’; hence this idea was
taken up by the Central Working
Party of the M.C.A. And I fetﬁ‘:
Sir, that if the Members of this
House really support the Honour-

able the Chief Minister the¥ o * C
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should give him face in the
Chinese way, and support him and
allow him to carry on in what he
has pledged, Otherwise you will
put the Honourable the Chief
Minister in a very difficult position.
Sir, it is not much. I think the
Honourable the Chief Minister
was wise until this Motion was
adopted. In his reply to a ques-
tion I asked him at the beginning
of this House he had not found
out what the feeling of the House
was, and he told me that it was
not necessary for him to put his
name and post and address in the
Chinese language, as has already
been done by the Honourable Mi-
nister of Finance and his Political
Secretary. But if the Honourable
Minister of Finance can do it, and
the Alliance Party have no objec-
tion, I am sure in the State Go-
vernment the people will have no
objection. But it is only proper
that the support of the House
should be obtained before the
Honourable the Chief Minister
replies to me in the affirmative,
However, if the Honourable Mem.
bers of this House cannot sup-
rort the Honourable the Chief
Minister then the Honourable the
Chief Minister will be put in a
very difficult position, and he
must review this opinion.

Sir, the position is very com-
Plex and very difficult, because
the Honourable Member for Su-
ngai Pinang tried to interpret or
Insinuate my motive. As I said,
this Motion is 2 direct Motion to
test the sincerity and honesty of
this House towzrds a very deli-
cate subject. Sir. it is important
for us to know that the future
Wil be much more complicated,
and very much more volatile when
the language issme really begins
to be taken up.

I myself quite frarkly find the

. Resolution made by the M.C.A.

'4 “entral Working Committee insi-

pid.and quite useless. But even
So it is an effort on their part.
And even if this little effort on
their part cannot be allowed to
live, and cannot find any support
at all, then I think that the future
of the M.C.A. will be very bleak
indeed; and the whole question
of voting in the future will become
very volatile because the M.C.A.
will no longer be a champion of
the language issue. And the oppo-
sition will not be taken up by us.
But I am sure the opposition will
be taken up much more vigorously
in bahasa kebangsaan by our
friends on the left.

So this Motion, Sir, is one which
is highly charged, but at the same
time one which gives this House
a great chance to show that all
these words professing the Alli-
ance’s desire to sustain the use
of the other languages are true
and honest, because if this House
does not support this Motion then
it will be an indication that the
Promises that are now made by the
Alliaqce are just so many empty
promises.

Sir, earlier on in the debate in
this House one of back-benchers
told me that the Tunku has al-
ready made this promise, an:
“why don’t you just accept it.” 1
tell you the difference between
our Party and some of the Oppo-
sition Parties. Sitting next to me
is the Honourable Member for
Bachok. And ip the last Session
he very openly stood up in Parlia-
ment and said, “The difference
between us and you is that we da
not believe anything that the
Tunku says at all. But you stu-
pidly go on believing what he
says.” There is a big difference So
this type of policy statements
made’by responsible leaders of the
Alliance, if they do not find sup-
port in prominent leaders in the
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State here, means that every-
thing is hollow, empty, meaning-
less.

Sir, in view of this fact, and
in view of the fact that it is ne-
cessary at this stage to assure t_he
people that what you promise
them is true, and what you as-
sure them is true, especially when
it is made by so prominent a mem-
ber as the Chief Minister who has
every support on his side of the
House, I think he has in part
assured himself that he would
find support from this House, and
by Members of this House.

I admit, Sir, that our support
is qualified, because we feel that
more should be done. We find that
just this little bit is being donp.
We are prepared to support it.
We would support more., Although
1t is not enough, a little bit is good
enough. But we would want to
see what the response to tlps
Motion is going to be, because, Sir,
to amend this Motion will not only
emasculate it and make it mean-
ingless; but to amend this Mo-
tion, Sir, will mean that you are
going either to face the issue and
say ‘Yes’ or ‘No’, and don’t go on
bluffing the people, or pretend to
be good to one side, and bluff the
other side.

" Member for Tanjong Tengah
(Mr. Teh 'Geok Kooi) : Mr. Speaker,
Sir, in seconding this Motion, I
fully concur with my colleague.
The Honourable Member for Kota
is perfectly correct in bringing up
this Motion which has no political
motives. A wise Government al-
ways prefers that the people
understand all Government notices,
forms, and announcements. Our
country is a newly-born country.
There are still many non-Malay:s
who are only educated in their
respective languages. Should Go-
vernment notices forms and an-
nouncements be only in the Na-

tional language or English, these
people will be much confuseq,
resulting in much inconveniences
or complications caused to them.
As a responsible Government it
should try to solve this problem
for the non-Malays.

Sir, I have seen in the news.
paper of the 15th November that
a Member of the State Assembly
of Kedah, who is also an Alliance
Councillor, recalled his experiences
during his tour of Europe and
America where he saw that in the
airports, in public places, and
even on advertising boards, the
Chinese language was also used.
In these countries the Chinese
population, in comparison to our
country, is very much lower. And
yet their Government has seen fit
to include the Chinese language;
whereas in our country where one-
third of the population is Chinese,
our Government does not think fit
to include the Chinese language on
its notices, forms, and even an-
nouncements. This is indeed unfair
to the non-Malays who have played
a major part in getting the inde-
pendence of our nation. So I urge
the State Government to accept
the public views by making more
liberal use of the Chinese langu-
age, as it is a good thing for the
Government to do. Sir, I strongly
second this Motion.

Thank you.

Member for Jelutong (Enche
Tan Heck Hin): Tuan Yang di-
Pertua, saya merasa hairan kepu-
tusan yang di-buat oleh Jawatan
Kuasa Kerja MCA sekarang di-
bawa oleh pemimpin UDP ka-

swan ini. Pada masa saya meli-
hat susunan urusan Majlis ini
saya maseh berfikir ini barangkali
ada-lah salah satu usul yang di-
bawa oleh sa-orang Ahli dari MCA
tetapi sa-telah saya bacha semula
baru saya dapat tahu usu} ni
bukan-lah di-bawa oleh Ahli De-
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wan Negeri dari Party MCA tetapi
ada-lah dari bekas pemimpin MCA.
Kita tidak tahu ada-kah UDP
sudah mengadakan understanding
dengan MCA. Kalau kedudokan
bagaimana keputusan MCA yang
telah di-buat pada 18hb Oktober
telah di-bawa oleh Ahli dari ka-
wasan Kota sechara usul. Pen-
dirian MCA telah di-ketahui oleh
orang ramai tetapi baru2 ini de-
ngan Kkeputusan mereka, mereka
sudah menunjokkan lebeh jelas
lagi mereka telah menjual bahasa
China. Pada beberapa bulan yang
lalu chawangan2 atau bahagian2
MCA telah membenarkan soal
menjadikan Bahasa China bahasa
kegunaan resmi atau mahu men-
dapat sokongan dari kalangan
orang China, tetapi apabila me-
lihat Party UMNO tidak bersetuju
atau membangkang fikiran itu
maka mereka tidak-lah berani lagi
menyokong usul chawangan2 MCA.
Pada 18hb Oktober Jawatan Kuasa
Kerja Persatvan MCA telah me-
ngadakan satu meshuarat tergem-
par dan meshuarat itu telah me-
ngambil keputusan tidak mahu
menyokong Bahasa China menjadi
Bahasa resmi atau bahasa keguna-
an resmi dan di-dalam meshuarat
itu juga MCA telah mengam-
bil ketetapan bahawa akan
menentukan supaya Bahasa China
dapat di-gunakan dengan lebeh
luas lagi di-lapangan yang tertentu
saperti notis2, borang2 permo-
honan2 Kerajaan dan ini telah
menunjokkan pendirian MCA yvang
sebenar-nya, Pendirian itu ada-lah
berlainan daripada apa yang telah
di-katakan atau yvang telah di-
chakapkan dalam ~ Pilehan Raya
oieh tokoh2 MCA itu. Usul vang
di-bawa oleh Ahli kawasan Kota
Itu ada-lah sama dengan keputus-
an  yang di-buat oleh Jawatan
uasa Kerja MCA. Ttu telah me-
lunjokkan pendirian terhadap ba-
hasa di-antara ahli kawasan Kota
dengan MCA tidak ada perbezaan.
Pada masa lalu ahli kawasan Kots
Maseh menjadi pemimpin MCA

pada masa itu sebagai yang telah
di-sebutkan oleh ahlj dari kawasan
Sungei Pinang Ahli kawasan Kota
telah menjualkan bahasa Tiong-
hua, Bahasa China, Kemudian se-
telah beliau keluar dari MCA
beliau pun menyokong soal Bahasa
China untok memenangi undi2 di-
kalangan orang China tetapi pada
harj ini...... (interrupted.)

Member for Sungei Pinang
Enche D, S. Ramanathan): My,
Speaker, Sir, on a point of clarifi-
cation, I never said that the Hon-
ourable Member for Kota has sold
the Chinese language down the
river, or anything like that. I

never made any statement to that
effect.

Member for Jelutong (Enche
Tan Hock Hin): Just now he said
that the Member for Kota is one
of the Signatories of the Razak
Report. Am I right ?

Tuan Yang di-Pertua, nampak-
nya harj inj sudah terang pendirian
ahli kawasan Kota kerana perbeza-
an konon-nya terhadap bahasa di-
antara Ahli kawasan Kota dengan
MCA sudah tidak ada lagi maka
nampak-nya Ahli kawasan Kota
sudah boleh pergi kapada MCA dan
menjadi tokoh MCA lagi. Baru2
ini chawangan2 UDP telah melu-
luskan usul ia-itu Bahasa China
menjadi bahasa resmi dan pada
hari itu juga kita melihat Peja-
bat2 UDP kita akan dapati kain
di-gantong di-pintu pejabat2 UDP
yang berkata mahu berjuang ka-
pada layanan yang sama terhadap
berbagai2 bahasa. Tetapi pemim-
pin2 mereka menyokong ketetapan
MCA di-Dewan ini. Saya tidak tahu
bagaimana perasaan anggota2 UDP
Yang mengusulkan bahawa Bahasa
China harus menjadi bahasa res-
mi. Tuan Yang di-Pertua, saya
merasa sangsi terhadap kejujoran
ahli kawasan Kota yang membawa
usul ini. Dengan usul Ahli kawa-
san Kota ini beliau menuntut
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bahasa Tionghua di-gunakan da-
. lam borang permohonan dan lain2
- sahaja. Itu hanya satu maksud
- sahaja ja-itu mahu memanching
. pengundi atau mendapat sokongaq
. daripada kalangan ra’ayat tetapi
. sebenar-nya itu tidak dapat me-
- nyelesaikan soal2 bahasa. Kam_1
- berpendapat soal bahasa har}ls di-

selesaikan dengan memperhitong-

kan keadaan di-negara kita ini dan
- kami menyokong dengan sepenoh?2-
- nya bahawa Bahasa Melayu harus:
- menjadi bahasa kebangsaan tet_apl
" selain daripada itu Bahasa China,
" Bahasa Tamil dan Bahasa Inggeris
harus-lah di-beri layanan yang
- sama dengan itu-lah perpaduan
| ra’'ayat yang sepatut-nya baru
dapat di-chapai dan tidak-lah tim-
bul lagi soal2 bahasa dan tidak
|~ ada orang boleh mengatakan itu
‘menjadi modal pilehan raya.
Terima kaseh.

. Member for Tanjong Selatan
[~ (Enche Khor Peng Seah): Tuan
(* Yang di-Pertua, saya tidak mahu
| berchakap banyak tentang soal ba-
hasa dalam usul ini. Tadi telah pun
8aya katakan, tetapi saya mahu
memberi tahu kapada Ahli Yang
Berhormat dari kawasan Kota
saya tentang habis2-an terhadap
usul yang di-bawa oleh Ahli itu.
daya merasa terperanjat masakan
UDP boleh menerima keputusan
MCA, boleh menyokong penoh
teputusan MCA_ Keputusan MCA
u ada-lah satu keputusan yang
apok dan satu keputusan yang
i-tentangi oleh pemuda2 MCA dan
akyat terbanyak. Tetapi sa-orang
ang menanggap diri-nya sebagai
emimpin yang berjuang untok
ahasa Tionghua, ja-itu Yang Ber-
ormat Ahli dari Kawasan Ko_ta.
. mengambil keputusan MCA itu
perti emas dan menyuarakan
enyokong sepenoh2-nya terhz}dap
putusan MCA ini, Saya tidak
hu ada-kah anggota2 UDP itu
ga menyokong keputusan itu dan
lau pendirian UDP itu bagini

kita tidak-lah tahu yang mana
MCA dan di-mana UDP
(interrupted.)

Chief Minister: MCA di-sini. 3

Member for Tanjong Selatan
(Enche Khor Peng Seah): Mung.
kin, mereka kedua2 party ini se.
dang menjalankan dasar demo.
krasi, ia-itu satu badan membuat
undang2 dan satu badan menjalan.
kan undang2. UDP ada-lah se-
benar-nya membuat jual-beri ter.
hadap pendirian-nya tetapi saya
harap anggota2 UDP dapat mem-
berikan satu pendirian yang lebeh
tegas terhadap soal ini. Kalau ke.
putusan MCA dapat di-sokong oleh
UDP saya tidak tahu apa-kah tidak
boleh di-sokong-nya terhadap MCA.
Mengenai soal bahasa pada hari
104 gt (interrupted.)

Speaker: Bahasa apa itu? Ba.

hasa Kebangsaan atau hahasa apa?

Member for Tanjong Selatan
(Enche Khor Peng Seah): Saperti
apa yang saya katakan tadi kita
mempunyai satu sikap menyokong
Bahasa Kebangsaan, ia-itu Me'avu
sebagai bahasa Kebangsaan untok
mendorong perpaduan tetapi ja-
ngan menekan bahasa2 lain. Ba-
hasa2 lain juga harus di-beri
layanan, dan ‘pada hari ini bahasa
yang lain bahasa dari ra’ayat
negara kita sedang menghadapi
tekanan yang hebat dari Kerajaan.
Keadaan ini mungkin orang2 Me-
layu tidak begitu sedar kerana
dalam surat2 khabar Melayu ku-
rang kemukakan masa’alah ini.
Dasar pelajaran sekarang di-s.etuqu
pada masa dahulu oleh pemimpin
UDP ja-itu Yang Berhormat dari
Ahli Kawasan Kota. Penekanan ter-
hadap bahasa2 lain pada hari ini.
saya merasa ia juga mempunya!
tanggong-jawab, Saya perchaya 1\"‘
lau Kerajaan dapat memberi i
yanan yang sama kapada bahn.j:'.-
yvang lain dan tidak mengama!kf\}r‘\
chara yang menekan baharu-lah
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dapat terchapai satu perpaduan di-
antara pelbagai bangsa dan mem-
bentok satu negara, yang bersatu
padu. Tidak dapat kita menyatu-
kan bahasa atau pun kebudayaan
melalui paksaan. Hanya melalui
proses perkembangan sejarah baru
dapat terchapai. Oleh yang demi-
kian saya menentang usul yang
di-bawa oleh Ahli daripada Ka-
wasan Kota itu. Terima kaseh,

Member for Tanjong Barat (Mr.
Teh Ewe Lim): Tuan Speaker, this
Motion is one very glaring instance
in which we in the Opposition are
capable of supporting the Honour-
able the Chief Minister and his
Government if the actions and
deeds of the Honourable the Chief
Minister — and for that matter
that of his Government — could
convince us that they are doing
things in the interest of the peo-
ple. This, as any one can appre-
ciate is so much contrary to what
the die-hards and extremists and
ultras within the Party in power
would endeavour to paint of the
Opposition that it opposes just for
the sake of opposing.

Sir, I am quite sure that not only
all of us, but the people through-
out the State of Penang accept the
Honourable the Chief Minister as
the number one person in the
State of Penang, apart from His
Excellency the Governor. He is
also the chief executive of the
State Government of Penang. And
certainly for such an important
man no-one in the State of Penang,
or outside Penang, would dare to
take lightly of his pledges, assur-
ances and promises — assurance
made by the Honourable the Chief
Minister you know. Further, for
the respect of the Honourable the
Chief Minister by the people they
will certainly expect him to fulfil]
and to honour his pledges, assur-
ances and promises,

Tuan Speaker, in view of the
pleglge made by the Honourable the
Chief Minister on 18th October,
1966, to attain a more liberal use
of the Chinese language from this
very day — now if possible — the
Chinese language can be used ex-
tensively on al] notices, forms and
announcements of the State Go-
vernment. We on this side of the
House would certainly give the
Honourable the Chief Minister
support because we realise a large
bercentage of the people in the
State of Penang are Chinese-edu-
cated. This large portion of the
people should on no account be
denied the knowledge of informa-
tion and notification from the Go-
vernment. Whereas in matters of
collecting taxes and other dues the
Government has not hesitated to
use the Chinese language, the
same should therefore be applied
to all Government notices, forms
and announcements. For this rea-
son, Sir, we hope to see the Hon-
ourable the Chief Minister will as
a great and important man who
fulfils his promises.

It should be borne in mind by
all, whoever is against the usage
of all languages, that the liberal
use of the Chinese language on all
notices, forms and announcements
by the State Government is in
conformity with the Constitution
of the country, Any attempt to
prevent such usage would be con-
trary to the Constitution, and
would therefore be illegal and
wrong. Sir, mere majority and
control of the Government does
not permit any Party to do things
contrary to the Constitution. Un-
til and unless true and real accept-
ance of the Constitution is shown
in deeds, and not through sheer
meaningless utterances, and also
tolerance of any community over
the usage of languages of other
communities is upheld, then peace
and harmony in our country can
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really be in grave danger. We have

seen such things happen in India,

and in some of the newly-indepen-

dent countries. And'I am quite
- sure, very sure, that none of us
- inside this House, or outside this
- House would want such things to
- happen to our country.

Tuan Speaker, Sir, any one with
a suspicious mind must bear in
mind that there is no attempt
. whatsoever to reduce the import-
ance of the Bahasa Kebangsaan
through the liberal use of the
- Chinese language. In fact, Sir,
- throughout the country the people
" have come to accept the Bahasa
" Kebangsaan as the official langu-
" uage; and there is not the slightest
doubt about the acceptance of the
Bahasa Kebangsaan as such. With
the acceptance of the Bahasa Ke-
‘bangsaan as the official language,
| however, it does not permit any
one or any community to suppress
| the languages of other communi-
[* ties. In fact, Sir, it is the duty of
the Government to implement the
[ pledges, promises and assurances
" made time and again by their own
eaders, that is, the Honourable the
ime Minister and other Minis-
ters of his Cabinet and to imple-
ment them into actions and deeds.

I

- Sir, the wusage of the other
anguages, including Chinese, in
he past has served the country
lery well. And there had never
een any suspicion of one commu-
ity over the other. Can any one
h this House prove that the usage
L the Chinese language, both now
r in the past, had or has ever
empted to usurp the place of
by official language in our coun-
¥ ? In fact, Sir, in the past there
as never any attempt of one
mmunity to impose their likes
- dislikes on another community.
il country is a multi-racial one,
th all enjoying freedom of edu.

cation, religion and belief. Angd
such freedom is enshrined in the
Constitution of the country. The
liberal use of the Chinese language
and other languages has been pre-
vailing in this country long before
Merdeka, and long after Merdeka.
Any attempt, Sir, to curb the
usage of other languages is an
attempt to bring in a new order
to replace the existing order now
prevailing under the Constitution

If any of us care to trace the
history of our country, one would
be proud of the tolerance eXisting
among the various communities
and the very cosmopolitan way of
life prevailing in the country, 1
am sure our country is one of the
few countries where you find one
community living next to another,
and the different races mixing
freely. There was no instance of
suppression of one community’s
language by another, and there
was no such thing as being branded
as disloyal when one speaks his
own language. Why couldn’t the
the same spirit of tolerance and
friendship prevail now? After all,
let us be very honest about it.
Merdeka was not sent down to us
from Heaven. The three main
communities, through their joint
efforts, and their manifestation of
unity managed to induce the colo-
nial masters to depart from our
country, and to allow us to run our
own affairs. The three main com-
munities are therefore equal part-
ners in the birth of our young
country which, as all of us are
aware, later expanded to form the
new nation of Malaysia. The in-
terests of all are safeguarded and
enshrined in the Constitution. It
was agreed that the official langu-
age would be the Bahasa Kebang-
saan; and the second language
would be English, while the other
languages would be given due res-
pect and permitted to develop by
themselves.
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Sir, the pledge of the Honour-
able the Chief Minister on 18th
October to attain a more liberal
use of the Chinese language is
certainly in conformity with the
Constitution. But mere empty and
hollow pledges and promises will
not do. Let us put such pledges,
promises and assurances into ‘ac-
tions by immediate implementa-
tion. The best way to prove the
sincerity of the Alliance is to give
wholehearted support to this Mo-
tion, and to, as you know, imple-
ment all pledges, promises and
assurances into action. This is
more effective than sending liars
all over the country to once again
try to bluff and deceive the people
who after all these years are now
fully awaken to the true colours
of the Alliance. especially the
M.C.A. If the M.C.A. really possess
guts and sincerity, and are not
spineless and leaning upon others,
then they should not fear to vote
for this Motion.

Chief Minister: Tuan Speaker,
the Motion moved by the Honour-
able Member for Kota as it stands
now indicates a certain amount of
confusion in his mind. He refers
to a pledge which was made by
the Honourable the Chief Minister
as a member of the M.C.A. Cen-
tral Working Party. Surely he
must appreciate the fact that the
Honourable the Chief Minister is
not a member of the M.C.A. Cen-
tral Working Party in his official
capacity. Rather he sits on the
Central Working Party as a mem-
ber of the M.C.A. — a partner of
the Alliance Party.

Now that my position with re-
gard to the membership of the
M.C.A. Central Working Party has
been clarified, I would suggest that
such a motion is untenable. Any
decision arrived at the Meeting
of the Central Working Commit-
tee of the M.C.A. does not bind the
Chief Minister in his official eapa-

city. It is in fact a Party decision
subscribed to by its members. In
this instance this was a decision
arrived at by the members of the
}:VI.C.A. Central Working Commit-
ee.

To understand my dual position
it is necessary to appreciate the
structure of the Alliance Party
which forms the Government. The
Alliance, as the name signifies,
consists of three constituent parties
— the UMNO, the MCA and the
MIC. Each is a constituent partner
of the Alliance; and as such pro-
posals made by each Party are
submitted to the National Alli-
ance for consideration. The mere
fact that a matter has been dis-
cussed by one of the constituent
Parties does not necessarily mean
that it has automatically become
the policy of the National Alliance.
In this instance the proposal came
from the M.C.A., and has to be
considered by the National Alli-
ance. Therefore it would be incon-
gruous for the Honourable Mem-
ber to suggest that this House
should support a decision made at
a meeting of a constituent Politi-
cal Party of the Alliance.

I am surprised that the Honour-
able Member should make such a
suggestion. I have already men-
tioned that the Alliance consists
of three partners, namely, MCA,
UMNO, and MIC. As such if this
House were to accept the Motion
then it would necessitate a com-
mitment on the part of the other
two constituent Parties of the
Alliance which did not participate
in the meeting of the Central
Working Committee of the MCA.

Tuan Speaker, the people in this
country have supported the poli-
cies of the Alliance Party under
the leadership of our beloved
Prime: Minister, Tunku Abdul
Rahman. The three Parties have
co-operated with one another, and
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have developed a harmonious
working relationship. It is this
spirit which forms the basis of
the functioning of the Alliance
Party; and the policies formulated
have been translated into the na-
tional objectives of the Alliance
Government. Various leaders from
abroad who have visited this coun-
try have often commented upon
the harmonious relationship exist-
ing between our diverse people.
Our ability to project this image
abroad has certainly won us many
friends.

Mr. Speaker, Sir, it is clearly the
intention of the honourable mover
to embarrass members of my Go-
vernment by introducing this Mo-
tion. I have already clarified that
the decision referred to in the
motion was made at a meeting of
the MCA Central Working Com-
mittee; and it would therefore not
be in keeping with the spirit of
the Alliance to commit the other
members of the Government and
this House.

Mr. Speaker, Sir, it is therefore
not possible at this moment to
support this Motion.

| 4 Member for Tanjong Utara (Mr.

- Khoo Kay Por): Tuan Yang di-
- Pertua, in supporting the Motion
" moved by my colleague, the Hon-
- curable Member for Kota, I en-
- dorse what he has said. I wish to
- take the opportunity to speak
- further with more facts to sub-
- stantiate the Motion.

Malaysia is a newly-independent
' country made up of people of
‘various races, and Chinese are
fairly predominant. The Alliance
Government has often claimed
that Malaysia has made a name
‘abroad as a multi-racial society

‘Where the Government practises
religious, cultural and language

tolerance. The Chinese culture has
been existing more than five thoy.
sand years; and it has its valuable
traditions throughout the worlq.
To substantiate my point, the
United Nations, which is the worlq
body, recognises the Chinese
language as one of five official
languages to deliberate in their
business. The five languages are
English, Chinese, Spanish, French
and Russian. It is therefore a great
pity that the Government is not
using Chinese as one of the official
languages — a language acceptable
to the world body in which Malay-
sia is a member nation. And she is
also so much attached to this or-
ganisation, and always gives it
strong support.

The M.C.A. partner of the Alli-
ance has also openly stated the
necessity of using the Chinese
language at least liberally. The
M.C.A. apparently does not want
to hurt its senior partner. It truly
suffers from considerable lack of
courage and guts, and would there-
fore not dare to negotiate with its
so-called ruling partner to allow
Chinese to be used as one of the
official languages. I only say
‘official language’ because Malay
has already been accepted as the
National language from time im-
memorial. Because the M.C.A. is
inveterbrate in this respect their
ruling partner regards thcm as
very co-operative. In view of this
the top leaders of the M.C.A., only
after having been pressurised by
their rank and file, would like to
appeal rather nervously to the Cen-
tral Government for more liberal
use of the Chinese language.

The majority of the public are
illiterate, And that is why the Go-
vernment has spent millions of
dollars for education by conduct-
ing adult classes for the citizens
in order to improve their know-
ledge.
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Our education is not so ad-
vanced, compared to that of
Western countries. Most of the
Universities in the Western coun-
tries are gradually setting up
Chinese classes. Even though the
population of Chinese in those
countries is very small, yet the
Governments of these countries
consider it desirable to encourage
the learning of the Chinese langu-
age.

In view of what I have said,
Sir, there is no doubt that this
language in question is a burning
and complex subject. Therefore
the Government has to think very
carefully and seriously with regard
to this issue of the Chinese langu-
age. We certainly, Sir, do not
wish the language issue to become
an issue so dangerous as to des-
troy our country., We also cer-
tainly have learnt a good lesson
of the consequences from other
countries. Therefore, in the in-
terest of the public, Govern-
ment forms, notices and other-
documents of primary importance
at least should be printed in
Chinese. As a matter of fact, Sir,
it will give the people a lot of
convenience. And the Administra-
tion will be even more efficient if
Chinese is also included in the
forms. If this is done it will cer-
tainly obviate a lot of unnecessary
work, People literate in Chinese
won't have to refer to other peo-
ple for interpretation or transla-
tion. This would lighten the burden
9f the people who are literate only
in Chinese. And we must accept
the fact they form quite a ma-
Jority.

. Mr. Speaker, Sir, in conclusion
It is my earnest hope that the
Government will give its sympa-
thetic consideration to this issue,
having regard to the circumstan-
ces surrounding the welfare ot
those people.

Member for Sungei Pinang (Mr.
D. S. Ramanathan), Mr. Speaker,
Sir, in rising to oppose the Mo-
tion, I think we should be clear
in our minds about what is the
matter that we are now debating.
It is not the question of the libera:
or super-liberal use of the Chinese
language that we are really debat-
ing. It is the question, as the’
Honourable the Chief Minister has
pointed out, whether this House is
competent to move a Resolution on
something brought up at a meet-
ing of one of the constituent mem-
bers of the Alliance.

We have no reason to doubt the
facts as put up in the Resolution
by the Honourable the Member for
Kota. But it had already been
clarified by the Honourable the
Chief Minister that this was a
matter brought up for decision at
a meeting of the M.C.A. And it is
in view, Mr. Speaker, Sir, highly
improper for this House to move
a Resolution on a matter brought
up at a meeting of one of the
parties of the Alliance. If the whole
Alliance had gone through the
same matter and had made a de-
cision on it then if it comes up
here for a Resolution it would be
completely in order. I yield to no-
body in my respect for the Chinese
language — the oldest language in
the world. But it is not the use
of that language that we are now
discussing. The Honourable the
Member for Kota has put us in an
invidious position. He has taken a
Resolution passed at an M.C.A.
meeting. He now says, “Give
support to your Chief Minister:
otherwise you have no faith in
him.” It is not so at all, because it
is not in his capacity as Chief
Minister that he attended the meet-
ing there. And that has been very
clarified by the Chief Minister
himself. ;

Mr, Speaker, Sir, many years
ago I read a book called “The




Prince” by Nicolai Machiavelli. I
was a great admirer of that book,
and used to wonder whether I
would ever find a person’ so clever,
- so brilliant, and so adept in his
tactics as the Prince. And I think
. today I have found him in the
- leader of the U.D.P.

Member for Kota (Dr. Lim
Chong Eu): Mr. Speaker, Sir, any
compliment to me by the Honour-
~ able the Member for Sungei Pi-
nang is usually a backhanded slap,
because anybody who appreciates
| the term Machiavellian when ap-
| plied to a politician is one who
crosses the floor to his advantage,
| or to change his ground to his
" own advantage. Sir, that I must
| say is one definition which I on
" my own hand say that whilst not
attributing to him the same ex-
travagant praise I would without
" any hesitation return the compli-

" to me.

| Member for Sungei Pinang (Mr.

- Member for Kota (Dr. Lim
’hong Eu): Sir, what advantage
have the Honourable Member for
ungei Pinang will understand if
e can compare, However, Sir,
is debate is interesting. It has
rought up and aired certain is-
les.

Sir, first of all I deny that this
ouse is incompetent to discuss
s issue, or to take a decision
L this issue. After all, Sir, we
abide by your decision and by
ur rule. I submitted three Mo-
s, and one was ruled out of
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Motion was accepted by the
House, I think, means that it is
competent to debate it.

Sir, the Honourable the Chief
Minister in this House is trying
very earnestly, I must say — this
is one of the real strong charac-
teristics of the Honourable the
Chief Minister—to dissociate him-
self. This is another word which
the Honourable Member for Sungei
Pinang used in his psychiatric en-
deavours — ambivalence. I did not
refer to the Honourable the Chief
Minister in his official capacity
because if so I could have written
down ‘We support the Honourable
the Chief Minister in his speech
which was made in his official
capacity as the Chief Minister.” It
was not so. So there are two per-
sons involved. It is the person and
not the officer to which this is re-
ferred. The Honourable the Chief
Minister is trying to dissociate the

office from the person. He himself

agrees it is a very difficult posi-
tion, and therefore says it does
embarrass him. I agree it embar-
rasses him,

But this debate is also import-
ant because it gives us a chance
to measure our friends on the left.
We started three years ago saying
that there should be a period of
quarantine because we did not
know whether the kapala lembu at
that time was the head of a local
naticnal buffalo, or taken away
from another organization at that
time fighting against us. Sir, it
does appear to us that in spite of
the fact that the kapala lembu has
been removed this period of qua-
rantine will still have to go on
because in their speeches the Hon-
ourable Member for Jelutong and
the Hcnourable Member for Tan-
jong Selatan were trying to asso-
ciate me with the Honourable
Members of the M.C.A. on the
other side. And they, I find, feel
embarrassed to be associated with
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me. Sir, let me assure the Honour-
able Member for Jelutong and the
Honourable Member for Tanjong
Selatan, who apparently go to in-
spect my U.D.P. Branches and see
the slogans that we put up, that
they should learn a little bit more
of the general policies of my Party.
Sir, they are using this as an old
cry of theirs. Here on the one hand
they say I sell the Chinese langu-
age; and on the other hand they
say that here I put them into an
embarrassing position.

Sir, I assure you that my Party
knows exactly what we are fight-
ing for with regard to the position
of the Chinese language. In this
multi-racial society it is our belief
that every language should be
given an equal opportunity to pro-
mote the advancement of the com-
munity which speaks and uses
that language. Sir, this position is
the position which we hold. I do
not expect at any moment that the
M.C.A. Members could ever take
the attitude of supporting the
policy of the U.D.P. Therefore, Sir,
we have taken the step of making
a compromise. Sir, if the M.C.A.
Members and the Honourable the
Chief Minister cannot accept what
we want in full it does not neces-
sarily mean that what they do is
entirely wrong. If they do make
any step which is correct, though
not necessarily fulfilling all our
hopes, we should give them every
encouragement and support to
stand firm.

Sir, the importance of this de-
bate is due to the fact that the
Press, particularly the Chinese
Press — because this is one of the
unfortunate things in our country,
in that the different vernacular
Presses play up issues in a slightly
different manner and not because
the Presses are reporting things
wrongly — have in actual fact
been given commendation by many
people as being far more accurate

and far more courageous in pub-
lishing of the things they get.
However, Sir, the M.C.A. publicity
propaganda chiefs have been going
all round the country ever since
October telling the people through
the Chinese Press, through the
medium of their propaganda mach-
ine, that this is what they are
fighting for. As a matter of fact
they include the clarification as
such — that soon after October
20th the Honourable the Prime
Minister was induced to make a
statement to support the Minis-
ter of Finance, who is the Presi-
dent of the M.C.A. that in actual
fact more liberal use of the
Chinese language is being carried
out. Sir,, this is being propagan-
dized day in and day out by the
M.C.A. officials and by members
of the Alliance, saying these
M.C.A. members are good chaps.
These who speak any more are
bad chaps—subversives. But these
people say these are good fellows;
the propaganda has been bad;
this is what the M.C.A. has been
doing to fight for the Chinese
language. So much so for Mem-
bers like the Honourable Members
for Jelutong and Tanjong Selatan.
I do not call them subversives
from this point of view. But the
M.C.A. propaganda, having laun-
ched itself on this basis, to obtain
a more liberal use of the Chinese
language, immediately launched
itself and called our honourable
friends subversives. And they go
to the extent of calling me a
coward.

This is why I said this parti-
cular Motion is a complex one, and
one which will separate the men
from the boys, and those who are
honest from those who are not
quite so, because if the members
of the M.C.A. and the members
of the Alliance really fully sup-
port this as a real measure of
what they are fighting for then
in this House they must vote for
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this Motion. If they do not vote
for this Motion it means they are
continuing to bluff the people. And
that is what we want to show. We
want to clarify for the people
whether or not this new state-
ment is true or not true. We knew
all along that it is bluffing. The
Honourable the Chief Minister —
unfortunately, my old good friend
—is put in an embarrassing posi-
tion. But embarrassing to him or
not, Sir, this is an old issue which
goes beyond this House, and goes
beyond him.

Sir, I ask the Members of this
House to support the Honocurable
the Chief Minister when he made
his speech because I believe that
he in promising honestly believed
that this is a compromise posi-
tion. Therefore in so using the
terms of the pledge he associated
himself with ‘We are tying up

the members of the Alliance to
what they are now telling yg’.
They have been telling us ‘Natic.
al language; one national language
in 1967; English will be used -
other languages will have libera]
use.” When it comes down to the
proper place for us to show what
our colours are and what we stand
for I am sorry it is not the time
for us to be embarrassed.

It is nearly twelve o’clock, so
we will have to take a vote on
this. Whether the other Members
on the other side try to run away
and not vote, that is their busi-
ness. However, Sir, we are asking
this House to support this Motion.
And in division under Standing
Order 114, I would ask you Sir,
to ask the House to divide.

Question put,

AYES.

Dr. Lim Chong Eu
Mr. Teh Ewe Lim
Mr. Teh Geok Kooi
Mr. Khoo Kay Por 4

NOES.

Chief Minister

Enche Aziz Ibrahim

Tuan Haji Ismail bin Che Chik

Mr. Kee Yong Chin

Mr. D. S. Ramanathan

Mr. Tan Khim Hoe

Enche M. S, A. Zachariah

Mr. Cheah Seng Khim

Tuan Haji Ahmad bin Haji Abdullah

Mr.

Phee Joo Teik

Tuan Haji Sahid bin Hassan

Enche Ahmad bin Haji Jamil

Mr. Williams David

Enche Ismail bin Hashim

Mr. Khor Peng Seah

Mr. Tan Hock Hin 16

ABSENT.

Enche Ariffin bin Shariff
Tuan Haji Ahmad bin Mohamed Taib

Mr. Lim Kean Siew 3
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The Motion is defeated.
6. ADJOURNMENT.

Chief Minister: Tuan Speaker,
sava mohon menchadangkan su-
pava Dewan ini di-tanggohkan
sekarang.

Member for Muda (Tuan Haji
Ismail bin Che Chik): Tuan
Speaker saya menyokong.

Member for Butterworth (Mr.
Williams David): Tuan Speaker,
about 80 buses, 50 taxis and tri-
shaws are operating for hire at
the parking area in front of the
Butterworth Passenger Terminal.
Though I have given the total
number of vehicles operating
around this area, only about 10
buses and some 80 taxis are parked
here at any one timge, while the
buses are away on their journey
and the rest of the taxis on hire.

This place is used by passengers
going to Penang, and from Penang
to the mainland. It is from here
that people come from other parts
of our country to go to Penang
and vice versa. There are bus ser-
vices direct to Alcr Star and Kuala
Lumpur besides the taxis service.

Mr. Speaker, Sir, I have here
figures of passengers who have
used the Ferry both ways for 3
months in 1966:

In July — 803,513 passengers.
In August — 851,963 passengers.
In September — 771,379 passengers.

These figures do not include cars
with passengers, and cyclists as
they use the Vehicle Terminal.

Sir, you will note that a total
of 2,426,856 passengers have been
using this place for the three
months. So, working out the figures
cn a daily basis, it amounts to
about 25,837 passengers daily.

This parking area in question
was formerly the seashore; and in
view of the construction of the
Ferry Terminal it was converted
to a parking area. This area is
similar to a hump. The road in
this area which is near the side of
the seashore is almost level with
the seashore, while at the centre
it is raised.

During tides the water from the
sea seeps to this area, and it is
flooded. Sometimes it even rises to
about 18 inches high. Buses, taxis
and trishaws are in water. The
water, being sea water affects the
vehicles very badly. This becomes
worse when it rains heavily.

While this area is flooded the
bassengers encounter great difficul-
ties and hardships to alight and
get into vehicles.

- The Penang Port Commission
who financially benefit have very
cunningly camouflaged the issue
by erecting a walking plank which
serves no purpose at all, as pas-
sengers have still to wade in the
water to go to the vehicles.

The porch in the Passenger Ter-
minal was under water. The Pen-
ang Port Commission raised the
floor level of the porch to about
two feet high, but even this did
not solve the problem as the place
was insufficient to hold the pas-
sengers during the flooding season.
There is no sea-wall to prevent the
sea water from coming in.

Sir, the roads in this area were
full of pot holes, and the roads
were in a bad state.

An approach was made to me
by bus operators and taxi opera-
tors to take up the matter. T did
take up this matter with the Chair-
man, District Council North, and
through his help and co-operation
the pot holes were covered, though




according to the Council the pro-
perty is not theirs, and about one-
third of the total area has been
re-surfaced, This is something
better than what it was.

Tuan Speaker, I wish to express
y thanks to the Chairman, Dis-
rict Council North, for this.

- Sir, I understand that the Road
Tax paid by the buses concerned
is about $672,000 per year, and
the taxis about $20,000, thus
totalling about $800,000. This
amcunt does not include other
vehicles which come in and drop
or pick up passengers.

I do not know as to who is the
wner of this area, and under
hose control it is; but my great
oncern is to eliminate the difficul-
ies and hardships encountered by
the passengers and operators of
ehicles.

With all the facts I have given,
y I suggest, in my humble
pinion, that there are two things
be done to solve the problem. I

not an authority, but I ask
that I be excused if my suggestions
e wrong —

1. With regard to the area being con-
stantly flooded, a sea-wall about
three feet high, similar to the one
existing in the old Mitchell Pier,
be erected to prevent the seepage
of water from the sea.
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2. The present roads in this area ¢,
be in level with the existing level
of Pier Road.

- Mr. Speaker, Sir, I feel and |
contend that this job should be
undertaken by the Government, in
view of what I have said, ang
request that the Honourable the
Chief Minister and the Government
give full consideration to this re.
quest without any further delay:
and when completed, to hand over
to the Authority concerned for
maintenance.

Thank you.

Chief Minister: Tuan Speaker, |
wish to thank the Honourable
Member for Butterworth for bring-
ing up the question of improve-
ments to the Parking Area in front
of Butterworth Passenger Ferry
Terminal and roads in this area.

The Honourable Member will
appreciate that this parking area
is situated on reclaimed land, and
that there has been a certain
amount of sinking.

I assure the Honourable Member
that his comments have been
noted, and that the matter will be
referred to the relevant Depart-
ments for investigation.

The Assembly Adjourns

at 12.03 a.m.

24th November, 1966.
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